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YAZARIN NOTU: 

NASIL BAŞLADI 

Everleigh Kulübü ve onu işleten iki genç kadın gerçektir. 
Minna ve Aida Everleigh adındaki iki kız kardeş Ken-

tucky'de doğmuş büyümüşler ve sonra Chicago'da randevuevi 
işletmeye başlamışlardı. 

Ben, Minna ve Aida Everleigh'i yakından tanırım. 
II. Dünya Savaşı sırasında Los Angeles'de Amerikan Kara 

Kuvvetleri Seyir ve Fotoğraf Merkezi'nde çavuştum. Boş vakit
lerimde Everleigh kardeşler hakkında elime geçen her şeyi oku
dum, sonra onlar ve işlettikleri kulüp hakkında müzikal bir ko
medi yazma fikri aklıma geldi. Chicago kentinden sürüldükten 
sonra ceplerinde bir milyon dolarla (ki o zamanlar öğle yeme
ğinde beş sent harcadınız mı, karnınız tıka basa doyuyordu.) 
New York'a taşınıp, Central Park semtine yerleşip kulüp yöneti
cileri havasında Manhattan sosyetesine girmişlerdi. 

1944 yılının Nisan ayında, New York'ta Long Island'a nakil 
olunca, Everleigh kardeşlerin hâlâ hayatta olup olmadıklannı 
öğrenmem için iyi bir fırsat yakaladığımı düşündün. Eğer ha
yatta iseler, onların hakkında bir oyun yazmama izin verip ver
meyeceklerini öğrenebilecektim. Edgar Lee Master'ın yazdığı 
bir makaleden onların birkaç yıl önce hayatta olduklannı bili
yordum. Fakat emin olmam gerekti. Reklamcı bir arkadaşım, 
New York Daily Mirror gazetesinin yayın müdürü Jack Lait ile 
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yakın dost idi. Jack Lait de Everleigh kız kardeşlerin yakın dos
tuydu. Everleigh'lerin hâlâ hayatta olup olmadıklarını Lait vası
tasıyla öğrenebilirdim. 

New York'a gelince hemen Lait'i ziyarete gittim. Everleigh 
kardeşlerin hayatta ve çok sağlıklı olduklarını, Minna ve Aida 
Lester adı altında 20 Batı 71'inci Sokakta yaşadıklannı söyledi. 
Ve kendi ismini kullanarak onlara bir mektup yazmamı önerdi. 

Onlara samimi bir mektup yazdım ve bir hafta sonra Minna 
Everleigh'in el yazısı ile yazdığı yirmi sayfalık yanıti aldım. 
Minna bana "Mektubunuzdan sizin, kültürlü, zeki, edebi ve dra
matik yeteneğe sahip kibar bir beyefendi olduğunuz anlaşılıyor" 
diye yazmıştı. 

Böylece, dostluğumuz başladı. Minna'ya mektup yazıp tele
fon etmeyi alışkanlık haline getirdim. Ve bundan sonra birkaç 
yıl aramızdaki yakın ilişkiyi sürdürdük. Kız kardeşlerin güney
de nazlı nazenin yetiştirildiklerini, sahneye çıkmak için sarf et
tikleri gayretleri, ilk kez Omaha'da başarı ile açtıkları randevue-
vini ve sonunda Chicago'ya taşınıp ünlü Everleigh Kulübü'nü 
nasıl kurduklarını öğrendim. Üç katlı, elli odalı kulübü nasıl 
kurduklannı öğrendim. Üç katlı, elli odalı kulübü birbirinden 
güzel otuz kızla birlikte ortabatıda bir cennet yaratmışlardı. Al
tın Oda (On sekiz karadık şamdanlanyla, 15.000 dolar değerin
de altın piyanosu vardı.) Şark Odası, Japon Odası, Mavi Oda ve 
buna benzer isimlerle tam on iki tane kabul salonu vardı. Aşk 
odaları evin üst katmdaydı, her odanın içinde mermerden oyul
muş pirinç süslü yatakların üstü beyaz kaşmir battaniyelerle ör
tülüydü, tavanlar ayna kaplıydı, otomatik spreylerden parfümler 
fışkırır, banyo küvetleri ise altın kaplıydı. 

Akşam yemeği elli dolardan başlıyordu, fakat birisi yanında 
konuk getirecek olursa akşam yemeği faturası 1.500 dolara ka
dar çıkıyordu. Yukan kattaki kızlan ziyaret elli dolardan başlı
yordu, halbuki o tarihlerde diğer genelevlerin ücretleri beş do
lardı. Everleigh Kulübünün ünlü ziyaretçileri arasında Ring 
Lardner, Jack Johnson, George Ade, Percy Hammond, James J. 
Corbett, John Banymore, John 'Bir Milyon Bahisçisi' Gates gibi 
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isimler vardı. Kentin ünlü avukatlarından birisi iki haftalık tati
lini kulüpte geçirmişti. Chicago'da kalan Amerika Birleşik Dev
letleri Kongre Komiteleri otel yerine Everleigh Kulübünde ya
tıp kalkmayı yeğliyorlardı. 

Everleigh'lerden aldığım bütün bilgilere rağmen, bir şey al
mayı başaramadım, onlar hakkında yazmama izin vermediler. 
Daha sonra, oyun yazmaktan vazgeçip, onlann belgesel biyog
rafilerini, yazmaya karar verdim. "SUNDAY GENTLEMAN" 
adı altında yazdığım anılar kitabının girişinde ve birinci bölü
mün başında "İki Tatlı Yaşlı Bayana" ithaf ediyorum diye baş
ladım. 

Minna 1948 yılında yetmiş yaşında, Aida 1960 yılında dok
san üç yaşında öldü. Öldükleri zaman yine yakın dost idik ama 
SUNDAY GENTLEMAN'da onlardan yalvararak istediğim 
oyun yazmam iznini vermeden bu dünyadan göçüp gittiler. 

Sonra hiç beklenmedik bir anda çok heyecanlı bir şey oldu 
ve Everleigh konusu tekrar gündeme geldi. 

New York'ta yaşayan bir arkadaşım, aynı zamanda ünlü şar
kı sözü yazan Irwing Berlin'in de arkadaşı idi. Benim yazdığım 
Everleigh kız kardeşlerden söz ettiğim SUNDAY GENTLE
MAN isimli kitabımı okuduktan sonra Irwing Berlin'e bu eseri 
okumasında ısrar etmiş. Berlin kitapçıya gidip kitabı satın almış 
ve büyük bir hevesle okumuş. Irwing Berlin Everleigh bölümü 
hakkında benimle konuşmak istediğini söyleyince, müşterek 
dostumuz 12 Aralık 1965 akşamı telefonda bizi konuşturdu. 

Aşağıdaki telefon konuşması sırasındaki özel notlardan al
dığım parçalardır. 

"Telefonda Irwing Berlin bana kansı ile birlikte yalnızca 
THE SUNDAY GENTLEMAN adlı eserimi değil, diğer kitap-
lannı da okuduklarını, benim en büyük hayranlarımdan birisi 
olduklarını söyledi. Ben de buna karşılık, onun eserlerine hay
ran olduğumu söyledim. Karşılıklı hayranlıklarımızı belirttik
ten sonra, Irwing Berlin uzun yıllardır Everleigh kız kardeşler 
hakkında epeyce bilgi topladığından söz etti. Fakat benim kita
bımın bildiklerine büyük katkısı olduğunu da ilave etti. Sonra 
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bana anlatmadan geçemeyeceği, Everleigh kız kardeşler hakkın
da küçük macerasından söz etti. 

"Irwing Berlin 1934 yılında Moss Hart ile birlikte Broad
way için büyük bir müzikal komedi yazmaya karar vermişler ve 
bu müzikalin temelini Everleigh kız kardeşlerin oluşturmasına 
karar vermişler. Böylece, Irwing Berlin ve Moss Hart, kollan sı
vayıp müzikalin taslağı üstünde çalışmaya başlamışlar, Moss 
Hart birkaç öneri ortaya sürmüş, Irwing Berlin büyük bir şevkle 
işe sanlmış, 1934 yılında birkaç sahne için şarkılann sözlerini 
yazıp bestelemiş. Sonra telefonda Irwing 'Yaptığım çalışmalar
da açılış şarkısını dinlemek ister misin?' diye sordu ve çaüak bir 
sesle açılış şarkısını söylemeye başladı. Irwing'i dinlerken heye
candan şarkının sözlerini kâğıda not alamadım. Notlanmın ara
sında şarkının yazdığım satırlanndan şöyle birisini buldum: 
'Kulüpte zevkli bir gece geçirdim.' Sonra sayfanın sonunda baş
ka bir satıra rastladım, 'Everleigh kız kardeşlerle birlikte yaşa
dık.' 

"Berlin şarkısını bitirince, ona harika bir eser olduğunu söy
ledim. Berlin de bana 'Oh, o zamanlar yirminci yüzyılın başlan-
na uygun sandığım nostaljik bir şarkı daha yazmıştım, ismi 
"EASTER PARADE" dedi. Her neyse, sonunda Moss Hart ile 
birlikte yeterince çalışüklanna inanınca akıllanndan geçen pro
jeyi Irwing Berlin'in arkadaşlanndan ünlü George M. Cohan'a 
gidip, şöhretleri dillere destan randevuevi patronu iki kız kardeş 
hakkında çok güzel bir müzikal yaptıklannı anlatıp, şarkılardan 
bazılanm Cohan'a dinletmişler. Sarkılan dinleyen Cohan âdeta 
şok geçirmiş. Irwing Berlin'e göre 'Cohan fazilet taslayıcısı idi. 
Fakat onun düşünceleri bizim için çok önemliydi. Şok geçirdi
ğini görünce projeyi unutmaya karar verdik.' dedi. Everleigh 
projesinden vazgeçine Hart ve Berlin Thousands Cheers' adlı 
bir müzikal yazıp 'Easter Parade' adlı şarkıyı da bu eserde kul
lanmışlar. 

"Irwing Berlin bana, 'Sunday Gentleman adlı kitabınızı oku
yunca, Everleigh kız kardeşler hakkında yazmak istediğiniz 
oyunun notlanm gördüm, böylece Moss Hart ile Everleigh'ler 
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hakkında yapmak istediğimiz müzikal komediyi tekrar anımsa
dım.' dedi. Ben şöyle düşünüyorum: 'Müzikal 1948'de Min-
na'nın ölümüyle başlamalı. Cenaze töreninden sonra, Aida, ak
rabalar, dostlar ve bazı eski müşteriler bir araya toplanıp eski 
günleri anımsamaya başlarlar, eski günleri düşünürlerken sizin 
kitabınızda canlandırdığmız gibi yarım yüzyıl önceki Ken-
tucky'deki çifte düğüne döneriz. Sonra kız kardeşlerin öyküsü
nü Chicago'ya yerleşip şahane genelevi işletmeye başlayana 
dek götürürüz. Nostaljik, duygusal, ince zevke hitap eden müzi
kal komedi çıkartırız. Öyle kaba saba adi sahnelere gerek yok, 
yalnızca güzel bir yatak odası sahnesi düzenleriz. 1900'lerin ka
tı tutumlu babası ergenliğe yeni erişmiş bakire oğlunun usulün
ce erkekliğe adım atmasını ister. Ve bakire oğlan kazayla Ever-
leigh'lerin, Kulübün gerçek eylemlerinden uzak tutup sakladıkları 
bakire yeğenlerinin odasına girer. İşte böyle sizin de sözünü et
tiğiniz yatak odası sahnesini düzenleriz. Kız ve erkek ikisi de 
bakire, masum, ikisi de utangaç, birbirlerinin yüzüne bakmakta-
lar, harika bir sahne olur.' 

"Sonra Irwing Berlin Moss Hart ile başaramadıkları düşleri
ni benimle birlikte gerçekleştirmeye çalışacağını söyledi. Ever-
leigh kız kardeşler hakkında böyle bir oyunu onunla birlikte 
gerçekleştirmenin benim için büyük şeref olacağını söyledim. 
Irwing Berlin üç ay sonra Los Angeles'e geleceğini, çünkü Art
hur Freed MGM hesabına Berlin'in şarkılanndan oluşan bir 
film yaptığım, Berlin'in de film çekimi sırasında Los Ange-
les'de olmak istediğini söyledi. Los Angeles'e gelince benimle 
buluşup, sahneye koyacağımız müzikalin nasıl gelişeceğini eni
ne boyuna görüşmemiz gerektiğini söyledi. Benim duyduğum 
sevincin sınırı yoktu." 

Ama ne yazık ki, Irwing Berlin Los Angeles'e gelemedi. Ve 
biz tasarladığımız projenin detaylannı asla konuşamadık. Berlin 
hastalandı ve yatağa düşdü ve New York'ta kaldı. Yüz yaşında 
ve hâlâ yaşıyor. 

Böylece Everleigh kız kardeşler hakkında yapmak istediği
miz müzikal ikinci kez rafa kalktı. 
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Beş yıl önce birisi Irwing Berlin ile tekrar görüşmemi, yaz
mak istediğim oyunda, onun çok eskiden yazdığı sarkılan kul
lanmama izin vermesini istememi önerdi. Avukatım Berlin'in 
avukatıyla görüştü. Berlin Everleigh kız kardeşler hakkında 
Broadway sahnesinde bir oyunu yönetemeyecek kadar yaşlı ol
duğunu ve kendi yönetmediği bir oyunda şarkılannın kullanıl
masına asla izin veremeyeceğini açıkladı. Böylece proje yine 
suya düştü. 

Ama tamamen unutulmadı. 
Kısa süre önce bir gün, kendi kendime Everleigh hakkında 

neden oyun yazmayı tutturdum diye düşündüm. Ben romancı
yım. Oyun hakkında düşüncelerimi romana çevirip neden bir 
roman yazmıyorum dedim. 

Ve böylece bu eseri meydana getirdim. 
ALTIN ODA işte böyle yazıldı. 
Kitabım Minna ve Aid a Everleigh ve onlann ünlü muhte

şem kulübü hakkında yan gerçeklerden, kısmen de düşlerden 
oluşan bir yapıttır. 

12 



1 

Duyduklarından ve gördüklerinden Chet Foley'in nutku tu
tulmuştu. 

Foley Chicago'ya geleli bir hafta oluyordu:. 1903 yılının 
Mart ayında soğuk bir öğleden sonra, heyecanla beklediği an 
gelip çatmıştı. . . 

Sıska genç Foley ve kendisinden yaşlı iri yan arkadaşı Tho-
mas Ostrow, South Dearborn Sokağının parke taşı döşeli kaldı-
nmmda yürüyorlardı. Thomas Ostrow, Chicago Tribüne gazete
sinin Belediye Kent Meclisi kıdemli muhabiriydi. Genel Yayın 
Müdürü, yeni köşe yazanna kenti tanıtma görevini Ostrovv'a 
vermişti. Eve yaklaşırlarken Foley ceketini düzeltti. En iyi kos
tümünü giymişti. Gri siyah çizgili giysisi sırtına hokka gibi otu
ruyordu. Kırmızı kıravatını takmış, pabuçlanm da ayna gi par
latmıştı. Bu kostümü genç hanımlarla birlikte gezmeye çıktığı 
özel günlerde giyerdi, bugün de tanışacağı iki genç bayanı etki
lemek ümidiyle giymişti. . 

Sırtandaki eski, ütüsüz lacivert giysisinin üstündeki iki siga
ra yanığı deliğe aldırmayan Ostrovv, "Neredeyse geldik" dedi. 

Foley heyecanla başım salladı.' . 
Ostrow konuşmaya devam etti: "İşte burası dillere destan 

Levee semti. Tabii buradan söz edildiğini duymuşsundur." 
"Evet efendim, duydum." 
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"Burası adını İç Savaştan önce almış" diye Ostrow anlatma
ya devam etti. "O zamanlar nehir gemileri buraya yakın bir yer
de demirleyip, kumarhanelere, seks şovlanna ve kötü şöhretli 
evlerdeki seks âlemlerine kaülmak isteyen Güneylileri burada 
karaya çıkartılmış. Yıllardar aynı durum devam ediyor ve gün 
geçtikçe daha da çılgınlaşıyor. Pek geniş bir saha değil. Sadece 
dört beş blokluk bir alam kaplıyor, fakat bu küçücük alanda iki 
yüzden fazla genelev var. Mamafih sen yalnızca birisini göre
ceksin." 

"Evet, sadece birisini göreceğim." 
İki-üç yüz metre hiç konuşmadan yürüdüler, sonra Ostrow 

birden bire durdu. 
Yolun sol tarafındaki üç katlı binayı eliyle işaret edip, "İşte 

geldik, Chet. Aradığımız yer burası. South Deaborn Sokağı 
2131 numaralı ev burası" dedi. 

Foley başını kaldırıp binaya baktı; taştan yapılmış sağlam 
büyük bir konaktı. Yontulmuş taş duvarlan, sağlam çizgileri, 
geniş pencereleri ve sokak kapısına çıkan geniş merdivenleriyle 
görkemli bir binaydı. 

Ostrow "Everleigh Kulübünün önündeyiz" dedi. "Aslında 
bütün dünyadaki en şık, en ünlü genelevin önündeyiz." 

"Peoria'da bu evden çok söz edilirdi." 
"New York, Londra, Paris ve Berlin'de de buranın adını 

duymayan yoktur. Ne düşünüyorsun?" 
Foley yutkundu. "Ben... Ben içerisinin nasıl olduğunu düşü

nüyordum" 
"Pek yakında göreceksin. Minna ve Aida Everleigh'e tele

fon edip, bugün seni onlarla tanıştırmak istediğimi haber ver
dim. Senin Tribune gazetesinde çalışmaya başladığını açıkla
dım. Basınla araları çok iyidir. Gazetecileri çok severler. 
Seninle tanışmaya can atıyorlar." Ostrow genç muhabirin ko
lundan tutup merdivenlere doğru yürüdü. "Haydi içeriye girip 
genç bayanlarla tanışalım. Sana göstereceklerini hayatında unu
tamayacaksın." 

Everleigh Kulübünün içinde, ofis olarak kullanılan odada 



gül ağacından yapılmış büyük çalışma masasının arkasında 
Minna Everleigh her zamanki gibi geç saatlerde kahvaltısını 
ederken, bir yandan da konuklarını bekliyordu. Kız kardeşi Ai
da da masanın karşısına oturmuş yüksek sesle Chicago Exami
ner gazetesini okuyordu. 

Çatalının ucuyla tabağındaki füme levreği didikleyen Min
na ayağa kalkıp, masanın yanında isminin baş harfleriyle süslü 
buz kovasımn içinde duran Mumm's Ekstra Sek şampanyadan 
kadehini doldurdu. 

Ayakta dimdik durduğu zaman bile Minna ufak tefek bir 
kadındı. Bir elli dokuz boyunda, oldukça zayıf (korse giymesi
ne gerek yoktu) 50 kilo kadardı. Kızıl kahverengi saçlanm par
lak kehribar taraklarla tutturmuştu. Küçük gri mavi gözleriyle 
sanki insanın aklından geçenleri okurdu. Sırtında uçuk pembe 
tafta bluzun bir hayli açık yakasına sevdiği, etrafı elmaslarla 
süslü kelebek iğnesini takmıştı. Beli yüksekçe koyu lacivert 
etekliğinin üstüne koyu kahverengi lastik kemer takmıştı. Etek
liğinin etekleri de burunlan sivri süet pabuçlannın üstüne değ
iniyordu. I 

Masanın karşısında oturan Aida ise, balık etli ve daha uzun 
boyluydu. Güneş saatine benzeyen vücudunun hatlannı iyice 
belirtmek için korse giyerdi. İpek biyeli, tütün rengi, hanım ha
nımcık bir giysi giymişti. Yüksek sesle elindeki gazeteden yeni 
belediye reisi seçimi haberim okuyordu. 

Minna bir yandan gazetedeki haberi dinlerken diğer yandan 
da gözlerini odanın içinde dolaştınp beklediği konuklar gelme
den önce düzeltilecek bir şey var mı diye araştırıyordu. Çalışma 
odasının eşyalarını iyi bir etki yaratmak gayesiyle bilinçli seç
mişti. Minna çalışma odasını Fransız stilinin en canlısı ve gös
terişlisi olduğunu düşündüğü XIII. Louis stili eşyalarla döşet-
mişti. Yüksek tavan birbirinin içine geçmiş kıvamlı yaprak 
deseni yaldızlı kartonpiyerlerle süslüydü. Duvarlarda yurt dışın
dan getirilmiş rengârenk çok değerli goblenler asılıydı. Tavan
dan aşağıya sarkan kristal avize kısa süre önce elektrik sistemi
ne bağlanmıştı. 
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. Bakışlarını çalışma odasının içinde dolaştıran Minna bütün 
eşyaların birbirinden şık olduklarım düşündü. Odanın diğer kö
şesindeki beyaz damarlı mermer şöminenin üstünde Ninevra'nm 
minyatür bronz bir heykeli, içinden san papatyalann taştığı va
zo ve koyu parlak meşeden Alman yapısı bir saat göze çarpıyor
du. Şöminenin iki yanında cumbalı pencerelere tavandan aşağı-, 
ya abanoz kornişlere tutturulmuş ağır Şam ipeğinden, uçları 
püsküllü perdelerin altında, dantel perdeler ve muslin güneşlik
ler asılıydı. Aübusson halısının üstünde ise birisi kırmızı deri, 
diğeri siyah hezaren kaplı iki rahat maun koltuk, aslan pençesi 
bacaklı ve kollan kıvnmlı bir divan vardı. Çalışma masası ile 
divanın arasına da yaprak şeklinde oyulmuş bir .sehpa yerleşti
rilmişti. ' .. 

Odanın derli toplu olduğuna karar veren Minna kadehine 
ikinci kez doldurduğu şampanyayı yudumlamaya başlayınca bi
raz canlandığım hissetti. Minna ve Aida Everleigh —evin için
de yaşayan otuz kızın da âdet edindiği gibi— sabahtan- öğleye 
kadar yataktan çıkmamayı ve öğleden sonra saat ikide, sabah 
kahvaltısı yapmayı âdet edinmişlerdi, 

Çalışma odasının kapısı hafifçe tıklatıldı ve kjvırcık kır saç
lı, uzun ince burunlu, koyu esmer tenli, üstüne hokka gibi otu
ran lacivert üniformalı, melez uşak başını içeriye uzattı. Min-
na'ya hitaben, "Bayan Everleigh" dedi. "Basından iki kişi, sizi 
görmeye gelmişler. Bay Ostrovv ile Foley kendilerini beklediği
nizi söylediler" dedi. 

Minna, "Evet bekliyordum, onlan içeriye al" diye yanıt ver
di. • ' • ' . . . ••'..'\' 

Birkaç dakika sonra Edmund kapıyı tekrar açıp Ostrow ile 
Foley'in içeriye girmelerini bekledi. 

Minna ve Aida'nın yanaklanna birer öpücük konduran Ost-
row, sonra meslektaşının elinden çekip, "Bayanlar, Tribüne ga
zetesinin yeni köşe yazart ile tanışmanızı istiyorum" dedi. "Bu 
Bay Chet Foley. Peoria'dan yeni geldi. Sizin kulübünüzü gör
mek için yanıp tutuşuyordu." 

Minna elini uzatıp Foley ile tokalaştı. "Nasılsın oğlum?" di-
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ye hatırını sordu. 
Bir an şaşkına dönen Foley, onun elini sıktıktan sonra, Ai-

da'nın elini de sıktı. Sonra yutkundu. "Şeref verdiniz." 
Minna kız kardeşine döndü. "Aida, kalk, yerini konuğumu

za ver. Siz de Tom ile gidip divanda oturur musunuz?" 
Minna elini sallayıp, Foley'e karşısına oturmasını işaret etti. 

"Önce, Tom'la seni biraz gevşetelim" diyerek onlara şampanya 
ikram etti. Kadehlerin birini Foley'e uzattı. Diğerini de Ost-
rov/a götürdü. 

Masasına döndükten sonra Minna oturup neşeyle Foley'e 
gülümsedi. "Demek kulüp hakkında bilgi edinmek istiyorsun?" 
diye sordu; "Buraya ilk ayak basan herkesin sorduğu soruyu 
sormak istediğine bahse girerim. Aida ile benim bu işe nasıl 
girdiğimizi öğrenmek istiyorsun değil mi? İki hanımefendi kız 
kardeş nasıl randevuevi patronu oldular? Haklı mıyım evlat?" 

Kendisini biraz daha rahat hisseden Foley hafifçe gülümse
di. "Çok haklisiniz, Bayan Everleigh." 

"Bana Minna de." 
Foley çekinerek, "Peki Minna" dedi. "Fakat eğer aynı so

ruyla yanıt vermekten bıktınsa, ben bekleyebilirim..." 
Minna onun sözünü kesti. "Bu soruya yanıt vermekten asla 

bıkmam" dedi. "Kız kardeşim daha çekingendir, ama ben geç
mişimiz hakkında konuşmayı çok severim. Everleigh Kulübünü 
nasıl mı açtık? Bu çok uzun bir hikâyedir, ama ben sana kısaca 
özetleyeceğim." 

Minna kadehindeki şampanyanın son yudumunu da içtikten 
sonra kadehini tekrar doldurdu. Kadife koltuğa rahatça yerleşip 
arkasına yaslandı. 

Minna alçak sesle anlatmaya başladı: "Aida ile ben Ken-
tucky'nin yemyeşil çayırlarında büyüdük" dedi. "Kibar aristok
rat akrabalarımızın bir kısmı hâlâ orada yaşam çabası veriyor-' 
lar. Erkek kardeşimiz Charls ve iki çocuğu bizim ailenin özü. 
Gharls da bir zamanlar babamız gibi ünlü bir avukattı. Eğer felç 
geçirmeseydi, hâlâ mesleğindeki şöhretini sürdürecekti. Mesle
ğini bırakmak zorunda kaldı. Aileden kalan evi ve çiftliği de 
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idare etmekte güçlük çekiyor. Ona yardım etmek istedik, ama 
bizden para almayı kabul etmiyor" diyerek Minna açıkladı ve 
neşeyle sözlerine devam etti: "Her neyse, kızı zengin birisiyle 
evleniyor. Charls bize çocukluğundan beri hiç görmediğimiz 
yeğenimiz Cathleen'in, Chicago et paketleme kralı Haroldt T. 
Armbruster'ın oğlu ile nişanlandığını yazdı. Her neyse biz şimdi 
tekrar Aida ile kendimden söz etmeye devam edelim. Babamız 
zengin ve ünlü bir avukattı. İkimiz de Güneydeki etiket ve gör
gü dersleri veren bir okulda büyüdük. Daha sonra, her ikimiz de 
çok yakışıklı iki kardeşe âşık olup, onlarla evlendik. Çok hoştu. 
Fakat kocalanmızın işe güce yaramaz şımarık aile çocuklan ol-
duklan çok geçmeden ortaya çıktı. Ayrıca bize karşı çok da kö
tü ve haşin davranıyorlardı. Öyle değil mi Aida?" 

Odanın diğer ucundan Aida'nın incecik sesi duyuldu. "Min
na onlann çok kötü olduklarını benden iyi biliyorsun. Vücu-
dumdaki çürüklerin bazılarının hâlâ izleri duruyor." 

Minna dönüp tekrar Chet Foley ile konuşmaya başladı. 
"Chet, beni iyi tanıyınca, zorba davrananlara uzun süre boyun 
eğmeyeceğimi anlayacaksın. Böylece eşyalanmı toplayıp koca
mın evini terk ettim. Ondan boşanıp Washington D.C.'ye taşın
dım. Kısa süre sonra, Aida da aynı işi yapıp peşimden Washing-
ton'a geldi. Okulda her ikimiz de diksiyon ve sahnede rol 
yapma dersleri almıştık, başka bir iş yapmak istemediğimizden, 
ikimiz de sahneye çıkıp, aktrist olmaya karar verdik. Biraz yü
zümüze bakılır olduğunu söylemekte sakınca yok sanınm." 

Ostrow odanın diğer ucundan seslendi. "Minna ikiniz de hâ
lâ çok güzelsiniz." 

Foley de coşkuyla katıldı. "Evet." 
Minna, "Pekala, teşekkürler baylar" dedi. "Kısa süre içinde 

Aida ile bir gruba.katıldık ve turneye çıktık. Biz turnedeyken 
babamız öldü. Ve bize otuz beş bin dolar miras kaldı. Bu haberi 
Trans-Mississippi Ulusal Fuan'nın açıldığı, Omaha'ya vardığı
mız zaman öğrendik. Tiyatro grubundan aynlmak istiyorduk •— 
felaket bir işti— paramızı daha zevkli ve kazançlı bir işe yatıra
bilir miyiz diye düşündük." 
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Foley, "Demek ilk kez aklınıza bu iş geldi öyle mi?" diye 
sordu. 

Minna bir süre düşündü. "Hayır, pek değil. Önce şapkacı 
dükkânı veya çay salonu sahibesi olmayı düşündük. Fakat sonra 
beklenmedik bir şey oldu. Günün birinde tiyatroda bir aktristin 
diğerine, annesinin aktristliğin orospuluktan çok daha iyi bir 
şey olmadığını düşündüğünü söylediğini duyduk. Aida ile he
men göz göze geldik ve sanki birbirimize «hey neden olma
sın?» der gibilerden bakök. Bizler asla orospuluk yapamazdık, 
ama ev işletebilirdik. Daha doğrusu iş kadını olabilirdik. Ben 
insanlarla iyi iletişim kurabiliyordum. Aida ise hesap kitap işle
rinde çok iyiydi." 

Foley , "Böylece genelev sahibesi oldunuz" dedi. 
Minna, "Evet, hemen oracıkta" diye yanıt verdi. "Aida 

anımsadın mı?" 
Aida anımsıyordu. "Hiç unutulmayacak bir karardı." 
Tekrar Foley ile konuşmaya başlayan Minna, "Harap bir ev 

satın alıp kendi paramızla onu yeniledik ve eğlence aramak için 
kannca ordusu gibi fuara koşan bekâr erkeklere kapımızı açtık. 
Fuar sona erene kadar bizim otuz beş bin dolarlık servetimiz iki 
katına çıkıp yetmiş bin dolar oldu. Fuar kapalı olduğu sürece 
Omaha'da pek fazla kazanç sağlayamayacağımızı biliyorduk. 
Daha büyük bir kente taşınmalıydık. Aynca, Amerika Birleşik 
Devletleri'nde bir eşi daha bulunmayan göz kamaştıncı gör
kemli bir ev açmamız da çok önemliydi. Soma Aida ile aynı an
da aklımıza bir fikir geldi. Seyahate çıkacaktık. Avrupa ve 
Amerika'daki genelevleri gezip oralardan yeni fikirler edinecek
tik. Böylece yola çıktık. Bir yıl en lüks evleri ve en başanlı pat
roniçeleri dolaştık. Tekrar kendi işimize başlamadan önce neler 
yapacağımızı iyice öğrendik. Seyahat dönüşünde, Aida ile ben 
mükemmel bir genelevin nasıl olması gerektiğini iyice öğren
miştik. 

Aida, "Yalnızca genelevi nerede açacağımızı bilmiyorduk" 
diye söze kanştı. 

Minna, "Evet doğru" diye onayladı. "Böylece Washington 
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D.C.'deki Cleo Maitland'a tekrar mektup yazıp, onu ziyaret edip 
bazı önerilerini almak istediğimizi belirttik. Ve kalkıp Cleo Ma-
itland'ı ziyarete gittik. Aida ile birlikte Willard Oteline yerleştik 
ve Cleo'yu —neydi?— evet, 1233 D Sokağındaki bir dizi kırmı
zı tuğla evde bulduk. Cleo ev sahibesi rolündeydi, evinde çalış
tırdığı altı genç hanım da oda kiracıları gibi davranıyorlardı. 
Cleo bizi çok nazik karşıladı. Ona araştırmalanmızın sona erdi
ğini, şimdi zengin erkeklerin bulunduğu ve hiç lüks genelevi ol
mayan büyük bir kent aradığımızı söyledim. Cleo'nun bu soru
ma yanın hemen hazırdı. Bize Illinois Eyaletinde Chicago'ya 
yerleşmemizi önerdi. Kent zengin milyonerle kaynıyordu. Ge
nelevlerin bulunduğu semt iyi korunuyordu, aynca bir tek lüks 
genelev de yoktu. 'Chicago'da satın-alacağınız bu işe uygun evi 
dahi biliyorum' dedi. 'South Dearborn Sokağında 2131 numaralı 
birbirine bitişik elli odalı üç katlı konak. Dünya Kolumbiya Fu-
an sırasında, yüz yirmi beş bin dolara Patroniçe Lizzie Ailen ta
rafından yaptırıldı. Fuardan sonra Lizzie emekliye ayrılmaya 
karar verdi. Evi kiraya verip eşyalan Effıe Hankins adındaki 
başka bir patroniçeye sattı. Kısa süre önce Effıe'den emekliye 
aynim ak istediğini ve evi satın alabilecek müşterilere göz kulak 
olmamı isteyen bir mektup aldım. Evet bayanlar, işte Chica
go'daki sarayınız. Evde çalışan kızlanyla birlikte eşyalara elli 
beş bin dolar, iyi niyetle,, uzun süre ayda beş yüz dolar kira isti
yor. Hiç vakit yitirmeden bu işle yakından ilgilenin.' Böylece 
Aida ile birlikte hemen Chicago'ya koşup, eve alıcı gözüyle 
baktık. Bundan daha alâsını bulamazdık. Hiç vakit yitirmeden 
kiraladık." 

Foley hayretler içinde, "Hemen kiraladınız" dedi. 
Minna başım salladı. "Hayır, önce değişikliler yapmaya baş

ladık. İlk iş adımızı değiştirdik. Gerçek ismimiz Minna ve Aida 
Lester idi. Adımızı Everleigh kız kardeşlere çevirdik. Sonra ça
lışan pasaklı, saygısız ve pişkin orospulan işten attık. Ülkenin 
altını üstüne getirip, hanımefendi görünümlü, cinsel yetenekli 
güzel kızlar aradık. Daha önce tiyatrodan tanıdığımız bazı kız
larla işe başladık. Onlann hepsine şık gece giysileri giydirip, 
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nazik davranmalarını öğrettik. İşa yaramaz hizmetkârlan ko
vup, onların yerine doğru dürüst becerikli, saygılı, zenci hiz
metçiler ve uşaklar tuttuk. Sonra sıra ücreüere geldi." 

Minna şampanyasından bir yudum alıp konuşhlaya devam 
etti. "Levee'deki orta halli bir patroniçe müşterilerinden yatağa 
bir girip çıkmak için elli sent veya bir dolar alıyordu. Bizler çok 
daha fazla ikramda bulunduğumuzdan ücretleri arttırdık. Bir 
kızla birlikte olmak müşterilerimize elli dolara mal olur. Evin 
içindeki restoranda akşam yemeği en az elli dolardan başlar. 
Bir şişe şampanyanın bedeli ise on iki dolardır. Kazandığımız 
paralan yanımızda çalıştırdığımız insanlarla paylaşınz." 

Foley, "Peki hiç kimse istediğiniz yüksek ücretlere itiraz et
medi mi?" diye sordu. 

Minna şiddetle başını salladı. "Hayır, hiç kimse itiraz etme
di. Onlara verdiğimizin karşılığını seve seve ödüyorlardı. Müş
terilerimizin! arasında Ring Lardner, Edgar Lee Masters, Mars
hall Field, Jr. Stanley Ketchel, Percy Hammond, George Ade, 
James J. Corbett, John Barrymore gibi daha önce bahsettiğimiz 
isimlerin arasında, ayrıca sık sık tatillerini burada geçiren bazı 
Amerika Birleşik Devletleri senatörleri de var." 

Minna ayağa kalkıp, boş kadehini elinden bıraktı. 
"Şimdi, Chet, sana Everleigh Kulübünü dolaştıracağım. 

Yaptığımız yolculuklarda ve kendi muhayyelemizin katkılanyla 
neler yarattığımızı gözlerinle göreceksin... Aida sen Tom Ost-
row'u burada oyala. Aynı turu bir kez daha yapmasına gerek 
yok. Ben bu çocuğu dolaştıracağım. Gel bakalım, Chet." 

Hole çıkınca Minna, Chet'in koluna girip onu Everleigh Ku
lübünün duvarları tavandan aşağı deri ciltli kitaplarla kaplı kü
tüphanesine götürdü. Foley parmaklannı Honorè de Balzacin 
tüm eserlerinin üstünde dolaşürdı. Diğer bir rafta ise Percy 
Bysshe'nin tüm şiirleri diziliydi. Minna kıkırdayarak güldü. "Bu 
kütüphaneyi gördüğü zaman Gates 'Bir Milyon Bahi.sçi' ne dedi 
biliyor musun? 'Minna orospulann yanlış taraflanm eğitiyorsun' 
demişti." 

Kütüphanenin yanındaki kapıdan sanat galerisine geçiliyor-
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du. Duvarlar şahane yağlı boya tablolarla kaplıydı. Mermer hey
kellerin arasında Bernini'nin Apollo ve Daphne'sinin birer kop
yası da vardı. 

Yemek salonuna girince, Foley Şam ipeği sofra örtülerinin 
üstüne.pınl pınl gümüş çatal bıçaklann dizildiği şık bir resto
ranla karşılaştı. Her masanın ortasına taze çiçeklerden oluşan 
bir arajman yerleştirilmişti. 

Minna keyifle, "Milyonerlerden birisi iş arkadaşlanndan bi
rini akşam yemeğine getirmişti, bin beş yüz dolar yemek fatura
sı ödedi. Orkestranın parasını hesaba dahil etmedik" dedi. Min
na yemek salonunun arkasına doğru yürüdü. "Chet şimdi iyice 
yaklaş bakalım. Salonun ucunda ne görüyorsun?" 

Foley şaşkınlık içinde, "Yataklı tren restoranı" diye yanıt 
verdi. 

"Doğru. Aslında içi tamamen maun kaplı bir taklidinden 
başka bir şey değil. İşte geldik. İçeriye bir bak. Büfe şurada. 
Konuklar istediği yemeklerden seçip yataklı tren restoranındaki 
küçük masalardan birisine oturur veya dışardaki yemek salonu
na geçebilir. Şimdi sana benim en sevdiğim odayı göstereceğim. 
Burasını sohbet, bazı kez de seks âlemleri için kullanırız." 

Foley, Minna'nın peşine takılıp El Dorado gibi ışıl ışıl parla
yan bir hole girdi. Gördüklerinden âdeta nefesi kesildi, hayran
lıkla ağzı bir kanş açık bakakaldı. 

Minna sevinçle, "Altın Oda" dedi. "Eşyalann hepsi altın 
yaldızla kaplı. Gördüğün akvaryumun kenarlan altın, perdelerin 
püskülleri altın, şu on sekiz karadık aşk tanrısı heykelciklerinin 
tanesi bana altı yüz elli dolara mal oldu. Odanın ortasındaki ha
vuzun fıskiyesinden parfüm fışkınyor. Bu odada benim en sev
diğim eşya şuradaki altın piyano. Gerçek altın, bana on beş bine 
mal oldu. Normal bir piyanonun üçte iki büyüklüğünde, tuşları 
hariç ayak pedallan dahil her tarafı som altından. Bu harika 
odada erkek müşteriler sohbet eder, veya güzel genç kızlarımız
dan birisiyle tadı eğlencelere dalarlar." 

Altın Oda'dan çıkarlarken, Foley sordu. "Minna, yanında 
çalıştıracağın kızlan nasıl seçiyorsun?" 
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Minna, "Çok kolay" diye yanıt verdi. "Mandel Brothers ve
ya Carson Pirie Scott mağazalannda tezgâhtar olarak çalışan 
çok güzel biçimli, yirmi birinden fazla olmayan bir kız görüyor
sun. Her gün saatlerce çalışan bu kız haftada altı dolar kazanı
yor. Başından cinsel bir tecrübe geçip geçmediğini öğrenirsin 
—genellikle geçmiştir— ona yaklaşıp, eğer gerçek lüksün ku
cağında yaşamak istiyorsa, «biraz daha gayret edip haftada yüz 
dolar kazanmak ister misin» diye sorarsın. Genellikle bu fırsatı 
ellerinden kaçılmazlar. Fakat kızın on sekiz yaşını geçmiş ol
ması, uyuşturucu, alkol kullanmaması, küfür etmemesi gerek. 
Evimizde kesinlikle deneyimsiz kızlan ve dullan çalıştırmayız. 
Çünkü onlara birisi evlenme teklif eder etmez hemen işi terk 
ederler. Kızlann hepsinin sağlıklı, kibar ve biraz da eğlendirme 
yeteneği olmalı. Makyaj yapmasını bilmesi, aktüel olaylardan 
haberdar olması gerekir. Kızlanma kütüphanedeki tüm kitaplan 
okumalarını tavsiye ederim. En önemlisi, yeni çalışmaya başla
yan kızlarıma yatakta bir erkeği mutlu edecek her şeyi yapmala-
nnı, fakat bunu ilginç ve biraz da esrarengiz şekilde gerçekleş
tirmelerini öğütlerim. Haydi yürüyelim. Seni üst kata 
çıkarmadan önce burada daha göstereceklerim var." 

Minna'nın Japon Odası dediği odaya girdiler. Yerler incecik 
dokunmuş hasırlarla döşeliydi. Kapının kenannda bambu bir 
şemsiyelik vardı. Odanın tam ortasındaki setin üstüne yerleştiri
len Uzakdoğu oymalanyla süslü üstü ipek kumaşla kaplı kol
tuk odaya egemendi. Koyu mavi tavandan aşağıya sarkan avi
zenin lambalannın üstünde minik Osaka şemsiyeleri vardı. 
Duvarları süsleyen Japon çiçeklerinin hepsi doğal renkliydi. Pa
noların üstü uçan leylekler, mitolojideki kutsal ejderhaların, 
bronz kabartmalarıyla süslüydü. Kyoto'dan getirilen demir çay
danlıklar ve Japon yelpazelerine kadar çeşitli dekoratif süsler 
etrafa serpilmişti. 

Bunun yanında Çin Odası vardı. Tavandan aşağıya sarkan 
avize Pekin'deki yaşantıyı gösteren sahnelerle süslü bir mabet 
feneriydi. Odanın içinde güzel oymalarla bezenmiş çeşitli aba
noz eşyalar yerleştirilmişti. Duvarların birinde tik ağacı çerçe-
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veli ipek iplikle işlenmiş tavus kuşu panosu asılıydı. Odanın loş 
köşesindeki küçük dolabın üstünde, Foley, enfiye kutuları, por-
selenler ve küçük bronz heykelciklerden oluşan egzotik sanat 
eserleri gördü. 

Foley büyülenmiş gibi, Minna'nın peşine takılıp orkestraya 
ayrılmış yüksek setli yerleri parke döşeli, çeşitli divanlann, yer 
yastıklannm bulunduğu geniş balo salonuna girdi. Balo salonu
nun yanında, içi dövme bakırdan eşyalarla döşenmiş Bakır Oda'ya, 
soma gümüş dantelli, telkari gümüşler ve brokar kumaşla kaplı 
geniş'koltuğun yanındaki masanın üstünde gümüş bir süvari 
heykeli bulunan Gümüş Oda'ya girdiler. 

Sonra yerlere tilki postları atılmış, dört bir köşede buhur
danlıklar bulunan Bedevi Odası'na girdiler. Bu odanın içinde ar
kalan doldurulmuş yuvarlak • kerevetlerin yanında saksılarda 
palmiye ağaçlan, sayısız altı köşeli sehpalar, etekleri yerlere 
dek inen altın iplikle işli brokar kumaşlarla süslü koltuklar var
dı. Şöminenin üstünde uzun bir afyon çubuğu göze çarpıyordu. 

Minna, "Bu odanın duvarlannda resim yok, çünkü Müslü
manlıkta tasvirler günahtır" dedi. 

Minna yanında Foley ile birlikte. Mısır Odası'na geçti. Ta-, 
varida ve duvarlarda eski Mısır yaşantısını tasvir eden freskler 
vardı. Kocaman taş şöminenin üst köşelerine sfenks başlan 
oyulmuştu. 

Onun yanında insanın içine taze bir bahar havası estiren 
Mavi Oda vardı. Bu odanın havası çok Amerikanvari ve neşe
liydi. Derin, rahat divanlar, deri yastıklar, duvarlar Gibson'un 
kızlannm tablolan ile süslüydü. Her duvarda renkli kolej flama-
lan asılıydı. . 

Minna özellikle müzik odasıyla gurur duyuyordu. Odanın 
bir köşesinde kocaman kuyruklu bir piyano duruyordu. Diğer 
odadaki gibi altın değildi ama çok büyüktü. Arklar oyulmuş du-
varlan, Bedevi aynalanyla, Türk divan ve kilimleriyle süslüydü. 

Yeşil odayı, gül odasını ve kırmızı odayı gördükten sonra 
Foley'in iyice aklı kanştı. 

Minna Foley'i başka bir odaya çekip, "Sonunda aynalı oda-



ya geldik" dedi. "Senin için en çarpıcı şey ne?" 
Foley, "Yer döşemesi" diyerek nefesini tuttu. "Bütün yer 

ayna ile döşenmiş." . 
.Minna gururla, "Her kanşı" dedi. "Genellikle kızların ara

sında seçim yapamayan müşterilerimizi bu odada ağırlanz. Bu 
oda Budapeşte'deki genelevlerin hepsinden çok daha etkilidir. 
Orada, erkekler çıplak kadın resimlerine bakıp istediklerini se
çer. Müşteri hoşlandığı kızın resmim seçer ve sonra fotoğrafın 
altındaki zile basar. Eğer fotoğrafın üstü hemen kapanırsa, müş
teri kızın bir başkasıyla olduğunu anlar ve başka bir kız seçer. 
Aynalı odada seçim yapmak çok daha etkileyicidir. Bu odada 
gördüklerinin çoğunu Aida ile birlikte yarattık. Fakat aynalı oda 
fikrini bize dişlerine pırlantalar kakürmış, St. Louisli şişko zen
ci Babe Connors verdi. Onun evindeki odanın aynını bu eve 
yaptırdım." 

Foley, "Fakat neden yeri ayna kaplattınız?" diye sordu. 
Minna sabırsızca ona baktı. "En iyi gösterilerimizi bu odada 

sergileriz" dedi. "Kızlarımız bu odada konuklanmızla dans 
eder. Hepsi çıplak tenlerinin üstüne uzun tuvaletler giyer. Bu 
giysilerin etekleri uzundur, fakat içleri görünmeyecek kadar ne 
fazla uzun ne de dardır. Yere döşeli aynalar kızlann mallannı 
mülklerini ortaya serer, yani giysilerin altına iç çamaşırı giyme
dikleri için aynada Onların çıplak vücutlannı görebilirsin. Çok 
tahrik edeci değil mi?" 

Kıpkırmızı kesilen Foley bakışlannı yere indirdi. 
"Evet efendim" dedi. 
Şaşkınlığı hâlâ devam ediyordu. Minna'mn peşine takılıp 

aynalı odadan çıkıp, yukandaki yatak odalanna çıkan merdi
venlerin başına geldiler. Merdivenlerin iki başında saksıların 
içinde palmiye ağaçları vardı ve Yunan heykellerinin arasındaki 
basamaklar kalın tüylü hanlarla kaplıydı. 

Minna, "Genellikle, yerel basına aşağı, kattaki olanaklar ko
nusunda bilgi veririz. Yukardaki yatak odalanna çıkmak yasak
tan Ama bize nezaket ziyareti yaptığın için, sana tipik bir yatak 
odasını ve içinde yaşayanı göstereceğim" dedi. 
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Minna çevik adımlarla merdivenlerden çıktı. Foley de onu 
izledi. Sahanlığa gelince birkaç adım yürüdü, diğerlerinden hiç 
farkı olmayan bir kapının önünde durdu, sonra kapıyı sertçe tık
lattı. Sonra kapıyı hemen açıp içeriye girdi, eliyle Foley'e içeri
ye girmesini işaret etti. 

Foley'in gözüne ilk çarpan mermer kasanın içine yerleştiril
miş yatağın üstüne tembelce uzanmış olan şahane şansındı. Min
na, Foley'i odadan içeriye sokunca, kız okuduğu kitabı elinden 
bırakıp başım kaldınp baktı. 

"Chet, bu Virginia, bu da Chicago Tribune'dan Chester Fo
ley. Sana buraya geleceğinden söz etmiştim" diyerek Minna 
eliyle havada geniş bir kavis çizdi ve tekrar konuşmaya başladı. 
"Virginia'nın üstünde yattığı battaniye beyaz kaşmir. Aynalı ta
vana ve divanının arkasından tavana doğru yansıyan gümüş 
renkli spota dikkat et. Arkadaki diğer kapı Virginia'nın içinde 
altın küvet bulunan banyosuna açılır. Yatağın baş ucundaki gül
ler bu sabah taze toplandı. Yatağın baş ucundaki gizli zile ba
sınca boşalan şişenin yerine şeni şampanya gelir. Duvardaki 
yağlı boya tabloların hepsi orijinal, İtalya'dan getirtildi. Fakat 
bu odadaki en büyük sanat şaheseri Virginia'nın kendisidir." 

Bu sözler üzerine Virginia, yataktan kalkıp Foley'in karşı
sında durdu. Bu muhteşem kadının karşısında genç gazetecinin 
soluğu kesildi. İkisi de hemen hemen aynı boyda idiler. Virgini-
a tül gibi incecik kumaştan beyaz bir sabahlık giymişti. Sert me
melerinin ucu Foley'e doğru dikilmişti. Foley onun incecik beli
ni ve küçük dar kalçalanm rahatça görebiliyordu. 

Minna Foley'den yana dönüp, "Evlat kız senin, Everle-
igh'lerden tanışma armağanı" dedi. 

Foley'n soluğu kesildi. "Minna, böyle bir şeye belki param 
yetmez." 

Kapıya doğru yürüyen Minna, "Evlat dediklerimi duymadın 
mı? Bu bizim ikramımız" dedi. 

Kapıyı açıp dışanya çıkarken, Minna Virginia'nın sırtından 
sabahlığım çıkardığını gördü. Baş döndürücü güzel kadın çini 
çıplak Foley'e doğru yaklaştı. 
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Minna gülümsedi, usulca kapıyı kapatıp, merdivenlerden 
aşağı kata indi. Kütüphaneye gidip, raftan Balzacin eserlerin
den birisini seçti, cebinden sigara paketini çıkartıp bir tane ya
kıp divana yerleşti. 

Yirmi dakika kadar rahatsız edilmeden kitabını okudu, son
ra başını kaldırıp bakınca, genç yüzü heyecandan kızaran Fo-
ley'in sanki birkaç yaş daha ihtiyarlamış gibi merdivenlerden 
aşağıya indiğini gördü. 

Minna ayağa kalktı. 

"Evet, evlat nasıldı?" 

Foley nefes nefese, konuşamıyordu. "Harikaydı... gerçekten 
harikaydı. Sana olan borcumu nasıl ödeyeceğimi bilemiyorum" 
diyerek soluğunu tuttu. "Fakat sanınm ödeyecek bir yolunu bi
liyorum. Evet biliyorum. Gazeteye döner dönmez, Everleigh 
Kulübü hakkında harika bir yazı yazacağım. Aylardır bu konu 
hakkında tek satır yazılmamıştı, şimdi ben büyük bir yazı dizisi 
hazırlayacağım." 

Minna, "Hayır, yazmayacaksın" dedi. 

"Ne demek istiyorsun?" 

Minna kelimelerin üstüne basa basa, "Hayır yazmayacak
sın, hiç olmazsa şimdilik yazmayacaksın" dedi. "Genellikle rek
lamdan hoşlanırız. Fakat şimdi hakkımızda yazılacak herhangi 
bir yazının bize büyük zaran dokunur. Biliyorsun Belediye Rei-

. si büyük reformlar yapma vaadiyle tekrar seçime giriyor. Bizim 
hakkımızda yapılan reklamlar onun seçimi kazanmasını sağlar. 
Eğer kazanırsa, ilk iş olarak Everleigh Kulübünü kapatacağına 
söz verdi. Evimizi elden çıkartmak istemiyoruz." 

"Fakat Chicago'da sen çok önemli birisisin. Onun seçimi 
kaybetmesini sağlayamaz mısın?" 

"Sağlamaya niyetliyim. Minna Everleigh'nin elinde her za
man oynayacağı bir koz vardır." Foley'e göz kırpıp genç ada
mın dirseğinden tuttu. "Sen işi bana bırak. Sana gelince, biraz 
yorgun gibi görünüyorsun. Sanınm bir kadeh şampanya seni 
kendine getirir." 
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Chicago'ya dünyanın Domuz Mezbahası denilmesinin üç 
sebebinden birisi, Harold T. Armbruster idi. Diğer iki sebep de 
et paketleme kralları Philip Armour ile Gustavus Swift idi. Üçü 
aralannda, kentin mezbahalannı ve büyükbaş hayvan yetiştirici
liğini paylaşmışlardı. Ve aralanndan Armbruster, zenginlikte 
üçüncüydü. Son altı yıl içinde iki milyon dolardan fazlasını ce
bine indirmişti. En zengin olma arzusuyla bu geceki konuşmayı 
dinlemeye gelmemişti. Genelde her gece bu saatlerde yatmış 
olurdu: 

Armbruster, Turner'in salonuna Belediye Reisi Carter Harri-
son'un bu gece Belediye Seçim Ligine yapacağı konuşmayı din
lemeye gelmişti. Armbruster onuncu sıradaki boş yere binbir 
güçlükle sığışabildi. Çok şişman bir adamdı. Göbeği vücudunun 
iki yanından pantolonunun kemerinin üstüne taşıyordu. Konuş
macıların kürsüye çıkmalannı beklerken, patates gibi iri burnu
nu ve pos bıyıklanın sabırsızca sıvazladı. 

Aslında, Armbruster'ın politikaya özel bir ilgisi yoktu. De
mokrat Partiden Belediye Reisi Carter H. Harrison'un çok sevi
len Graemes Stewart adındaki cumhuriyetçilerin adayına karşı 
tekrar seçime girdiğini biliyordu. Bu seçim kampanyasında 
Armbrusteri tek ilgilendiren madde, Harrisohun hayvan besle
me ahırlanm geliştirip, Chicago'ya düzenlenecek ek. marşandiz 
seferleriyle daha fazla hayvan sevkiyatı yapılacağına söz ver
mesiydi. Rakibi Stewart bu tür kent gelişmelerine aykın konula
ra karşı çıkıyordu. 

Rahatsız olmasına rağmen konuşmada Armbruster'ın varlığı 
Belediye Reisi Harrison'u büyük bir güven içinde destekleye
cekleri ve partiye büyük yardımlar yapacaklan anlamına geli
yordu. 

On dakika kadar huzursuzca bekledikten sonra Armbruster, 
uzaktan tanıdığı parti ileri gelenlerinden birisinin baş konuşma
cıyı takdim etmek için kürsüye çıküğını gördü. Parti ileri gele
ni, "Chicago kenti, elini cebinden çıkarmayan bir belediye reisi
ne sahip olduğu için çok şanslıdır" diye söze başladı. Bu sözler 
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dinleyiciler arasında gülüşmelere yol açtı. Sonra parti ileri gele
ni, "Bayanlar ve Baylar, Belediye Reisi Cárter H. Harrison'u 
kürsüye davet etmekle şeref duyarım" dedi. Dinleyicilerin çoğu 
çılgın gibi alkışlamaya başladı. 

Belediye Reisi Harrison, hemen kulisten çıkıp sahnedeki 
kürsüye doğru yürüdü. Armbruster, yıllardır Harrison'u hep sos
yal toplantılarda uzaktan veya gazetelerde resmini görmüştü; 
hiç bu kadar yakından görmemişti, ona dikkatle bakınca, adam
dan çok hoşlandı. İri yan, esmer yakışıklı bir erkekti. Gözleri 
ateş gibi parlıyordu. Armbruster gibi pos bıyıklıydı, ama bıyık
lan daha bakımlıydı. Harrison tepeden tırnağa bakımlıydı. Be
yaz yakası kolalı bir gömlek giymiş, papyon kıravat takmıştı. 
Lacivert ceketinin altından yeleği ve saatinin altın zinciri gözü
küyordu. Gri pantolonu bıçak gibi ütülüydü. 

Harrison konuşmaya başlayınca, Armbrusterin ilgisi dağıl
dı. Et paketleme patronu, Harrison'un, Armbrusterin kendi çı-
karlanm kollayıcı şeyler söyleyeceğini düşünerek bu toplantıya 
katılmıştı. Halbuki Harrison büyük coşku içinde Chicago'yu 
pisliklerden temizleyeceğinden, genelevlerin ve kumarhanelerin 
bulunduğu Levee semtini kapatacağından söz ediyordu. Armbus-
ter bu saçmalıklara ilgi duymuyordu. Belediye Reisini aklından 
çıkartıp kendi işlerini düşünmeye başladı. Konuşmanın sonunda 
Armbruster tekrar dikkat kesilip dinlemeye başladı. 

Kenti pisliklerden temizledikten sonra Belediye Reisi Chi
cago'yu daha zengin bir kent haline getirecek yük treni seferle
rinin arttınlmasından ve hayvan taşımacılığının öneminden söz 
etmeye başlamıştı. 

Harrison'un konuşması sona erince, dinleyicilerin sıraya gi
rip, Belediye Reisinin elini sıkmalan istendi. Bunun üzerine 
uzun bir sıra oluşuverdi. 

Armbruster sıkışık sırada oturup ne yapacağına karar ver
meye çalıştı. Sonra Harrison'un tekrar seçimi kazanmasını çok 
istediğini ve bunun için ne yapması gerektiğini bildiğini fark et
ti. :'. ' ' 

Yerinde oturup, huzursuzca, iyi dileklerde bulunan dinleyi-
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çilerin oluşturduğu sıranın sona ermesini bekledi. Sonunda otur
duğu sıradan zorlukla kalkıp kuyruğun sonunda yerini aldı. Ya-
nm saat sonra sahneye ulaşabildi. Belediye Reisi jle el sıkışın
caya dek adım adım ilerledi. 

Harrison ile yüz yüze gelince Belediye Reisinin elini yaka
layıp, soluk almadan, "Sizinle tamşmayı çok istiyordum. Adım 
Harold T. Armbruster, et paket..." 

Harrison Armbrusterin elini kuvvetlice sıktı. Belediye Reisi 
sıntttı. "Sonunda" dedi. "Armour, Swift, Armbruster. Sizinle ta
nışmak istiyordum. Toplanüya gelmekle bana şeref verdiniz" de
di. 

Armbruster, "O şeref bana ait" dedi. "Çok etkileyici bir ko
nuşmaydı. Ben sizin tarafınızdayım ve şimdi sizi desteklemek 
istiyorum." 

"Desteklemek mi?" 
"Seçimi tekrar kazanmanız için elimden gelen her türlü yar

dımı yapmaya hazmm. Sayın Başkan sizi destekleyecek en etki
li yol hangisidir?" 

Harrison dikkatle et paketleyicisine baktı. "Pekala, sizinle 
çok açık konuşacağım." 

"Lütfen benimle açık konuşun." 
"Diğer tüm politikacılar gibi, benim de yardımlara ihtiyacım 

var: Nakit para yardımlan. Kuracağım seçim platformunda bilgi 
almak için kullanılacak paralara ihtiyacım var." 

Armbruster, "Ne kadar paraya ihtiyacınız olduğunu bana 
söyleyin" diye yanıt verdi. "Yardıma hazınm." 

Harrison öksürdü. "Ben....aslında kampanyaya yapılacak 
yardımlarla ben ilgilenmiyorum. İki tane kıdemli Belediye Mec
lisi üyesi benim seçim kampanyamı yürütüyorlar. Birisi John 
Coughlin" diyerek Belediye Başkanı mahcubiyetle güldü. "Poli
tikaya girmeden önce Türk hamamının sahibi olduğu için 'Ha
mamcı' John diye tanınırdı. Yardımcısı Michael Kenna ise, kı
demli Belediye Meclisi üyelerinden birisidir. Boyunun 
kısalığından ona da 'Bücür' adını takmışlar. Her ikisi de çok gü
venilir insanlardır. Siz onlarla görüşün. Benim ne kadar paraya 
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ihtiyacım olduğunu, elimizdeki parayı en iyi ne şeklide değer
lendireceğimizi onlar bilir." 

Armbruster, "Onları nerede bulabilirim?" diye sordu. 
"Bana kartınızı verin. Onlardan birisi sizi telefonla arar. Si

ze uygun gelen bir gün birbirinize randevu verirsiniz." 
Armbruster kartını uzattı. "Onlardan haber bekliyorum. Ya-

nn öğleden sonra benim için uygun" dedi. 
Harrison et paketleyicisinin elini tekrar sıktı. "Çok bonkör

sünüz Bay Armbruster. Bana ne büyük destek verdiğinizi bile
mezsiniz. Gelecek hafta çok çekişmeli olacak, benim de her tür
lü yardıma ihtiyacım var." 

"Elimden gelen yardımı size yapacağım" diye Armbruster 
söz verdi. 

"Tabii, benim de size yapacağım herhangi bir şey olursa, 
Bay Armbruster..." 

Armbruster, "Bunu sonra konuşuruz" dedi. 
Ertesi gün öğleden sonra, Armbruster, John Coughlin ve 

Michael Kenna'yı —Hamamcı John ve Bücür'ü— çağırdı. Chi
cago Kulübünün üyelerine aynlan özel odada buluştular. 

Armbruster karşısındaki iki adama bakınca onların üçkağıt
çı olabileceklerini düşündü. Coughlin geniş kenarlı bir şapka 
takmıştı. Saçlannın favorileri de yanaklanna dek uzanıyordu, 
bıyıklannın da uçlan aşağıya doğru sarkıyordu. Armbruster ka
dar da iriyanydı. Kenna ise asık suratlı ufak tefek bir adamdı, 
yanındaki arkadaşı kadar göze batmıyordu ve takımın beyni ol
duğu açıkça belliydi. Armbruster kendi kendisine, «adamlar 
pek sağlam ayakkabıya benzemiyorlar, her ne kadar güven veri
ci değillerse de, belediye başkanı onlara itimat ediyor ben de gü
venebilirim» diye düşündü. 

Coughlin söze başladı. "Belediye Başkanı seçim kampanya
sına yardım edeceğinizi söyledi." 

"Harrison'un kesinlikle seçimi kazanmasını istiyorum. Bunu 
nasıl garanti edebilirsiniz?" 

Kenna söze karıştı. "Politikada hiçbir şey garanti edilemez 
Bay Armbruster. Ama biz elimizden geleni yaparız." 
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Armbruster, "Ne kadar paraya ihtiyacınız var?" diye sordu.. 
Coughlin, Kenna ile birlikte oturdukları divandan kalkıp 

öne doğru yürüdü. "Hiçbir şey gizlemeden size durumu açıkla
malıyım" diye söze başladı. "Belediye başkanının kentteki' yeri 
sağlam. Ama birinci bölgede pek sevilmiyor, orası benimle Bü-
cür'ün bölgesi. Birinci bölge Levee, yani genelevlerin icrayı sa
nat eyledikleri yer. Eğer iyi idare edebilirsek, birinci bölgeyi is
tediğimiz yöne çevirip, belediye başkanının seçimi kazanmasını 
sağlayabiliriz." 

Armbruster, "İyi idare etmek nedir?" diye sordu. 
Coughlin, "Sizinle açık konuşacağım efendim" dedi. "Birin

ci bölge, pezevenkler, sokak kadınları, serseriler, işsiz güçsüzler 
ve ayyaşlardan oluşur. Bedava içki —viski, bira—^ ve puro da
ğıtabiliriz. Bunlann yanma birkaç tane de gümüş dolar ilave 
edersek oylarını satın alabiliriz." 

"Gerçekten Harrison'a oy verirler mi?" 
Kenna söze kanştı. "Hiç şüphe yok. Hepsi kendilerini bize 

borçlu sanacaklar ve gelecekte daha fazlasını alabilecekleri 
umuduyla, Harrison'a oy verecekleri şüphesiz." 

Armbruster cebinden çıkarttığı purosunun kağıdını sıyınp, 
ucunu kesti. Coughlin eğilip puroyu yaktı. Armbruster purosun
dan derin bir nefes çekip dumanını havaya savurdu."Ne kadar?" 
diye sordu. 

Coughlin öne doğru eğilen Kenna'nın yüzüne baktı. "On beş 
bin dolar nakit işimize yarar." 

Armbruster, "Bu çok para" dedi. 
Kenna," Aynca bir sürü oy" diye yamt verdi. 
Armbruster, "Nakit paraya ne zaman ihtiyacınız var?" diye 

sordu. 
Coughlin, "Bugün" dedi. "Seçimler gelecek hafta." 
Cebinden çek defterini çıkartan Armbruster, "Pekala, parayı 

cebinizde bilin. Haydi hemen işbaşı yapın" dedi. 

Armbrusterin yanından ayrıldıktan bir dakika sonra Minna 
Everleigh telefonla Coughlin ve Kenna'yı aradı. 
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Minna, "Hamamcı" dedi. "Aida ile ben seninle Bücür'ü he
men görmek istiyoruz. Size bir iş teklifimiz var."; 

Coughlin, "Ne kadar kısa zamanda?" diye sordu. 
Minna, "Hemen şimdi" diye yanıt verdi. 
Coughlin, "Şampanyayı aç, hemen yola çıkıyoruz" dedi. 
Yanm saat sonra, Coughlin ve Kenna, Minna'nın sevgili Al

tın Odasındaki altın yaldızlı divana oturmuşlardı. Aida ve Min
na da karşılarındaki divana yerleşmişlerdi. 

Minna söze başladı. "Hamamcı, seni neden görmek istediği
mizi biliyorsun." 

Coughlin büyük bir masumiyetle, "En ufacık fikrim yok" 
diye yanıt verdi. "Ama eğer size yardım edebileceksek..." 

"Evet bize yardım edebilirsin." 
Aida söze kanştı. "Sizin yardımlannıza ihtiyacımız var. 

Kardeşim ne olduğunu açıklayacak" dedi. 
Minna ayağa kalkıp Coughlin ile Kenna'nın kadehlerine 

şampanya doldurdu. Sonra Aida ile kendi kadehini de tazeledi. 
Ayakta kristal kadehinden şampanyasını yudumlarken, kar

şısında oturan kıdemli Belediye Meclisi üyelerine dikkatle bak
tı. Sonunda konuşmaya başladı. "Hamamcı...Bücür...Tanrının 
belası Belediye Başkanı arkadaşınızın bize ne yapmak istediği
ni ikiniz de biliyorsunuz." 

Kenna, "Yani onun reform hareketlerinden mi söz ediyor
sun?" diye sordu. "Sadece sizin peşinizde değil ki, tüm Levee 
semtini pisliklerden temizlemek istiyor." 

Minna, "Saçmalık" diye terslendi. "Bu semte belki en az iki ' 
yüz kadar genelev var, ama siz de ben de Harrison'un bu gene
levlerden birisinin peşinde olduğunu biliyoruz. Tüm konuşma-
lannda bunu açıkça söyledi. Everleigh Kulübünü kapatmak isti
yor, çünkü bizim kulübümüzün kentin en iyi, ülkenin hatta 
dünyanın en ünlü genelevi olduğunu biliyor. Bizim kulübümü
zü kapatmakla diğer genelevlere gözdağı vereceğini biliyor. Fa
kat bizim, kulübümüzü kapattırmaya niyetimiz yok. Bu seçim
lerde onun yenilgiye uğramasını istiyoruz. Stewartin onu 
yenmesini istiyoruz." Minna sesini yükseltti. "Söylediklerimi 
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duydunuz. Aida ile ben Harrison'un seçimi kazanmasına göz 
yumamayız." 

Coughlin, "Peki bizim ne yapmamızı bekliyorsun?" diye 
sordu. 

Minna usançla, "Aman, şimdi bana numara yapma" dedi. 
"Birinci Bölgeyi avucunuzun içinde tuttuğunuzu biliyoruz. Eğer 
peşinizdeki ordu Harrison'a oy vermezse belediye başkanı seçi
lemez." 

Coughlin, "Sana tekrar soruyorum. Bizim ne yapmamızı is
tiyorsun?" dedi. 

Minna elindeki kadehini bıraktı. "Yıllardır oynadığınız oyu
nu tekrarlamanızı istiyoruz. Oyları satın alın. Harrison'un oyla-
nm satın alın." 

Coughlin, "Ama bunun için çok para gerekli" diye yanıt 
verdi. 

Minna Kenna'dan yana dönüp, "Kaç para?" diye sordu. 
"Evimizi ve işimizi kaybetmemek bize kaç paraya mal olur?" 

Kenna, "Bugün elimize geçmesi koşuluyla on beş bin dolar" 
dedi. 

Minna ıslık çaldı. "Çok para." 

Kenna da istifini bozmadan, "Senin istediğin de çok" dedi. 

Minna Coughlin'e sonra da Kenna'ya baktı. Sonunda, "Ha
yır, bu paranın kaymağı sizlerin cebine girecek. Aida ile ben si
ze on bin dolar teklif ediyoruz" dedi. 

Coughlin omuzlannı silkti. "Bilmiyorum" dedi. Gözlerini 
kısıp ortağına baktı. "Bücür sen ne dersin?" 

Kenna gözlerini yerdeki halıdan kaldırmadan mırıldandı. 
"Tabii, Minna ile. Aida bizim eski dostlarımız." 

Minna'nın gözünün içine bakan Coughlin, "Pekala" dedi. 
"Sanırım on bin dolara işi çevirebiliriz." 

Minna gülümsedi. Kadehini kaldırdı. "Anlaştık" dedikten 
sonra şampanyasından bir yudum aldı. "Haydi çalışma odama 
geçelim de size parayı vereyim." 
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John Coughlin ve Michael Kenna Belediye Meclisindeki 
kendi çalışma odalanna girinceye kadar yaptıklan yeni anlaş
madan hiç söz etmediler. 

Her ikisi de-koltuklarına yerleşip, kıravatlannı gevşettiler, 
Kenna iki bardağa viski koydu. "Müthiş bir gündü" dedi. 

Coughlin, "Çok verimliydi" diye yanıt verdi. 
Kenna tekrar koltuğuna oturup viskisini yudumladı. "Pekala 

Hamamcı şimdi ne yapacağız?" 
"Neyi ne yapacağız?" 
"Armbrusterin parasını nasıl harcayıp Harrison'u başkan 

seçtireceğiz ve Everleigh'lerin parasını harcayıp ona seçimi na
sıl kaybettireceğiz?" 

İçkisini yudumlayan Coughlin, "Çok kolay" diye yanıt ver
di. 

"Öyle mi, nasıl?" 
Coughlin koltuğunda dikildi. "Biz en büyük bahisçiyi des

tekleyeceğiz. Harrison seçimi kazanacak." 
"Ama Hamamcı Everleigh'ler bizim çok eski dostumuz." 
Coughlin umursamadan, "Ziyanı yok" dedi. "Harrison seçi

mi kazandıktan soma Minna ile Aida'nın gönüllerini hoş ederiz, 
et paketleyicisini mutlu edecek başkanı seçeriz. Ama ayni za
manda Harrison'un Everleigh'lerin kulübünü kapatmasına izin 
vermeyiz. Böylece, her iki taraf da istediğini elde eder." 

Kenna huzursuzca kıpırdandı. "Ama bu olanaksız." 
Coughlin viskisini içip bitirdi. "Bilmiyorum. Dünya bir biri

ne girse, biz bu işi çözümleriz. Benim birkaç fikrim var. İnan 
bana Bücür. Sonunda herkes istediğine kavuşacak... Sanırım." 
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Minna Everleigh çalışma odasındaki masasının yanında 
ayakta durmuş öfkeyle elindeki Chicago Tribuhe'nun bi

rinci sayfasını tekrar okuyordu. Ateş saçan gözlerini gazetenin 
başlığında dolaştırdı. 

CARTER HARRİSON BELEDİYE 
BAŞKANLIĞI SEÇİMİNİ KAZANIP GÖREV 
SÜRESİNİ UZATTI. STEWART 146.208'E 
KARŞI 138.548 OYLA YENİLGİYE UĞRADI. 
BİRİNCİ BÖLGEDEKİ BEKLENMEDİK 
DÖNÜŞ ARADAKİ KIL PAYI FARKI 
KAPATTI. REFORMCU ADAY HARRİSON 
KENT GENELİNDE BÜYÜK BİR TEMİZLİĞE 
GİRİŞİLECEĞİNE SÖZ VERDİ. 

Aida telefonu kapatınca Minna başını kaldırıp baktı, 
"Evet?" diye sordu. 

Aida, "Hamamcı ile konuştum, onu hemen görmek istediği
ni söyledim" dedi. "Bu telefonu beklediğini açıkladı. Bücürle 
birlikte yola çıktılar bile." 

Hırsından hâlâ yerinde duramayan Minna elindeki gazeteyi 
masanın üstüne fırlattı. "Üçkâğıtçılar!" 

Aida masanın üstündeki gazeteyi alıp büyük harflerle yazü-
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mış başlıklara göz gezdirdi. "Her neyse birbirlerine çok yaklaş
mışlar" dedi. 

Minna terslendi. "Birbirine yaklaşmak yatakta olur?' 
Aida gazetenin birinci sayfasına göz gezdirmeye devam et

ti. "Minna, şunu dinle Prusya Prensi Henry, Almanya Kayze-
ri'nin kardeşi..." 

"Ona ne olmuş?" 
"Pek yakında Chicago'ya geliyormuş. Minna onu görmek 

için Chicago'ya birçok insan gelecek. Yani işimiz iş demektir." 
"Ne işi? Pek yakında işimizden olacağız. Harrison'un saye

sinde." 
Aida yalvarırcasına, "Bakalım Hamamcı ile Bücür neler an

latacaklar. Onlan bir kez dinlesek olmaz mı? Dur sana biraz 
viski vereyim" dedi. 

"Bari duble olsun." 
"On beş dakika sonra, Minna ve Aida hâlâ arpacı kumrusu 

gibi düşünürlerken, uşak Edmund kapıyı tıklatıp, açtı, John Co-
ughlin ile Michael Kenna'yı çalışma odasına soktu. 

Minna gazeteyi kapıp birinci sayfayı Coughlin'in burnunun 
dibine soktu. "Rüşvet dağıtmak için paramızı aldıktan sonra bu 
olanlan nasıl açıklayacaksınız? Kendi bölgeniz size ihanet edip, 
Harrison'a oy verdi. Bu nasıl oldu?" 

Coughlin içtenlikle, "Sizin paranızı dağıttık" dedi. "Ama 
pek yeterli olmadığı anlaşıldı. Birisi bizden fazla dağıtmış ol
malı." 

Minna yüksek sesle, "Sana inanmıyorum" dedi. "Bahse gi
rerim ki paralan kendi cebinize indirdiniz." 

Coughlin, "Minna yemin ederim ki..." diye söze başladı. 
Kenna onun sözünü kesip lafa karıştı. "Bütün parayı harca

dık. Belediye Başkanının tarafım tutan birisi gelip bizim verdi
ğimizin iki katını dağıtmış olmalı." 

Minna ısrarla, "Söylediklerinizin hiç anlamı yok" dedi. "Le-
vee'nin oylannı toplamak intihar demektir. Herkes Harrison'a 
oy vermekle, kendi ölüm fermanlannı imzaladı. Bütün işyerleri 
kapanacak, tabii ilk önce Everleigh kız kardeşlerin çanlanna ot 
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tıkayacaklar." 
Coughlin, "Hayır, bu doğru değil" dedi. "İşte sana anlatmak 

istediğim bazı şeyler var." 
Minna, "Doğru değil demekle neyi kastediyorsun?" diye 

sordu. 
"Minna, lütfen otur. Aida sen de, olayları size açıklamama 

fırsat verin." John Coughlin kız kardeşlerin oturmasını bekledi. 
Soma yerdeki gazeteyi aldı. "Burada seçimi kaybettiğiniz yazı
yor, ama aslında kazanan siz oldunuz." 

Minna acı acı, "Söylediğinden hiçbir şey anlamadım" dedi. 
"Hemen kaybettik ama kazandık." 

Coughlin konuşmaya devam etti. "Beni dinleyin. Bücür ile 
birlikte bu sabah Belediye Başkanı Harrison'un yarandaydık. 
Onu tebrik etmeye gitmiştik. Belediye Başkanına 'Levee'deki 
diğer evleri ne yaparsanız yapın, ama Everleigh Kulübüne do
kunmayın, orayı kapatamazsınız' dedim. 'Everleigh Kulübünü 
kapatamayacağımı kim söyledi? İlk iş o genelevi kapatmak isti
yorum. Hem de vakit yitirmeden' diye Başkan bana karşı koy
du. Sonra Bücür söze kanştı. 'Sayın Başkan ellerinde yetkililer
den aldıklan geçerli belgeler var. Orası genelev değil. Tabii bir 
zamanlar genelevdi. Ama şimdi değil. Everleigh Kulübü bir res
torandır, orada çalışan kızlar da bir kısmı müşterileri eğlendirir, 
bir kısmı da dansözdür' dedi. Belediye Başkanı hırsından köpür
dü. 'Orasının genelev olduğunu biliyorum' diye avaz avaz bağır
dı. Bunun üstüne ben, 'Sayın Başkan kulübü kapatmadan önce 
orasının genelev olduğunu kanıtlamanız gerek' diye yanıt verin
ce şimdilik ağzı kapandı" diyerek Coughlin Minna'ya sınttı. "İş
te eviniz kapanmıyor. Serbestsiniz." 

Minna, "Kimin evi serbest?" diye sordu. "Eğer evimi ve kız
larımı istediğimiz gibi çalıştıramazsam, ben ne yapanm?" 

"Pahalı bir restoran işletirsin, kızlann yaptığı gösterilere 
özel bir tarife uygularsın, tabii kızlar da istedikleri gösterileri 
yapar. Tabii eğer gelen bütün müşterileri iyice inceleyebilirsen, 
belki kızlar, arzu edene üst katta daha başka gösteriler de su
nar." 
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"Fakat yine de, evimizi istediğimiz gibi işletemeyeceğiz" 
diye Minna ısrar etti. 

"Tabii, istediğiniz gibi işletemeyeceksiniz. Restorandan ka
zandığın parayla evi idare edebilirsin, kızlar da dans edip müş
terileri eğlendirirler." 

"Asıl parayı üst kattan kazandığımızı biliyorsun." 
Coughlin neşeyle, "Ne yapalım kısa bir süre zarar edecek

sin" dedi. "Zamanla, ortalık durulacak. Belediye Başkanının ak-, 
lında diğer başka önemli konular var. Evinizi kapattığım iddia 
edip, sonra bu meseleyi unutacak. Unutunca da, siz yine her za
manki gibi yine eski dümeni döndürürsünüz, bütün sorun da bi
ter. Belki bu oyunu kaybettiğinizi düşünüyorsunuz, ama Bücür 
ve baha göre kazandınız, tabii uzun vadede siz kazançlısınız." 

"Korkunç bir plan ama kısa bir süre önerilerini gerçekleşti
receğim, tabii eğer sen üstüne düşen rolü iyi oynarsan." 

"Ne rolü?" 
"Harrison'un adamlanndan hiç kimsenin buraya ayak atma

masını sağlayacaksın. Hâlâ genelev işlettiğimizi ispatlayacak 
casusların ayaklanmızın arasında dolaşmasını istemiyorum." 

"Bücür ile elimizden geleni yapacağız. Siz de kendi üstünü
ze düşen rolü iyi oynayın." 

"Nasıl yani?" 
"Yukanda olup bitenleri kimseye anlatmayın. Kızlar da 

ağızlanm sıkı tutsun. Tabii evde çalışan hizmetkârlar da ağızla-
nndan bir şey kaçırmasınlar." 

"Sen kızlar ve hizmetkârlar konusunda endişe etme. Evin 
kapanmasını hiçbiri istemez. Hepsi ekmek parası kazanmak 
derdinde." 

Kenna, Coughlin'in yanına geldi. "Minna bir şey daha var. 
Dışardan yabancı birisi yanında çalışıyor mu?" 

"Dışardan mı? Sadece bir kişi, Loop'da çalışan Dr. Myers 
var. Her hafta buraya gelip kızlan muayene eder." 

Kenna, "Ona güvenebilir misin?" diye sordu. 
"Nereden bilebilirim ki?" 
Coughlin, "Hayır, bu yeterli olmaz" diye söze kanştı. "Onu 
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işten kov, yerine bir başkasını al." Dönüp Kenna'nın yüzüne 
baktı. Kenna da arkadaşını onaylarcasma başını salladı. Cough-
lin tekrar konuştu. "Dr. Herrnan H. Holmes adında kadın hasta-
lıklan uzmanı bir tanıdığımız yar. Muayenehanesi Englewo-
od'da, buradan pek uzak sayılmaz. Duyduğumuza göre güvenilir 
ve ağzı sıkı bir doktormuş. Ona neler olup bittiğini anlatırız. 
Ona güvenebileceğini biliyorum. Cumartesi günü onu buraya 
yollanz. Belediye Başkanının ruhu bile duymaz. Sen de restora
nı paravan yapıp işini bildiğin gibi yürütürsün." 

Minna, "Aklıma yattı" dedi. Dönüp kız kardeşine baktı. "Ai-
da, bu planın yürüyeceğini düşünerek, haydi reform yapnğımız 
Everleigh Kulübünün şerefine bir şişe şampanya açalım" dedi. 

Belediye Başkanı Harrison'un sekreteri Bayan Karen Grant 
telefon edip öğleden sonra Belediye Sarayına davet edip, Baş
kanın seçimlerde gösterdiği büyük desteğe teşekkür etmek iste
diğini bildirince et paketleyicisi Harold T. Armbruster bir süre 
tereddüt etti. Çok meşgul bir adamdı. Normal olarak Belediye 
Başkanının kendisine telefonda teşekkür etmesi yeterliydi. Ama 
sonra Armbrusterin aklına bu sabah gazetede seçim haberleri
nin yanında çıkan başka bir haber canlandı. Okuduklannı henüz 
unutmamıştı. 

Belediye Başkanı ile yüz yüze gelip konuşmanın yararlanm 
düşünüp karannı verdi. 

Armbruster, "Evet, öğleden sonra gelirim" diye yanıt verdi. 
"Belediye Başkanı Harrison'a bugün öğleden sonra saat üçte 
onu ziyaret etmekten şeref duyacağımı söyleyin." 

Şimdi, saat üçü beş geçe, Armbruster, Belediye Başkanının 
üstü açılır kapanır meşe ağacı masasının karşısındaki deri koltu
ğa rahatça yerleşmiş oturuyordu. 

AnTibrustcr tekrar, "Sizi tebrik ederim" dedi. "Dün harika 
bir zafer kazandınız." 

Seçimi kazanmanın keyfîni çıkaran Belediye Başkanı döner 
deri koltuğunun arkasına yaslandı. "Tebrikleriniz için teşekkür
ler" dedi. "Tabii aynca yaptığınız yardımlara da çok çok teşek-
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kür ederim. Belki de bu seçimi sizin sayenizde kazandım. Ba
kın, Bay Armbruster tekrar ediyorum, eğer sizin için yapabile
ceğim bir şey varsa...." 

Armbruster Başkanın sözünü kesti. "Aslında yapabileceği
niz bir şey var." 

"Ah, çok iyi. Bana söylemeniz yeterli." 
"Bu sabah gazetede bir haber okudum." 
"Ne haberi?" 
"Alman Deniz Kuvvetleri Komutanı, Kayzer Wilhelm'in 

kardeşi Prusya Prensi Henry hakkında. Kayzer'in yeni yatını al
mak için Amerika Birleşik Devletleri'ne geliyormuş •—ve bu 
arada kısa bir gezi yapmaya kararlıymış— Buraya, Chicago'ya 
Alman nüfusunun en fazla bulunduğu kentimize gelme ihtimali 
büyük. Başkan Harrison Prensin buraya geleceği doğru mu?" 

"Kesinlikle. Henüz kesin tarihini bilmiyorum ama, sanırım 
Prens Henry üç haftaya kadar güzel kentimizi ziyaret edecek." 

Armbruster dikkatle öne eğildi. "Sayın Başkan, ben Prens 
Henry ile tanışmak istiyorum." 

"Bunu ayarlamak kolay sanırım." 
"Yani yalmzca onunla el sıkışmak istemiyorum. Onunla 

oturup baş başa rahatça sohbet etmek istiyorum. Acaba çok mu 
meşgul olacak?" 

Belediye Başkanı bir süre düşündü. "Evet, Prens Henry'nin 
ziyareti şimdilik planlama safhasında. Abraham Lincoln Anıtı
na bir çelenk koymasını düşündük. Sonra ona kenti dolaştıraca
ğız. Perns Henry ile baş başa konuşmak istemeniz sizin için çok 
mu önemli?" 

"Benim için evet çok önemli" diye Armbruster telaşla ko
nuştu. "Prensten Almanya elçisi olmam için bana yardım etme
sini isteyeceğim" diyerek Armbruster kendisini topladı. "Size 
düşüncelerimi itiraf edeyim, Başkan Harrison. Hayatımın bü 
devresinde hemen hemen istediğim her şeyi elde ettim. Çok iyi, 
gün geçtikçe gelişen bir işim var. Ev olarak saray yavrusu gibi 
bir konağa sahibim. Bana sadık bir ailem ve iyi dostlanm vâr. 
Servetim tahmin edemeyeceğiniz kadar büyük. Armour, Swift 
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Marshall Field ve atalanmın benden bekledikleri her şeyi elde 
ettim. Yalnızca bir şeyim eksik: Sosyal statüm yok. Atalanmın 
varmış, benim yok. Kanmın ve çocuklanmın yararlanması için 
sosyal statüye ihtiyacım var. Almanya'ya elçi olursam istediği
mi elde edeceğim." 

Başkan Hanison şaşırmışü. "Fakat elçileri şey atamaz mı... 
Şey, Başkan Roosevelt veya Dışişleri Bakanı atamaz mı?" 

"Tabii Sayın Başkan. Ama onlar etkilenebilir. Eğer Prens 
Henry ile baş başa konuşmak fırsaünı elde edersem, o benim 
adımı ağabeyisi Kayzer'e verir, bunun karşılığında Kayzer de 
benim adımdan Başkan Roosevelt'e söz eder ve Başkan da beni 
elçi tayin eder. İşlerin böyle yürüdüğüne inanıyorum. Belki dip
lomatik bir geçmişim yok, ama ben Alman asıllıyım ve çok iyi 
Almanca konuşurum. Benden daha mantıklı bir seçim yapamaz
lar." 

Harrison, "Evet başanlı olacağınızdan eminim" dedi. "Yal
nızca sizin Prens Henry ile baş başa konuşabileceğiniz zamanı 
ayarlamak sorun. Programı çok dolu" dedi. 

"Burada geçireceği gecelerde onun için ne gibi eğlenceler 
Planlıyorsunuz?" 

"Tabii, resmi bir yemek, daha henüz detaylan üstünde çalış
madım, ama.." 

Armbruster, "İşte oldu!" diye bağırdı. "Yemekte sizinle bir
likte ev sahipliği yapmama izin verin. Mutlu bir rastlantı, ben 
de kendim için büyük bir yemek daveti hazırlıyordum. Oğlum 
Alan, güneyli çok güzel bir kızla nişanlandı. Kentucky'li, Cath-
leen Lester, Chicago'daki iki sosyetik hanımın yeğenleri. Prens 
llenry'nin kentimizi ziyaret ettiği günlerde benim evimde dü
ğünleri olacak. Prens Henry'nin düğüne, ziyafete ve onu izleye
cek baloya katılmasını sağlamalıyız. Böylesine duygusal bir da
vete sırt çevireceğini sanmıyorum. Onu bir kenara çekip elçilik 
konusunu açanm. Buna ne dersiniz Sayın Başkan?" 

Belediye Başkanı Hanison ayağa kalkıp, güldü. "Çok hoşu-
rna gitti. Sırtımdan büyük bir yük kalkacak. Sanınm bunu ayar
layabiliriz, ama Prens Henry'nin onayım almak kaydıyla. Buna 
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ne dersiniz?" 
"Harika! Harika!" 

Öğle yemeğinden hemen sonra Belediye Başkanı hayati 
önem taşıyan bir konuyu tartışmak üzere yanında çalışanlan 
toplantıya çağırdı. 

Harrison masasının arkasındaki dik arkalıklı koltuğuna otu
rup, karşısında dizilen yardımcılanna baktı. Seçimlerden birkaç 
ay önce işe aldığı genç güzel sekreter Karen Grant odadaki tek 
kadındı. 

Harrison söze başladı. "Seçim kampanyamda söz verdiğim 
ana madde konusunda toplandık. Halka başka konularda da söz 
verdim, bunlann hepsini sırasıyla yerine getirmek zorundayız. 
Fakat bildiğiniz gibi seçmenlerime Verdiğim ilk söz, bu kentte 
ahlak değerlerine gereğince özen gösterileceğidir. Kenti bütün 
pisliklerden temizlemeye söz verdim. Levee'deki tüm kötü şöh
retli evlerin hepsi kaldınlacak. Bu evlerden özellikle birisine 
tüm dikkatimi yönelttim. Everleigh Kulübünden söz ediyorum. 
İlk hedefimin Everleigh Kulübü olmasında kararlıyım. Everle
igh Kulübü Amerika Birleşik Devletleri'nde ve Avrupa'da her
kesçe bilinen bir yer. Onu hemen kapatmak niyetindeyim, böy
lece seçim kampanyamda verdiğim sözleri gerçekten 

, tutacağımı seçmenlerime kanıtlayacağım. Yalnız bir sorun var." 
Harrison kalktı, himüdorunu açıp içinden bir püro aldı. Pu

ronun ucunu kesip dudaklannın arasına yerleştirdi ve yardımcı-
lanndan birisinin yerinden fırlayıp yakmasını bekledi. 

Belediye Başkanı, "Teşekkür ederim Evans" dedi. Ve tekrar 
karşısmdakilerle konuşmayla başladı. "Everleigh Kulübünün 
tam anlamıyla bir genelev olduğunu biliyorum ama Everleigh 
kız kardeşler evlerinin artık genelev olmadığını iddia ediyorlar. 
Bu haber bana bu sabah erkenden geldi. Birinci Bölgenin kı
demli iki Belediye Meclisi üyesi bana bu haberi getirdikleri za
man, Bayan Grant da bu odadaydı" diyerek Harrison sekreteri
ne dönüp bakü. "Bayan Grant notlannız elinizde mi?" 
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"Evet Sayın Başkan." , 
. Karen Grant not defterini masanın kenanna koydu, yerdeki 

sumeni alıp içinden bir tabaka kâğıt çekti. 
Harrison, "Aldığın notlan yüksek sesle oku" diye buyurdu. 
Karen başını eğip kâğıtta yazılı olanları okudu. "Belediye 

Başkanı Hanison Kıdemli Belediye Meclis üyesi John Cough-
lin ve Michael Kenna ile sabah bir görüşme yaptı. Coughlin ve 
Kenna Belediye Başkanını destekledikleri halde Minna ve Aida 
Everleigh ile eski dost olduklannı söylediler. Kıdemli Belediye 
Meclisi üyesi Coughlin 'Sayın Başkan Everleigh Kulübü bazı 
hatalannı anlayıp onlan düzeltti' dedi. 'Hayat kadını ticaretine 
son verdi. Bu sizin reform kampanyanızın direkt sonuçlanndan 
birisidir. Kulübü çok pahalı lüks bir restorana dönüştürdüler, 
başka hiçbir iş yapmıyorlar.' Buna karşılık Belediye Başkanı 
şunlan söyledi. 'O evde otuz kadının çalıştığını biliyorum. Peki 
şimdi onlar rte yapıyor?' Kıdemli Belediye Meclisi üyesi 'Onlar 
orospu değiller' diye yanıt verdi. 'Evet bir zamanlar hayatlarını 
vücutlannı satarak kazanıyorlardı. Fakat bugün orospuluk yap
mıyorlar. Bundan böyle akşamlan restorana yemek yemeye ge
lenleri eğlendiren şarkıcı, dansöz ve aktrist olarak gösteri yapa
caklar' diyen kıdemli Belediye Meclisi üyesi Coughlin sözlerine 
şöyle devam etti. Everleigh kardeşler bundan böyle iki orkestra 
eşliğinde gösteriler yapan pahalı restoran işleterek para kazan
maya kararlılar. Restoran işletmek yasal olduğuna göre orayı 
kapatmanız için bir sebep yok' dedi. Kıdemli üye Kenna ise ora
yı kapatmak için boşuna gayret edilmemesini önerdi. Belediye 
Başkanı iki kıdemli üyeye teşekkür edip toplantıya son verdi." 

Purosunu içmeye devam eden Harrison, sonra dönüp dikka
tini yardımcılanna verdi. 

Harrison, "Baylar" diye söze başladı. "Bu bilgi bana veril
dikten sonra üstünde çok düşündüm ve yalan olduğuna inan
dım. Everleigh Kulübünün yalnızca bir restoran olarak çalıştığı
na inanmıyorum. Orada yine hayat kadınlannı çalıştırmaya 
devam ettiklerine kesinlikle eminim —kentimizin en büyük, en 
zengin ve en önemli genelevini işletmeye devam ediyorlar— ve 
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bu genelevi kapatmaya hakkım olduğunu ispat edeceğim. Tek 
sorunum elimde kuşkularımı kanıüayacak delilim olmaması. 
Everleigh Kulübünün hâlâ kötü şöhretli evlerden birisi olduğu
nu nasıl kanıtlayabilirim? O evin kapısına ebediyen kilit vurup, 
seçmenlerime Belediye Başkanı Carter H. Harrison'un seçim 
kampanyasında verdiği sözleri yerine getirdiğini kantlamam 
için elimde çok kuvvetli bir delil olmalı. İşte sizleri buraya bu 
konuyu tartışmak için çağırdım. Gerekli kanıtlan nasıl elde ede
ceğimi söyleyin bakalım. Hepinizin düşüncelerini almak istiyo
rum." 

Belediye Başkam Harrison bakışlannı odanın içinde dolaş
tırdı. 

"Baylar herhangi bir öneriniz var mı?" 
Jim Evans elini kaldırdı. "Neden kızlan sorguya çekmiyo

ruz? Karşılığında onlara bir şeyler de teklif edebiliriz değil mi? 
Aralanndan birisinin çözülüp konuşacağı kesin." 

Harrison olumsuzca başını salladı. "Yaran yok. Kızlardan 
hiçbiri Everleigh'ler hakkında konuşmaz. Diğer orospuların ka-
zandıklannın beş altı misli para kazanıyorlar. Ekmek paralannı 
tehlikeye atmak istemezler." 

Jim Evans, "Peki hizmetkârlar?" diye sordu. 
Belediye Başkanı tekrar olumsuzca başını salladı. "Onlar da 

çok iyi aylık alıyorlar." 
Başkan yardımcılanndan birisi, "Oraya devamlı giden müş

terilerden birisini neden sorguya çekmiyoruz?" diye önerdi. 
Harrison, "İşe yaramaz" diye yanıt verdi. "Hepsi boykot 

eder. Müşteriler Everleigh Kulübünden çok hoşlanıyorlar. 
Onun açık kalmasını isterler. Aralanndan birisi konuşmak iste
se bile, polisin karşısına çıkıp tanıklık yapmak istemez. Kansı-
mn, sevgilisinin veya ailesinin sık sık geneleve gittiğini öğren
mesinden korkar. Hiç şansımız yok. Unut." 

Yardımcılardan Gus Varney, "Eskiden Everleigh Kulübün
de çalışan kızlardan birisinin izini bulup konuşturabiliriz değil 
mi?" diye önerdi. 

Harrison yine karşı koydu. "İşimize yaramaz. Kızlardan bi-
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risini bulup konuşturduğumuzu düşünsek bile, bize yalnızca 
geçmişten söz edebilir. Şimdi orada olup bitenler hakkında bilgi 
veremez." Harrison bir an düşündü. "Benim aklıma başka bir fi
kir geldi. Çok iyi bir fikir, tabii eğer yürürlüğe koyabilirsek." 

Gus Varney, "Nedir?" diye sordu. 
"Eski Truva Atı hilesi." 
Varney biraz şaşırdı. "Truva Atı hilesi mi?" 
"Bizim tarafımızdan birisini Everleigh Kubübüne sokanz. 

İşte onun sayesinde Everleigh kızlarının hâlâ erkeklerle para 
karşılığında yatıp yatmadıklannı öğreniriz. Böylece elimizde 
somut bir kanıt olur." 

Evans, "Evet gerçekten somut bir kanıt elde ederiz" diye 
onayladı. "Fakat şüphe çekmeden böyle birisini kulüpten içeri
ye nasıl sokabiliriz? Sanınm Everleigh'ler bundan böyle gelip 
giden müşterilerden iki misli kuşkulanacaklar." 

Harrison başını salladı. "Her zaman dikkatlidirler. Eve yal
nızca kendilerinin çok iyi tanıdıktan insanlan kabul ederler ve
ya tanıdıklannın tavsiye ettikleri müşterileri veya sosyal statüsü 
yüksek, saygın kimseleri kabul ederler." 

Jim Evans, "Bir insan kendisinin saygın biri olduğunu nasıl 
belirtir?" diye sordu. 

"Bunun birçok yolu vardır. Davranışlanyla, giyimiyle, iyi 
konuşmasıyla, hattâ göz kamaştıncı *bir iş kartıyla" diyerek Har
rison elindeki sönmüş puroyu bıraktı. Kesin ses tonuyla, "Evet 
gösterişli bir iş kartı sayesinde kesinlikle amacımıza ulaşacağız" 
dedi, "Kartın üstüne süslü bir yazı ile bir isim ve gerçek bir fab
rika ismi —St. Louis'teki bir fabrika ismi yazabiliriz— Bunun 
sahte olduğunu kim kanıtlayabilir ki? Böyle bir kartı görür gör
mez Everleigh'lerin oltanın ucundaki yemi yutacaklanna emi
nim." 

Yardımcılardan bazısı Başkanın bu fikrini onayladı. 
"İçinizden birisi gece için güzelce süslenip, elindeki kartı 

gösterip evden içeriye girebilir. Önce, size eşlik edecek bir kız 
istersiniz, sonra ikiniz baş başa çok pahalı bir akşam yemeği 
yersiniz, böylece bonkör, eli açık olduğunu kanıtlarsın. Sonra 
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yine kızla birlikte yukan kata çıkıp eğlenceye devam edersiniz. 
Bundan sonra, elimizde somut delillerle Emniyet Müdünı 
O'Neill'in karşısına çıkıp tanıklık yapabiliriz." 

Aralarından birisi, "Ama yapüğımız işe tuzağa düşürmek 
denilmez mi?" diye sordu. 

"Sanırım bizim dostumuz olan hâkimler mahkemede bu 
gerçeği görmezlikten gelebilir. Tabii, her şey sona erdikten son
ra kıza yapacağınızı açıklamak daha doğru olur. Nasıl olsa kız 
da işinden kovulacaktır. Vereceğiniz ifadeyi desteklemek için 
mahkemeye birlikte gitmeyi teklif edeceksiniz. Tabii bunun 
karşılığında ona okkalı bir rüşvet ödeyeceksiniz. Bu mükemmel 
olur." 

Gus Varney, "Bu talihli erkek kim olacak?" diye Sordu. 
"Şans hangimize gülecek?" 

"Evet, durun bir dakika düşüneyim..." 
Harrison yardımcılanndan her birini dikkatie inceledi. Veri

len görevi hakkıyla yerine getirebileceğine karar vermeye çalı
şıyordu. İçlerinden çoğu uzun süredir belediyede çalışıyordu. 
Everleigh Klubündeki diğer müşteriler onlan tanıyabilirdi. So
nunda bakışları, Gus Varney'nin üstünde durdu. 

Harrison, "Sen" dedi. "Aramızdaki şanslı erkek sensin Gus. 
Tabii sadece çok yakışıklı ve seksi olduğun için değil." Aslında 
Varney fasulye sınğı gibi uzun boylu ve hemen hemen çenesi 
yok gibiydi. "Sen belediyede uzun süredir çalışmıyorsun. Det-
roit'den yeni geldin. Seni hemen hemen hiç kimse tanımaz. 
Evet, senden daha iyisini arasak da bulamayız. Bu görevi üst
lenmek ister misin?" 

Varney sırıttı. "Eğer gecenin masrafiannı çekmeyi kabul 
edersen, şatafatlı bir akşam yemeği, içkiler ve sonra güzel bir 
kadınla sevişmeye canı gönülden razıyım" diye yanıt verdi. 

Harrison, "Öyleyse iş senin" dedi. "Sırtındaki giysilerden 
daha temiz ve şık giyin, sözünü ettiğim iş kartını bastır ve GOT 
ughlin ile Kenna'dan Everleigh Kulübünde işlerin nasıl döndü
ğünü öğren. Yatakta nasıl davranılması gerektiğini bildiğinden 
emin misin?" 
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Varney, "Bugüne dek daha hiç mahcup olmadım" dedi. 

Minna Everleigh yirmi dört saat konuyu yanında çalışanlara 
nasıl açıklayacağını düşündükten sonra, başka bir seçim yolu 
olmadığına karar verdi. Uşağı Edmund'u çağınp, kulüpte çalı
şan diğer hizmetkârlan, müzisyenleri ve kızlan öğleden sonra 
saat üçte Şark Odasında beklediğim haber vermesini istedi. 

Kızlar ve hizmetkârlar birer birer gelmeye başladıklan za
man Minna Şark Odasındaki divanların üstündeki yastıklan dü
zeltip, odanın ortasındaki çeşmeden akan suyu kapatıyordu. 

İlk önce hizmetkârlar, bodrum katındaki rahat odalanndan 
çıkıp geldiler. Sonra, Everleigh Kulüp orkestrasının beş üyesi 
geldi, Müzisyenler ve hizmetkârlar Şark Odasının bir köşesinde 
durup, kimisi giyimli, kimisi hâlâ sabahhklı, bir dizi göz kamaş
tıran genç esmerleri, sanşınlan, kızıl saçlılan seyretti. Minna 
odanın ortasında durmuş içeriye giren kızların hepsini, "Merha
ba Virginia... Avis.,. Margo... Fanny... Belle... Phyllis... Cindy" 
diyerek isimleriyle selamlıyordu. Sonunda kızlann hepsi odaya 
doluştu, karşılama merasimi sona erdi. 

Bütün grup oturup yerleştikten sonra, meraklı bakışlannı 
Minna'nın üstüne diktiler. Minna yüksek sesle tane tane konuş
maya başladı. 

Minna, "Aida ön kapıya göz kulak oluyor, onun için bu ko
nuşmayı ben yapıyorum" diye söze başladı. "Çok önemli bir ko
nuyu konuşmak üzere burada toplandık. Başımızdaki büyük so
runu bir an önce size açıklamanın iyi olacağını düşündüm." 

Minna, karşısında hayretle kendisine bakan yüzleri inceledi 
ve sonra yine konuşmaya devam etti. 

"Dünkü gazetelerde hepinizin okuduğu gibi Carter Harrison 
yeni Belediye Başkanı seçildi. Bu adam bizim can düşmanımız. 
Seçimi reform yapma vaadiyle kazandığını hatırlatmama gerek 
yok. Bunu hepiniz biliyorsunuz. Levee semtini temizlemeye söz 
vermişti. Ve ilk hedefi de Everleigh Kulübü. Belediye Başkanı 
bizim kulübümüzü kapatabilir mi? Eğer kulübümüzün bir gene-
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lev olduğunu kanıtlarsa, evet kapatabilir. Sizler ve ben bunun 
çok saçma olduğunu biliyoruz." 

Şark Odasının içi kahkahalarla çınladı. 
Minna da gülerek, "Hepinizin bunun ne demek olduğunu 

bildiğinize sevindim" diyerek konuşmaya devam etti. "Bundan 
böyle Everleigh Kulübü çok şık, pahalı bir restoran olarak çalış
maya devam edecek ve sizler de —şimdi kızlara hitap ediyo
r u m — burada şov yapan, dans eden, şarkı söyleyen sanatkârlar
sınız. Eski dostlanmız kıdemli Belediye Meclisi üyeleri 
Coughlin ve Kenna Belediye Başkanının kulağına kar suyu ka
çırdılar. Bundan böyle Belediye Başkanının bizim restorandan 
başka şeyler de işlettiğimizi kanıtlaması gerek. Eğer kulübümü
zü kapatmayı düşlüyorsa, gerçek tanıklara ihtiyacı var. Yapıla
cak herhangi bir soruşturmada burada dürüstlük ve temizlikten 
başka hiçbir şey olmadığını kanıtlamak zorundayız." 

Uzun boylu sansın Phyllis ayağa kalktı. "Minna eğer erkek
lerle üst katta buluşmazsak bizim kazancımız ne olacak?" 

Minna kıkırdayarak güldü. "Erkekleri yukan kata çıkartma
yacağınızı kim söyledi? Ben yalnızca erkeklerin yukarı kata 
çıktığını hiç kimse bilmemeli dedim." 

Minna elini cebine atıp sigara paketini çıkanp bir sigara 
yaktı. 

"Her zamanki gibi işimize devam edeceğiz" diye Minna ko
nuşmaya devam etti. "Ama tabii pek her zamanki gibi değil. 
Devamlı müşterilerimize güvenebiliriz, ama yabancılardan sa
kınmalıyız. Ancak ellerinde iyi bir referansla veya geçerli bir 
kimlik kartıyla gelenlere ayrıcalık tanıyıp, diğerlerini geri çevi
receğiz. Bu durum kazançlannızda biraz düşüşe yol açacak, 
ama yine de yeterince para kazanacaksınız, Levee'de çalışan di
ğer kadınlardan kat be kat fazla kazanacağınız kesin. Aida ile 
ben gelen müşterileri sıkı bir kontrolden geçireceğiz. Bu işi siz 
bize bırakın. Yalnızca kulübün dışındaki harekeüerinizi kontrol 
edemeyiz. Öğleden sonra dolaşmaya çıktığınızda veya izin gün
lerinizde alış verişe veya tiyatroya veya herhangi bir eğlence 
yerine gittiniz zaman nasıl davrandığınızı izleyenleyiz. Eğer içi-
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nizden birisi Everleigh Kulübünün hâlâ genelev olarak çalıştığı
nı ima edecek olursa, sizin sözleriniz kanıt olarak Harrison'a ve
ya polise gider ve işte o zaman savaşı biz kaybederiz. Eğer çe
nenizi tutamayıp bizi ele verecek olursanız, burası kapanır ve 
hepimiz işimizi kaybederiz. Yani hepinizin işsiz kalacağı anla
mına gelir. Levee'deki diğer kötü evlerden birisinde az paraya 
onur kmcı işler yaparak ekmek paranızı kazanmaya çabalarsı
nız." 

Ufak tefek yuvarlak hatlı esmer Avis, ayağa kalkıp konuştu. 
"Minna bu şartlar altında ne kadar yaşayacağız? Yani demek is
tiyorum ki, gelen giden müşterilere kuşkuyla bakıp, dışarda her
kese karşı ağzımızı sıkı tutmamız ne kadar sürecek?" 

Minna, "Pek uzun sürmeyecek" diye yamt verdi. "Belediye 
Başkanı reform çabalannın sonuçlannın istediği gibi olduğuna 
inanıp, seçim kampanyasında verdiği sözleri yerine getirdiğine 
seçmenlerine kanıtlayıncaya kadar. Soma bizim peşimizi bıra
kıp, dikkatini diğer konulara verecektir. Uzun sürmeyecektir." 

Avis yine ısrarla, "Ama ne kadar?" diye sordu. 
Minna, "Diyelim iki hafta. Sanırım bu kadar süre dayanabi

lirsin değil mi?" diye yanıt verdi. 
Odanın içindeki çoğunluğun kabul ettiğini bildiren sesler 

duyuldu. 
Minna aldığı yanıttan hoşlandı. 
"Pekala" dedi. "İhtiyatlı davranmaya hemen — b u g ü n — bu 

gece başlıyoruz. Yarın yeni bir doktor tutacağım. O size eski 
doktorun önerdiği aynı korunma metodlanm gösterip, sağlığı
nızla ilgilenecek. Eğer hepiniz az önce söylediğim kurallara 
uyarsanız endişe etmemize gerek kalmaz. Yine alıştığımız şekil
de yaşantımızı sürebiliriz." 

Minna Everleigh arabasıyla adarını satmaya karar verdikten 
sonra atsız arabasız otomobil denilen taşıttan almaya karar verip 
çarşıya çıkmışü. Peerless marka otomobili çok beğendi ama 
4.000 dolar fiyatındaki aracı pek pahalı buldu. Sonunda Colum-
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bia Electric'in ürettiği Haynes-Apperson ile Model A Ford ara
sında bir seçim yapmak zorunda kaldı. Haynes-Apperson da bi
raz pahalıydı. Yuvarlak camlarına, ipek perdelerine, brokar dö
şemelerine, ıvır zıvır konulabilecek küçük gözlerine hayran 
kaldı ama her beş milde bir arabanın pilini değiştirmek gereki
yordu. Sonunda pratik bir araç olan Model A Ford'da karar kıl
dı. Arabanın hızının az olması nedeniyle —saatte en fazla on 
mil yapıyordu— ön cama ve klaksona veya fara ihtiyacı yoktu. 
Minna 1903 yılında imal edilen iki yüz arabadan birini satın al
dı. 900 dolara mal olan arabaya âdeta tapıyordu. Minna kendisi 
araba kullanmadığı için gideceği her yere şoförü Edmund ile 
birlikte gidiyordu. 

Şimdi, bu sabah, direksiyonda kalın motosiklet gözlükleri 
takmış Edmund'un yanına oturmuş, arka koltuğu boş bırakmış
tı. Engelewood'daki Dr. Herman H. Holmes ile görüşmeye gi
derken yolculuğun keyfini çıkartıyordu. Ayrıca kırmızı ve altın 
yaldızlı siyah parlak çamurluktu, direksiyonunun yanındaki va
zoda bir demet çiçekle yayaların ilgisini çeken arabasının da 
keyfini çıkartıyordu. 

Elindeki adres yazılı kâğıda bakıp evlerin önünden geçer
ken numaralan dikkatle izleyen Minna, Edmund'un kolunu çe
kiştirdi. "İşte orada" diye seslendi. "Güneybatı köşesinde Wal
lace ile Altmışüçüncü sokağın kesiştiği yerde. Gördün mü? Üç 
katlı tuğla bina. Damında kuleler ve bacalar var gördün mü? 
Hamamcının neden bu eve şato dediğine şaşmamak gerek. Ed-
.mund arabayı evin önüne çekip park et. Pek uzun sürmez. He
men gelirim." 

Minna, Ford'dan indikten sonra, garip binanın önüne gidip 
kapının zilini çaldı. Birkaç dakika sonra kapı açıldı, Minna kar
şısında yakışıklı orta yaşlı iyi giyimli bir erkekle karşılaşınca 
şaşırdı. 

"Ben Minna Everleigh" diyerek kendini tanıttı. "Dr. Her
man Holmes ile randevum vardı." 

Adam geri çekilip Minna'yı içeriye buyur edip, "Ben Dr. 
Holmes" dedi. • 
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Aşağı yukarı 1.65 boyunda 50 kilo ağırlığında ufak tefek bir 
erkekti. Fakat geniş alınlı, büyüleyici mavi gözlü, uçları yukan-
ya kıvnk fırça gibi bıyığı ile müthiş yakışıklıydı. Bir anda insa
nı çarpıyordu. Konuşurken sesi de çok rahatlatıcı ve melodikti. 
Adamın üstünden kibarlık ve zarafet akıyordu. 

"Lütfen içeriye buyrun ve rahatınıza bakın Bayan Everle-
igh" dedi. Eliyle ön kapının yanındaki oymalı sütunların arasın
dan geçmesini işaret etti. Minna holden içeriye girince doktor 
konuşmaya devam etti. "Eğer küçük evimi biraz büyük bulursa
nız —aşağı yukarı her katta otuz oda vardır. Yani toplam dok
san oda— sakın şaşırmayın. Kolumbiya Fuarı'nda otel gibi kul
lanmak üzere kendim inşa ettim. Fuar sona erdikten sonra da, 
burada yerleşip eski mesleğime dönmeye karar verdim. Evi do
laştırıp sizi yormak istemem. Gelin en rahat edeceğimiz yere, 
benim çalışma odama gidip konuşalım." 

Doktorun çalışma odasına giderlerken, Minna ucu bucağı 
belli olmayan birkaç merdiven görünce şaşınp kaldı. 

Dr. Holmes, "Evin inşaatını pek tamamlayamadın" diye 
açıkladı. "Şimdi çalışma odama buyrun." 

Sekiz gözlü meşe çalışma masasından başka odada beyaz 
çarşaflı bir muayene masası, süslü püslü büyük bir şömine ve 
yanında Milo Venüsü şeklinde içinde kurumuş çiçekler bulunan 
sarı bir vazo ve arkasında tavana dek büyük bir ayna, her iki ta
rafından mavi büzgülü perdeler sarkan bir pencere üstünde tıp 
kitaplan, dosyalar bulunan kare masayla gösterişten uzak sade 
bir odaydı. Çalışma masasının önüne iki tahta koltuk yerleştiril
mişti. Dr. Holmes koltuklardan birisini çekip masaya yaklaştır
dı. Minna'nın o koltuğa oturmasını işaret edip, kendisi de diğer 
koltuğa oturdu. 

Dr. Holmes, "Kıdemli Belediye Meclisi üyesi Coughlin ba
na telefon edip sizin geleceğinizi haber verdi" dedi. 

"Onu tanıyor musunuz?" 
"Hayır, pek yakın tanımam. Telefon edip kendini tanıtü — 

şüphesiz onun adını daha önce duymuştum— kadın hastalıklan 
konusunda benim ünlü bir doktor olduğumu duyduğunu, sizin 
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eski doktorunuzun işine son verdiğinizi ve yeni bir doktor ara
dığınızı söyledi." 

"Neden yeni bir doktor aradığımın sebebini de açıkladı 
mı?" 

Dr, Holmes keyifle güldü. "Belediye Meclisi üyesi bana — 
aslında hiç de gereği yoktu— sizin ve kız kardeşinizin Ameri-
ka'daki en lüks genelevi işlettiğinizi hatırlattı." 

"Evet,. Dearborn Sokağındaki Everleigh Kulübünü işletiyo
ruz. Evimizde otuz tane çok güzel, birinci sınıf kız çalışıyor. 
Onlar için bir doktora ihtiyacım var. Bir genelev doktoru olarak 
çalışmanız sizi rahatsız eder mi?" 

Dr. Holmes, "Rahatsız etmek mi?" dedi. "Ne münasebet. 
Otuz tane genç hanımın sağlığıyla ilgilenmek benim için büyük 
bir zevk ve keyifli bir uğraş olacak." 

Minna, "Pekala" dedi. "Şimdiki durumum hakkında bilginiz 
var mı?" 

"Pek yok. Yalnızca ağzı sıkı bir doktor aradığınızı biliyo
rum." 

"Evet, kulüpte olup bitenleri etrafta anlatmayacak birisini 
anyorum." 

"Mesleğimin ana prensibi hastalanman hastalıklarını her
kesten gizli tutmaktır." 

Minna, "Yalnızca hastalannızın hastalıklan değil" dedi. 
"Belediye Başkanı Harrison'un seçimi tekrar kazanmasının se
bebi reform yapmaya söz vermesidir. Ve ilk önce de Everleigh 
Kulübünü kapatmaya yemin etti. Kulübün artık genelev gibi fa
aliyet göstermediği haberini kulağına uçurduk. Yalnızca ye
mekli bir gece kulübü olduğunu iddia ediyoruz" diyerek durak-
sadı. "Dr. Holmes, aslında kulübümüz yine genelev olarak 
faaliyet gösterecektir. Tabii Belediye Başkanının eline kanıt 
geçmesini de istemiyoruz. Bundan böyle gelen müşterileri sıkı 
göz altında tutacağız. Yanımda çalışan hizmetkârlarım ve kızlar 
da ağızlannı sıkı tutacaklarına söz verdiler. Hiçbiri kulüpte olup 
bitenleri kimseye anlatmayacak. Ağzı çok sıkı bir doktor bulun
ca bütün derdimiz sona erecek." 
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Dr. Holmes yürekleri hoplatan gülüşüyle tekrar gülümsedi. 
"Bayan Everleigh, lütfen rahatlayın, aradığınız doktor karşınız
da oturuyor." 

"Evet, asıl sorun buydu." 
"Tanıdığım kadınları başkalanyla asla konuşmadığımı kısa 

sürede anlayacaksınız." 
Minna başını salladı. "Çok iyi. Göreviniz haftada iki kez ku

lübe gelip sabahlan veya öğleden sonraları olabilir—çünkü kız
lar gece çalışırlar— kızlan muayene edip hasta olanlari rapor 
etmek." 

"Yani aralannda zührevi hastalığa yakalanıp yakalanmayanı 
tespit edeceğim öyle mi?" 

"Evet tek endişem bu" diye yanıt verdi. "Evimde en iyi ve 
en pahalı kızlan çalışünnm onun için hepsinin çok temiz olma-
lan gerek." 

"Bayan Everleigh sanınm sizin asıl endişeniz frengi." 
"Evet. Frenginin son tedavi şeklini biliyor musunuz?" 
Dr. Holmes, "Tabii, ihtisas yaptığım dallardan birisi de bu" 

diye yanıt verdi. 
Minna, "Hastalığın belirtilerini tanıyabilirim, ama ben dok

tor değilim. Kızları nasıl muayene edeceğimi ve son tedavi me-
todlannı bilemiyorum. Beni biraz aydınlatır mısınız?"dedi. 

Dr. Holmes bu sorudan hiç rahatsız olmadı, büyük bir açık 
sözlülükle Minna'nın sorusunu yanıtladı. "En büyük sorun sahte 
çekingenlik numarası yapan kadınlan muayene etmektir. Hasta
lığa yakalandığını tahmin ettiğiniz bir kadının muayenesi çok 
zordur. Bu sari hastalık genellikle temizlikten uzak cinsel bir
leşmelerin neticesinde bulaşır. Erkeğin mikroplan kadın ile bir
leştiği anda kadının ufak bir yarasının kıvnmının içine yerleşir. 
Frengi pek öldürücü değildir, fakat kadınlar üstündeki etkisi 
çok tehlikelidir. Kadın hastalığa yakalanınca diğerlerine de bu
laştım-. Sahte çekingenlikle karşılaştığım zaman, genellikle has
tanın cinsel organlannı inceleme olanağı bulamıyorum. Halbuki 
yangılı bölgeyi bulup orayı muayene etmek frengi mikrobu taşı
yan yaralan muayene etmek gerekir. Fakat kadınlann bu konu-
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da fazla duyarlı olmaları etkili bir tedavi şeklini zorlaştırmakta
dır." 

"Ama bir orospuyu muayene ederken çekingenlikle karşı 
koyma sorunu olmaz değil mi?" 

"Hayır sanmıyorum. Hem hasta için hem de benim için çok 
kolay olacak. Vajinanın içinde sadece spekulum ile bakarım. 
Eğer bir yara görürsem, tedavi için gerekli ilaç reçetesini yaza
nın -hap veya merhem şeklinde civa. Benim için zor olmaya
cak." 

Minna ayağa kalktı. "Dr. Holmes işinizin ehli olduğunuz 
belli ve aynca size güvenebileceğimi hissediyorum. Eğer ister
seniz iş sizin." 

Dr. Holmes da ayağa kalktı. "Size ve kızlannıza hizmet et
mek benim için büyük bir şeref ve zevk. Aynca büyük bir fır
sat" dedi. 

"Yalnız alacağınız ücreti konuşmadık. Eğer yann sabah saat 
on birde Everleigh Kulübüne gelirseniz, kız kardeşim Aida ile 
tanışırsınız, ücret konusunda sizi tatmin edecek bir anlaşmaya 
vannz. Sonra ben sizi kızlarla tanıştınrım. Anlaştık mı?" 

"Anlaştık Bayan Everleigh." 
Minna, Dr. Holmes'un kendisine kapıya kadar eşlik edip, 

soma Edmund'un direksiyondu beklediği Model A Ford araba
sına kadar geçirip arabaya binmesine yardım etmesine izin ver
di. 

Dr. Holmes'un şatoya benzer evinden uzaklaşırlarken Min
na pek sevinçliydi. Dr. Holmes tam bir profesyoneldi. Aynca 
kibar bir beyefendi idi. Sezileri Minna'ya ona güvenebileceğini 
fısıldıyordu. Belediye Başkanı Harrison'a karşı kulübü koruya
bileceklerine inanıyordu. 

Ford doktorun şatosundan uzaklaşırken Minna arkasına dö
nüp eve baktı. Yanm mil uzaktan üçüncü kat ve damdaki baca
lar rahatça görülüyordu. Bacalardan birinden duman tütmesi de 
çok garipti. 

İlk baharda kalorifer yakmak delilik diye düşündü Minna 
Ama ne de olsa hava hafif serindi, ısınmak için Dr. Holmes ne 
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yapıyorsa yapsın, kendi sağlığı ve başkalarının sağlığı için en 
iyi olanı ondan başka kimse bilemezdi. 

Dr. Herman Holmes Minna Everleigh'in evden uzaklaştığın
dan emin olur olmaz, hemen çalışma odasına koştu, şöminenin 
yanındaki perdenin altına uzanıp, gizli panelin üstündeki gaz 
veren musluğu harekete geçirdi. 

Bir süre sonra, koridora çıkıp önü tahta perdeyle örtülü me
tal duvann önüne gidip, kalın yapraklı kauçuk bitkisinin arkası
na uzanıp düğmeye bastı, ve kapının usulca yana kayıp arka ta
raftaki ses geçirmez gizli odanın kapısının açılmasını bekledi. 
İçerisi loş aydınlık, ruh karartıcı odaya girdi, gazın temizlendi
ğini anlamak için havayı kokladı ve alüncı kansı Georgianne'm 
yerde bıraktığı şekilde yattığını gördü. 

Minna Everleigh'in kendisiyle görüşmeye geleceğini öğren
dikten sonra, artık Georgianne'nin kendisine yararı dokunmaya
cağına karar vermişti, Minna geldiği zaman kansının kendisine 
ayak bağı olacağını biliyordu. Everleigh Kulübüne adım atıp, o 
fantastik kızlarla tanışmasına ramak kala, kansı bin bir türlü so
run yaratacaktı. Georgianne öğle yemeğinde başını öne eğip 
saçlannı ensesinin üstünde toplayınca Holmes usalcacık arka
sından yanaşıp kalın demir çubukla ensesine vurmuş ve kansı 
yere düşmeden önu tutup sürükleyerek, gaz odasına götürmüş, 
giysileri çıkartıp demir levhalarla kaplı penceresiz odanın kapı
sını kilitleyip çalışma odasına dönmüş ve gaz musluğunu açmış
tı. • • ' 

Minna randevu verilen saatte gelmişti —zaten doktor onu 
bekliyordu— ve Everleigh Kulübündeki işi almıştı. Bü işi aldı
ğına Dr. Holmes çok sevinmişti. Artık büyük bir ziyafete kon
duğunu düşünüyordu. Her biri diğerinden mükemmel genç ka-
dınlann arasında istediğini seçecekti. Kimisiyle sevişecek, 
kimisinin parasını yiyecek ve gerektiğinde ortadan kaldıracaktı. 

Şimdi, Georgiannein cesedine bakan Holmes en ufacık vic
dan azabı duymuyordu. Kadın üstüne düşen görevlerini yerine 
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getirmişti. Parasını Holmes'un eline teslim etmiş ve birçok ge
celer akrobatik hareketlerle onunla sevişmişti. Eğer yaşasaydı, 
ayakbağı olacaktı. Georgiannein da diğer cesetlerden farkı yok
tu. Ondan önce de birçok kadını bu yoldan ortadan kaldırmıştı. 
Birkaç erkeği de öldürmüştü ama genellikle kadınların peşin
deydi. Kimisini parası için, kimisini de cinsel zevklerini tatmin 
için kullanırdı. Holmes için ha bir insan fazla, ha bir insan eksik 
önemli değildi. Aptal insanlardan yararlanmaktan büyük zevk 
alıyordu, onları kullandıktan sonra, eğer başına dert olurlarsa 
hemen ortadan yok ediveriyordu. Tıp kitaplannın birinde sürek
li cinayet işleyen katillerin akıl hastası olduklannı okumuştu. 
Halbuki Holmes kendisinin çok dengeli ve akıllı olduğunu dü
şünüyordu. Yalnızca yapüğı işten büyük mutluluk duyuyordu, o 
kadar. Evet belki biraz garip, ama harika bir arzuydu. 

Daha fazla oyalanmadan, Georgiannein cansız cesedini 
yerden kaldırdı, omuzuna vurup birinci mahzen kapağının önü
ne gitti, serbest eliyle kapıyı açıp, cesedi yağlı oluktan aşağıya 
bodruma attı. 

Mahzen kapağını örttü, sonra ikinci mahzen kapağını çekip 
açtı. Burası da dar merdivenlerden bodrum katına iniyordu. 

Holmes yüksek tavanlı bodruma inince, hemen çalışmaya 
koyuldu. Geogiannein cesedini içi çinko kaplı sedir ağacından 
sönmemiş kireçle dolu teknenin yanına getirdi. Cesedi sönme
miş kireç dolu teknenin içine atınca, kadının ederi hemen eri
meye başladı. 

Kısa süre sonra Holmes tekneyi boşalttı, eline lastik eldi
venlerini geçirdi, Georgianne'nin cesedinden kalan artıklan 
ameliyat masasının üstüne taşıdı. Neşterini, bisturisini ve diğer 
kesici aletlerini önüne dizdi. Neşter kullanmaktaki ustalığıyla 
gurur duyardı. Michigan Üniversitesi Tıp Fakültesi'ne devam 
ettiği günlerde ilk iş neşter kullanmayı öğrenmişti. 

Usta darbelerle Geogiannein cesedinden kalan parçalan 
kesmeye başladı. Kansının cesedini yedi parçaya bölüp kesti. 
Pek fazla kan akmamıştı. Holmes büyük fırının önüne gidip ate
şi canlandırdı ve metodik şekilde Georgiannein yedi parçaya 
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ayırdığı vücudunu birer birer alıp alevlerin içine attı. Yanm saat 
sonra artık Georgianne'dan eser kalmamıştı. Yalnızca küllerin 
arasında yanmış birkaç kemik parçası ve bacadan tüten duman
lardan başka bir iz kalmamıştı. 

Bundan soma, Holmes ellerini yıkadı, tekrar kurbanlarını 
gazla boğduğu odaya çıkıp etrafı düzeltti. 

Her şeyi yerli yerine yerleştirip etrafı tertipledikten sonra, 
Holmes gizli odadan dışarıya çıkıp, kapısını kapatıp, tekrar ça
lışma odasına döndü. 

Masum bakışlanyla çalışma odasını gözden geçirdi. Az ön
ce kurnaz ve gözünden hiçbir şeyi kaçırmayan Minna Everleigh 
karşısına oturup kendisini soru yağmuruna tutmuştu. 

Holmes çalışma masasının arkasındaki koltuğuna geçip 
oturdu ve piposuna doldurduğu tütünü keyifle tüttürmeye başla
dı. Bir kez daha özgür kalmıştı, Everleigh Kulübünün haremin
den istediği gibi yararlanıp özgürce zevkini çıkarmaya hazırdı. 



3 

Akşamüstü erken saatlerde Gus Varney Everleigh Kulübün
den içeriye girdi. Ceketi yeleği, çizgili pantolonu, papyon 

kıravatı ile pek şık olduğunu bildiği halde kendisini yabancı ve 
garip hissediyordu. Başındaki şapkasını çıkartırken sinirli oldu
ğunu belli etmemeye çalıştı. Kimliğini belli etmediğine inan
mak için ceplerini yokladı. Cebinde Belediye Başkanının verdi
ği paralarla dolu şişkin cüzdandan ve güzel şık baskılı 
kartlardan başka bir şey yoktu. 

Balık etinde, kahverengi saçlı, sade giyimli bir kadın Gus 
Varney'e yaklaştı. Elini uzatıp, "Benim adım Aida Everleigh" 
dedi. "Sizi daha önce burada gördüğümü hatırlamıyorum. Aca
ba Kulübümüze daha önce gelmiş miydiniz?" 

"Hayır, gelmemiştim, fakat, St. Louis'deki arkadaşlarımın 
pek çoğu Everleigh Kulübünde bir akşam yemeği yemeden 
Chicago'dan ayrılmanın delilik olacağını ısrarla yinelediler." 

Aida, "Ne güzel fikir" dedi. "İsminizi sorabilir miyim?" 
Varney elini ceketinin iç cebine sokup kanştırdı ve cüzdanı

nı çıkarttı. Kartını ararken cüzdanın içindeki elli dolarlık bank
notları göstermeye çabaladı. Kartlardan birisini çekip Aida 

* Everleigh'e uzattı. "Benim adım Jack Simon, Quality Bira fabri
kasının genel müdürüyüm." 

Aida kartı okudu, Varney'i tepeden ürnağa dikkatle incele-
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di, sonra gülümseyip, kartı cebine koydu. "Bay Simon Kulübü
müze hoşgeldiniz. Sizi aramızda görmek bizim için büyük zevk. 
Acaba bu akşam için aklınızdan neler-geçiriyorsunuz? Akşam 
yemeği yediniz mi?" 

"Ne yazık ki bütün gün ağzıma bir lokma atacak vakit bula
madım. Bir şişe şarapla şöyle lezzetli bir yemeğe hayır diye
mem." 

Aida dönüp Varney'i kulüpten içeriye soktu. "Aklınızdan 
başka geçenler var mı?" 

"Ben... Duyduğuma göre burada çok. güzel kızlannız var
mış. Birisinin yemekte bana arkadaşlık etmesi hoşuma gider." 

"Bunu şimdi ayarlanz. Mavi Odamızda üç dört genç bayan 
var. Henüz vakit erken, diğer kızlar daha sonra aşağıya inecek
ler. Ama aşağıdaki kızlann arasından sizin zevkinize uygun bi
risini seçebileceğinizden eminim. Beni izleyin. Sizi kızlarla ta
nıştırayım." 

Mavi Odadan içeriye girdikleri zaman Varney hiç ümit et
mediği bir manzarayla karşılaştı. Odamn girişine üç mavi divan 
yerleştirilmişti. Üstlerinde ise deri yastıklar vardı. Duvarlarda 
da Gibson'un güzel kız tablolan asılıydı. Odanın diğer duvarla-
nna asılan kolej armaları —Yale, Harvard, Darmough, Prince-
ton gibi— odaya çok canlı ve yaşam dolu bir hava vermişti. Ka
pının hemen ağzındaki mavi divanın üstünde üç genç kadın 
oturuyordu. Hepsi de son moda çok şık muslin bluzlar ve vual 
eteklikler giymişlerdi. Aida Varney'in elinden tutup onlara yak
laşınca aralanndaki konuşmayı kestiler. 

Aida, "Kızlar, Missouri, St. Louis'deki en ünlü bira fabrika
sını yöneten Bay Jack Simoni sizlere tanıştınyorum. Ja.ck, işte 
kulübümüzün en tatlı üç güzeli karşınızda. Bu Fanny... Avis... 
M argo." 

Varney kızlann içtenlikle el sıkmalanndan hoşlandı. 
"Kızlar Jack buraya yemek yiyip eğlenmeye gelmiş. Bana 

açlıktan öldüğünü söyledi. Yemeğini bir arkadaşla birlikte ye
mek istiyor." Aida dönüp Varney'e baktı. "Kızlar da açlıktan 
ölüyor. Aralanndan istediğinizi seçin." 
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Varney'in gözleri üçlüden ilk tanıştığı Fanny ismindeki kıza 
takıldı. Çok iri göğüslü, ince belli ve iri kalçalı bir şansındı. 

Varney ağzını açıp konuşmaya başlamadan önce Aida ko
nuştu. "Gördüğüm kadanyla gözlerinizi Fanny'den ayıramıyor
sunuz. Doğrusu sizi suçlayamam. Buradaki en beğenilen kızla-' 
nmızdan birisidir. Fanny'nin yemekte size eşlik etmesini ister 
misiniz?" 

Varney'in sesi soluğu kesilmiş, konuşamıyordu. Bu nefis iç 
gıcıklayıcı yaratığı âdeta bakışlanyla yiyordu. "Evet, evet hari
ka olur." 

Aida, "Öyleyse sizin oldu" dedi. "Şekerim, Jacki restorana 
götür ve menüde neler var birlikte seçin" derken Fanny neşeyle 
ayağa fırladı. Aida bir kez daha Varney ile el sıkıştı. "Everleigh 
Kulübünde iyi eğlenceler. Sizinle daha soma görüşürüz" dedi. 

Fanny Varney'in koluna girip neşeyle uzaklaştı. 
Gümüş şamdanlı, parlak kristal kadehli, bol çiçekli masalan 

görünce Varney bir an geniş restoranın kapısında korkuya ka
pıldı. Bir kez Belediye Başkanı ve yardımcılarıyla birlikte Pal-
mer House'un restoranında yemek yemişti. Fakat Everleigh Ku
lübünün yemek salonu çok muhteşemdi. Fanny onu kolundan 
tutup restorandan içeriye soktu. Masalarda diğer yemek yiyen 
müşterilerin. yanından geçerlerken, Fanny masaların birinde 
oturan çok şişman yaşlıca bir adamla iki erkek arkadaşına sami
miyetle selam verdi. 

Fanny Varney'i tenha köşedeki bir masaya oturttu. Onun 
karşısına oturacağı yerde iskemlesini çekip Varney'in yanma 
oturdu. Elinde menü ile bir garson başlanna birden bire dikili-
verdi. Fakat Fanny ona aldırmadı. 

"Bir şişe Mumm's şampanyası ile başlasak iyi olur sanmm. 
Sizce uygun mu?" 

"Çok iyi." 
"Şimdi eğer aklınızdan yemek istediğiniz belirli bir şey 

yoksa, size birkaç öneride bulunabilirim." 
Varney, "Size güveniyorum" dedi. "Ben de sizin seçtikleri

nizi yerim." 
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Fanny pek memnundu. "Önce Romanov-beluga havyan ile 
başlamayı öneririm. Ondan sonra roz bif. Sizinki nasıl pissin is
tersiniz?" ' 

"Çok az." 
"Benimki de. Etin çok az pişmişinden hoşlanınm. İnsana 

enerji verir. Sonra belki krep süzet yeriz. Ne dersiniz?" 
"Mükemmel efendim." 
"Jack benim ismim Fanny. Benimle resmi konuşmana gerek 

yok. Ümit ederim ki birbirimizi daha yakından tanımak fırsatı 
buluruz." 

"Ben de bunu çok isterim Fanny." 
İçinde Mumm's şampanya şişesinin bulunduğu buz kovası 

gelip şişesinin mantan açılınca, Varney tüm dikkatini üstiendiği 
görevine vermeye çalıştı. Belediye Başkanı Harrison'un Everle-
igh Kulübünün genelev olduğunu kanıtlamak istediği için bura
ya gelmişti. Varney'in görevi de orospulardan birisiyle yatmak
tı. Peki insan orospu ile yatağa nasıl girerdi? Fanny çok 
hanımefendi görünümlüydü ama yine de yaptığı imalar her iki 
tarafa çekilebilirdi. Varney kendisini sıkmayıp işi oluruna bırak
maya karar verdi. 

İçkilerini yudumlarlarken, Fanny, "Sizin bira kralı olduğu
nuzu biliyorum. İnşallah şampanya ısmarladım diye bana kız
madınız. İyi vakit geçirmek için şampanyanın çok daha uygun 
olduğunu düşündüm" dedi. 

Varney, "Evet öyledir" diye onayladı. 
Hoşça vakit geçirmek demişti. Varney bu kelimelerin anla

mını diğer yöne çekebilir miyim diye düşünmeye bile cesaret 
edemedi ama yine de ümit ediyordu. 

Yemek servisi yapılırken, Varney Fanny'nin St. Louis hak
kında sorduğu sorulara yanıt veriyordu. Hayatında bir kez olsun 
St. Louis'e gitmemişti. Ama Fanny de o kenti görmemişti. Onun 
için korkmasına gerek yoktu. Sonra Chicago'da eğlence haya
tından söz etmeye başladılar. 

Fanny, "Tiyatroyu sever misiniz?" diye sordu., 
Varney, "Çok severim" diye yanıüadı. "Özellikle Ethel 
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Barrymore'un başrolü oynadığı Trelawny of the Wells adlı ese
ri. Maude Adamsin oynadığı Peter Pani da gördüm." 

Fanny, "Aslında ben vodvilden hoşlamnm" diye itiraf etti. 
"Sahnede en son gördüğüm oyun Tom Amcanın Kulübesiydi. 
Sahnede gerçek av köpekleri vardı." 

"Şaka yapıyorsun?" 
"Hayır. Ama her gün vodvil tiyatrosuna gidebilirim. Hokka

baz Harrigan veya ünlü sihirbaz Büyük Hermann, piton yılanıy
la dans eden Prenses Rajah. Sanınm en güzel oyun 'Ciddi Sue-
Onu Hiç Kimse Güldüremez.' Güldürebilirseniz bin dolar ödül 
kazanacaksınız. Bütün komedyenler denedi ama hiçbirisi başa
ramadı. Söylentilere göre Ciddi Sue'nun yüz kaslan felçliymiş. 
Benim en sevdiğim eğlence ne biliyor musunuz?" 

"Hayır ne?" 
"Şu yeni icat, sinema" diye Fanny konuşmaya devam etti. 

"Chicago Opera Binasında başrolü Bronco Billy Anderson'un 
oynadığı 'BÜYÜK TREN SOYGUNU' filmini gördüm. Haya
tımda ilk' kez sinemaya gitmiştim. Fakat film çok kısaydı. Sade
ce on beş dakika sürdü. Ondan sonra 'KÜL KEDİSİ'ni seyret
tim. Kamera efektleri harikaydı. Balkabağının dört atlı arabaya 
dönüştüğü sahneyi asla unutamıyorum. Vakit bulunca sinemaya 
gidin." 

Varaey, "Söz veriyorum gideceğim" dedi. "Artık St. Lou-
is'de film gösterileri başlayacağını duydum." 

Eğlence konusunda konuşacakları bir şey kalmayınca, ses
sizce, kreplerinin son lokmalanm yediler. Fanny peçetesiyle 
dudaklannı silip mırıldandı. "Yum, harikaydı." 

Varney, "Evet harikaydı" diye onayladı. 
"Bu harika yemek için size teşekkür etmeliyim. Size teşek

kür etmek istiyorum." 
Fanny ona doğru eğildi, dolgun göğüslerini bir çift yumu

şak yastık gibi Varney'in koluna dayadı ve aralık dudaklarının 
üstüne tatlı bir öpücük kondurdu. Fanny dilini uzatıp Varney'in 
ağzına soktu ve dudaklarını yaladı. 

Varney cinsel organımn sertleştiğini hissetti. 
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Fanny elini aşağıya uzatıp, kamını okşadı. "Kendini nasıl 
hissediyorsun? Bütün istediklerin oldu mu?" Varney'in yanıt 
vermesine fırsat bırakmadan Fanny'nin eli kamının üstünden 
kasıklanna doğru indi ve parmaklan sertleşen cinsel organın üs
tünde kıvnldı. 

Fanny ağır ağır elini çekip, baştan çıkancı cilveyle kıntıp 
güldü. "Yoksa daha başka şeyler de mi istiyorsun?" 

Vamey yutkunup, "Dana başka şeyler istiyorum" dedi. Kıza 
birlikte yatmayı teklif etmek zorunda kalmadığına sevindi. 
Fanny açıkça kendisini yatağa götüreceğini ima ediyordu/Ken
dine güveni arttıkça cinsel organı da sertleşiyordu. Kendinden 
emin, "Daha fazlasını seni istiyorum Fanny" dedi. 

Fanny sadece,- "Ben seninim" dedi ve Vamey'in elini tuttu. 
"Haydi yolumuz pek uzun değil." 

Çıplak Yunan heykellerinin ve saksıdaki palmiye ağaçlan-
mn arasındaki, kalın tüylü halı döşeli, trabzanlan maun merdi
venlerden yukan katın koridoruna çıktılar. Fanny Vamey'in 
önünden ilerledi. Kendi odasına gelene dek bir dizi kapalı kapı
nın önünden geçtiler. 

Fanny kapıyı açıp, ışığı yaktı ve Vamey'e içeriye girmesi 
için eliyle işaret etti. Şahane eşyalarla döşeli odayı görünce Var-
ney kapının ağzında şaşınp kaldı. İlk önce mermer kasanın içi
ne yerleştirilmiş başucu oymalı pirinçten iki kişilik büyük yatak 
gözüne çarptı. Yatağın yanındaki penceredeki tavandan yere ka
dar sarkan kenarlan ipek bordürlü, kırmızı kadife perdeler sıkı 
sıkı kapalıydı. Duvarlann birinde oymalı tahtadan altın yaldızlı 
bir raf asılıydı. Ve rafın üstündeki iki metal vazonun içinde taze 
kesilmiş güller vardı. 

Vamey burası cennet, diye düşündü. 
Fanny bluzunun düğmelerini açıyordu. Vamey ona yardım 

etmek için yanma yaklaşınca, "Jack beni soymak epeyce vakit 
alır. Önce bu düğmeleri açacaksın, sonra kancalan ve kopçalan, 
bluzumdan sonra sıra etekliğime, jüponlarıma, iç gömleklerime, 
balinalı korseme, sonra pabuçlanmın kopçalanmn açılmasına, 
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çoraplarımın çıkartılmasına gelecek. Bu iş aşağı yukan yanm 
saat sürer. Bu arada sen heyacanım yitirirsin." 

Varney hoşgörüyle, "Hayır kaybetmem" dedi. 
Fanny,."İnan bana kaybedersin" diye yanıt verdi. "Fakat 

ben banyoya geçip beş dakika içinde soyunurum. Ben çabuk gi
yinip soyunmaya alışığım. Sen burada dur ve soyun. Göz açıp 
kapayana kadar dönerim." 

Fanny gözden kaybolunca, Varney ağır ağır giysilerini çı
karttı. Çini çıplak kalınca cinsel organının sertliğini yitirdiğini 
gördü. Banyo kapısından yana kaçamak bir bakış atıp, 
Fanny'nin çıplak halini düşlemeye çalıştı ve cinsel organı yine 
hemen sertleşti. 

Birkaç dakika sonra Fanny sırtında yalnızca içini gösteren 
incecik tül gibi pembe bir sabahlıkla çıkageldi. Uzun uzun Var-
ney'in çıplak vücudunu süzüp beğeniyle başım salladı. Ve he
men yatağa doğru yürüdü. Sırtındaki sabahlığını çıkartıp sırt üs
tü yatağa uzandı. Varney bakışlarını Fanny'nin san saçlanna, 
güzel yüzünde, dolgun iri memelerinde, ince beyaz vücudunda, 
bacaklannın arasındaki kıllarla örtülü üçgende dolaştırdı. Fanny 
dolgunca bacaklanm kaldınp iki yana açınca, Vamey cinsel or
ganının iyice sertleşip dikildiğini hissetti. 

Fanny eliyle Varney'e yaklaşmasını işaret ederek, "Haydi 
delikanlı, gel de senin keyfini çıkartayım" dedi. 

Varney onun sözünü ikiletmeden hemen yatağa adayıp, 
Fanny'nin üstüne çıkıp bacaklannın arasına girdi. 

Fanny gözlerini kapatıp sevinçle cıvıldadı, kollannı boynu
na dolayıp Varney'i kendisine doğru çekti. 

Varney kadının üstünde aşağı yukan gidip gelmeye başla
yınca Fanny de altında kalçalanm kıvınyordu. Varney bir an 
zevkten aklını yitireceğini düşündü. 

Bir yandan da gerçek görevini düşünüyordu. 
Everleigh Kulübünün yalnızca restoran olmadığını öğren

mişti. 
Kısa süre soma Varney elindeki kanıtları Belediye Başkanı

na anlatınca Harrison dünyanın en muüu adamı olacaktı. 
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Varney Fanny ile —pek bilmiyordu— belki on veya on beş 
dakika aynı tempoda sevişti. Bugüne dek yattığı kadınlann ara
sında en iyisi ve en deneyimlisiydi. Varney zevkten çılgına dö
nene kadar Fanny gerekli her şeyi yapmıştı. Varney zevkin do
ruğuna erişip doyuma ulaşınca, Fanny de zevkin doruğuna 
ulaşır gibi uzun uzun sesler çıkartmıştı. Fakat Varney aklım ba
şına toplayınca, kadının numara yaptığını anladı. Fanny bir 
orospuydu, taüı hafif bir kadındı. Ama ne olursa olsun orospuy
du ve orospular para karşılığında asla zevkin doruğuna çıkıp do
yuma ulaşamazlardı. 

Battaniyenin altında yatıp dinlenirken, Fanny, onun kendi
siyle konuşmasını dinlemeye hazırdı. Burada hiçbir şey aceleye 
getirilmiyordu. Everleigh Kulübünde bütün gösteriler birinci sı
nıftı. 

Varney, "Bugüne dek yattığım kadınlann en mükemmeli
sin" diye itiraf etti. "Sana ne kadar para ödüyorlarsa bunun iki 
mislim almalısın." 

Fanny tüm içtenliği ile, "Ben de öyle düşünüyorum" diye 
yanıt verdi. "Sen elli dolar ödeyeceksin ve ben de bunun yansı
nı alacağım. Genellikle, bana adil davrandıklannı düşünüyo
rum. Fakat şimdi kazancım biraz düşecek, çünkü —çünkü bazı 
sebepleri var— Minna ile Aida müşterileri iyice gözden geçiri
yorlar ve birçoğunu geri çeviriyorlar. Bundan hoşlanmıyorum. 
Minna ilk kez bize karşı haksız davranıyor." 

Vamey, "Peki neden Everleigh'den aynlmıyorsun?" diye 
sordu. 

"Peki nereye gideceğim? Bu Chicago'nun en iyi ücret veren 
genelevi. Eğer bana daha iyi para verecek bir ev bilsem bir an 
durmam hemen giderim. Şimdilik böyle düşünüyorum." 

Sonunda Varney tüm duygulannı kontrol altına alabildi. 
Aklım görevine verdi. Everleigh Kulübünün genelev olduğunu 
kanıtlayacak ifadeyi verebilirdi. Fakat Harrison kendisine tanık 
olarak kızlardan birisini elde etmesini söylemişti. Kulübü kapat
mak için en mükemmel tanık kızlardan birisini mahkemede ko
nuşturmaktı. 
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Varney yüklendiği görevi açıklamakla büyük bir kumar oy
nadığım biliyordu. Ama kızın anlattıklarına bakılırsa, üstlendiği 
görevini açıklamakta sakınca görmüyordu. 

Varney birden bire, "Belki sana daha fazla para kazandıra
bilirim" diye dilinin altındaki baklayı çıkardı. 

Kız hayretle onun yüzüne baktı. "Nasıl? Seninle birlikte mi 
yaşayacağım?" 

"Hayır. Başka bir şey. Eğer benim istediğim şeyi yaparsan, 
üç bin dolar nakit para kazanacağını söylesem." 

Fanny kuşkuyla, "Ne yapacağım?" diye sordu. 
"Belediye Başkanına az önce benimle yaptıklarını anlata

caksın. Soma aynı ifadeyi polis müdürünün karşısında verecek
sin." 

Fanny gözlerini kırpıştırıp Varney'in yüzüne bakü. "O za
man kulübü kapatırlar. Bu sorumluluğu yüklenmek istemem. 
Evet, hiç olmazsa üç bin dolara yüklenmek istemem." 

Son cümleyi duyunca Varney kızın oltanın ucundaki yemi 
yuttuğunu anladı. Dirseğinin üstüne dayanıp pazarlığa hazırlan
dı. 

Dr. Herman Holmes siyah doktor çantasının sapından tut
muş Everleigh Kulübünün üst katındaki koridorda hızla ilerli
yordu. Kulüpte ilk iş günün sonuna gelmiş hattâ biraz da geç 
kalmıştı. Çok zevkli ve doyurucu bir gün geçinnişti. Bugüne 
dek asla bu kadar nefes kesici güzeli bir arada görmemişti. Sağ
lıklı tertemiz on dört nefes kesici kızı pek yakandan iyice mua
yene etmek fırsatını yakalamıştı. 

Kendisini arpa ambarına düşmüş horoz gibi hissediyordu. 
Harikaydı. Dünyanın en heyecanlı ve verimli işini bulmuştu. 
Kızlann rahat tavırlanndan hiçbirisinin kendisine karşı koya
mayacağını anlayıvermişti. 

Bu gece bir vajinayı daha incelemesi gerekiyordu. Toplam 
on beş kızı muayene edecekti. Elindeki listeye baktı. Sonuncu 
kızın adı Fanny idi. Kızın yatak odasının kapısının önüne yak-
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laştı. Tam kapıya vurmak üzereyken, kızın içeride müşterisiyle 
birlikte olacağını düşünüp, işini bitirene dek rahatsız etmemek 
istedi. Fakàt, Dr. Holmes kapının tokmağım tutup usulca çevir
di. Kilitli değildi, kapıyı hafifçe aralayıp içeriyi gözeüedi. 

Bir erkek sesinin, "Evet, beş bin dolar" dediğini duydu. 
Tam kapıyı kapatmak üzereyken, Dr. Holmes Fanny'nin se

sini duydu. Kadın, "Gerçekten beş bin dolar mı? Hem de nakit. 
Yani nakit vereceksin değil mi? Yani sadece Everleigh'ler hak
kında ifade verdikten sonra beş bin dolar kazanacağım öyle mi? 
Pekala, eğer kulübü kapatsalar bile, bana göre hava hoş. Beni il
gilendirmez. Beş bin dolarla Loop'da kadın giysileri satan bir 
mağaza açanm ve bundan böyle erkeklerin peşinde koşmama 
gerek kalmaz. Jack tekrar anlat bakalım ki iyice emin olayım" 
diye heyecanla konuşuyordu. 

Dr. Holmes kapıyı kapatmadı. Konuşmalan iyice duyabil
mek için aralık bıraktı. 

Erkek sesi tekrarladı. "Sana söyledim. Ben Belediye Başka
nı Harrison'un adına çalışıyorum. Başkan eğer Everleigh kızla-
nndan birisiyle yatıp da onu Everleigh'ler aleyhinde konuştu
rup, kulübün genelev olduğunu belirten ifadesini alırsam, beş 
bin dolar teklif edebileceğime garanti verdi. Sen de beni seç
mekle akıllılık ettin." 

Fanny, "Peki sonra ne olacak?" diye sordu. 
"Kalkıp giyineceğiz. Önce odadan ben çıkacağım. Gidip Ai-

da'ya gecenin faturasını ödeyeceğim. Soma dışarıya çıkıp umu
mi bir telefon bulacağım ve Belediye Başkanının bürosuna tele
fon edip birlikte oraya kendisini görmeye geleceğimizi haber 
vereceğim. Sonra köşe başına gidip seni bekleyeceğim. Dışan-
ya çıkabilir misin? Dışanya çıkman sorun yaratmaz değil mi?" 

"Tabii çıkabilirim" diye yanıt verdi. "Burası esir pazan de
ğil ki. Canım istediği zaman dışanya çıkıp temiz hava alabili
rim." 

"Haydi kalk giyinelim." 
Dr. Holmes yüzünü ekşitip kapıyı usulca kapattı. Kalbi deli 

gibi atıyordu. İçerdeki salak kız Everleigh'lere kazık atmak üze-
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reydi. Everleigh'lerin başına gelecekler Holmes'un umurunda 
değildi, ama kulübün kapanması işine gelmezdi. Yeni bulduğu 
et cennetinde dilediği gibi at oynatabilmek için kulübün ebedi
yen kapanmasını asla istemezdi. 

Dr. Holmes'un ilk düşüncesi aşağıya inip Minna Everleigh'i 
bulup duyduğu haberi ona iletmekti. Fakat bir kez daha düşü
nünce gösterdiği tepkiyi sakıncalı buldu. Minna Belediye Baş
kanının gizli casusunu nasıl idare edeceğini bilemezdi. Adamı 
öldürmeyi veya onu öldürecek birisini kiralamayı akıl edemez
di. Cinayet işleyecek veya işletebilecek tip kadın değildi. Ca
susla pazarlığa kalkışıp ona rüşvet teklif edecekti. Holmes ada
mın rüşveti kabul etmeyip çekip gidip Belediye Başkanına 
başından geçenleri anlatıp kulübü kapattıracağından korkuyor
du. Holmes kendi hesabına adamın çekip gitmesine veya iki 
yüzlü Fanny'nin istediğini serbestçe yapmasına göz yumamaz
dı. 

Dr. Holmes nasıl davranacağını biliyordu. Bunu kendisin
den başka kimse yapmaya cesaret edemezdi. 

Sertçe kapıya vurdu, sonra itip hafifçe açtı. 
"Fanny?" diye seslendi. "Ben Dr. Holmes. Yeni doktorunu-

zum. Buraya seni haftalık muayeneye geldim. İçeri gireceğim." 
Fanny, "Biraz bekler misiniz?" diye içerden seslendi. "Şim

di müşterim var." 
Holmes, "Müşterin beni ilgilendirmez, seni kısaca muayene 

edip hemen gideceğim." 
Kapıyı itip ardına kadar açtı. 
Bacağının birisini pantolonunun paçasına sokmaya çalışan 

zayıf bir adam ve banyoya doğru yürüyen çırılçıplak Fanny, 
hayreüe doktorun yüzüne bakakaldılar. 

Fanny öfkeyle, "Meşgul olduğumuzu görmüyor musun?" 
diye sordu. 

Holmes sükûneti elden bırakmadan, ona doğru yaklaştı. 
"Anladığım kadarıyla işini bitirmişsin. Ne yazık ki ben bitire-
medim. Minna'ya söz verdim. Bugün on beş kızı muayene et
mem gerek. Şimdiye kadar on dört kızı dolaştım. Sen sonuncu -
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sun. Fanny lütfen zorluk çıkarma. Yalnızca birkaç dakikanı ala
cağım." 

Fanny hâlâ öfkeyle, "Ne yapmam gerek?" diye sordu. 
"Benden önceki doktorla ne yapıyorsan. Muayenede bir de

ğişiklik yok." Dr. Holmes sonra odadaki müşteriye döndü. "Be
yefendi, giyindikten sonra, beklemenizi öneririm, eğer beklen
medik bir durumla karşılaşırsak, şayet hastalık kapmışsanız... 
Pekâlâ Fanny şimdi biz işimize bakalım." 

Fanny dudaklannı sarkıtıp somurtarak, tekrar yatağa uzanıp 
bacaklannı iki yana açtı. 

Dr. Holmes yere çömelip onun bacaklannın arasına baktı. 
Kız gerçekten bir içim suydu. İnsanın nefesini kesiyordu. 

Kendi kendisine, ne yazık ki sonunda onu ortadan kaldır
mak zorundayım diye aklından geçirdi. Ne olursa olsun kızı öl
dürmesi gerekti. 

Spekulumunu kullanıp kızın içine bakmaya çalıştı. Sonra iki 
parmağını Fanny'nin vajinasına soktu. 

Fanny, "Hey ne yapıyorsun?" diye karşı koydu. "Öbür dok
tor asla böyle şeyler yapmazdı." 

"Yapmam gerek, çünkü korkanm içerde bir şeyler gördüm. 
Emin olmam gerek." 

Birkaç dakika sonra Dr. Holmes parmaklanın Fanny'nin va-
jinasından dışanya çıkardı. 

"Tam şüphelendiğim gibi" dedi. "Bir dakika bana izin ver 
de ellerimi yıkayayım. Şimdi kalkıp oturabilirsin." 

Dr. Holmes tekrar yatak odasına döndüğünde Fanny yatağın 
üstünde oturmuş gözlerini onun yüzüne dikmiş bekliyordu. 

"Neler oluyor?" diye sordu. "Bende bir şey mi buldunuz?" 
Dr. Holmes "Evet kesinlikle" diye yamt verdi. "Enfeksiyon-

lu yaralar var. İkinci derecede frengiye yol açacak lif bozukla-
n." 

Fanny tekrar, "Olmaz" diye karşı koydu. "Ben temizim. Her 
zaman da temizdim. Burada çalışan bütün kızlar temizdir." 

Spekulumunu çantasına yerleştiren Dr. Holmes "Nasıl emin 
olabiliyorsun?" diye sordu. Koltukta oturmuş asabiyetle etrafına 
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bakman genç adamın yüzüne baktı. "Size gelince efendim, 
Fanny'den frengi kapmış olabilirsiniz. Bunu hemen anlarız. İki
nize de elimden gelen yardımı yapacağım." 

Fanny ağlarcasına inledi. "Minna'ya söylemeyeceksin değil 
mi?" 

"Hayır, söylemeyeceğim. Fakat sen ve arkadaşın —ismini 
anlayamadım—" 

Varney çaüak sesle, "Jack Simon" diye yanıt verdi. 
"Fanny ile birlikte muayenehaneme gelmenizi isteyeceğim. 

Orada Fanny'yi ve sizi tedavi edebilirim." 
Varney, "Bekleyemez mi?" diye sordu. Başka bir randevu

muz vardı." 
Dr. Holmes bir kâğıda adresini yazıp Fanny'nin eline tutuş

turdu. "Yarım saat sonra bu adreste sizi bekliyorum. Hayır, Bay 
Simon bekleyemez. Enfeksiyonu tedavi etmeden bırakmak, her 
ikinizin hayaü için de tehlikelidiri. Fanny'yi —belki sizi d e — 
civa ile tedavi ettikten sonra, diğer randevunuza gitmekte ser
bestsiniz." Dr. Holmes kapıya doğru yürüdü. "Yarım saat sonra 
muayenehanemde" dedi. 

Yalnız kaldıklan zaman Varney dönüp Fanny'ye baktı. "Ne
den giyinmiyorsun? Aşağıya gidip borcumu ödeyeceğim ve Be
lediye Başkanına telefon edeceğim. Seni köşede beklerim. Son- • 
ra birlikte doktora gideriz." 

Varney maun trabzanlan tutarak Everleigh Kulübünün giriş 
katına inince zayıf, güzel, genç, ufak tefek bir kadının kendisini 
beklediğini gördü. 

Kadın, "Bay Simon sanırım" dedi. 
"Evet." 
Kadın kendisini tanıştırdı. "Benim adım Minna Everleigh. 

Kız kardeşimle tanışmışsınız. Nasıl iyi eğlendiniz mi?" 
Varney, "Hem de çok" diye yanıt verdi. "Yemek bir hari

kaydı. Bana arkadaşlık eden kız, Fanny, yemekten daha hari
kaydı." 
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Minna, "Eğlendiğinize sevindim" dedi. "O zaman restoran
daki yemeğin ve yukan kattaki eğlencenin faturasını ödemeye 
itiraz etmezsiniz" diyerek elini cebine sokup faturayı çıkartıp, 
Varney'e uzattı. 

Varney faturanın yekûnuna baktı, cüzdanını çıkarttı ve için
de 150 dolar çekip Minna'ya uzattı. 

"Sanınm bahşiş yeterlidir" diyerek birkaç tane beş dolarlık 
daha ilave etti. 

"Çok iyi Bay Simon. Chicago'ya bir dahaki gelişinizde bizi 
hatırlayacağınızı ümit ederim." 

Vamey şınttı. "İlk durağım Everleigh Kulübü olacak." 
Minna'nm yanından aynlıp çalışma odası olduğunu tahmin 

ettiği odaya girişini izledi. Soma antreye çıktı. Telefonu görün
ce etrafına bakındı. Hiç kimse yoktu. Belediye Başkanına bura
da telefon etme tehlikesini göze almayı düşündü, fakat birdenbi
re meydana çıkan uşak, Varney'e çıkış kapısını gösterdi. 

Çıkış kapisma doğru yürüyen uşak Edmund kapıyı açarken 
Varney tereddüt etti. 

Varney, "Umumi bir telefon anyorum" dedi. "Birkaç yere 
telefon etmem gerek. Civarda umumi telefon var mı?" 

Edmund, "Yarım blok uzakta" diye yanıt verdi. "Giderken, 
sağa dönün. Köşenin başından sokağın karşı tarafındaki küçük 
oteli göreceksiniz. Orada lobide umumi bir telefon var." 

Varney dışan çıkınca sağ tarafa dönüp köşebaşma yürüdü. 
Soma karşı kaldırımda Zion Otelini gördü. Ve oraya gidip içeri
ye girdi. 

Lobiden içeriye girince ilk önce telefonu görmedi. Sonra 
dar lobinin dip tarafında telefonu ve santralin başında oturan 
genç kadım gördü, • 

Varney o tarafa doğru yürüdü. "Bu umumi telefon mu?" di
ye sordu. 

Kız telefonu kaldırıp, "Evet efendim" diye yanıt verdi. "Ba
na istediğiniz numarayı verin arayayım. Borcunuz on sent." 

Elini cebine sokup bozuk para arayan Varney bir telefonun 
bu kadar pahalı olmasına şaştı. Her gün öğle yemeğinde üç sent 
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para harcıyordu. Sosisli sandviç iki sent, kahve de bir sentti. 
Her neyse bozuk parayı uzatıp, santraldeki genç kadına Beledi
ye Başkanının bürosunun numarasını verdi. Telefonun bağlan
masını beklerken, görevini başarıyla gerçekleştirmenin heyeca
nından yerinde duramıyordu. Belediye Başkanının veya bürosunda 
kendisinden kim haber bekliyorsa onun, kendisi kadar heyecan
lı olduğunu biliyordu. 

Santraldeki kız telefonu uzatıp, "Aradığınız numara bağlan
dı efendim" dedi. 

Varney hattın diğer ucundaki kadının sesini duydu. "Alo, 
alo" diye bağıran sesin Karen Grant'a ait olduğunu fark etti. 

Santral memuresinin konüştuklannı duyacağını düşünerek, 
elinden geldiğince sesini alçaltıp üstü kapalı konuşmaya karar 
verdi. 

"Ben Gus" dedi. 
Karen, "Belediye Başkanı senin telefonunu beklememi söy

ledi. Eğer haberlerin iyiyse, hemen kendisine telefonla haber 
vermemi istedi. Buraya gelip seninle buluşacak." 

Vamey usulca, "Haberler çok iyi" dedi. "Hem de çok çok 
iyi." 

"Oh, harika. Hemen belediye başkamna haber vereyim de 
burada seninle buluşsun." 

"Ona acele etmemesini söyle. Oraya gelmem en az yanm 
saat sürer. Fakat daha önce başka bir yere uğramam gerek. Şim
di açıklayamam. Yanm saat daha gecikeceğim." 

"Belediye Başkanı Hanison'a söylerim." 
"Söyle. Sonra görüşürüz." 
Karen Grant, "Evet görüşmek üzere" dedi. 
Varney almacı yerine asıp umumi telefonu santral memure-

sine uzattı. 
Telaşla, Zion Otelinin lobisinden dışanya çıkıp, karşı kaldı

rana geçip yolun köşesinde Fanny'yi beklemeye gitti. Önce Dr. 
Holmes'un muayenehanesine sonra da Belediye Başkanı Harri-
son'un ofisine gideceklerdi. 

Otelin kapısı arkasından kapanırken Gus Varney kazandığı 
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zaferin sevinciyle yerinde duramıyordu. 
İçinden inşallah frengiye yakalanmamışımdır diye dua etti. 

Dr. Herman Holmes sırtına beyaz gömleğini geçirdiği anda ka
pının zili çaldı. 

Muayenehanesinden antreye çıkıp, kapıyı açtı. 
Fanny, soyadı her neyse, başında tüylü şapkasıyla kapının 

önünde duruyordu. Yanında da gerçek ismi her neyse Simon de
nilen adam vardı. Her ikisi de korktuklanm gizlemeye gerek 
duymuyorlardı. 

Dr. Holmes eliyle onlara içeriye girmelerini işaret etti. Son
ra onlan gösterişsiz çalışma odasına sokup oturmalanm emretti. 

Kendisi de masasının arkasındaki koltuğa oturdu. "Uzun 
sürmez" diye söze başladı. "Fakat muayenenin nasıl olacağını 
size anlatmama izin verin. Fanny, seni bir kez daha muayene 
edeceğim, bulgulanmdan kesinlikle emin olmak istiyorum. Son
ra, eğer gerekirse Bay Simon sizi de muayene edeceğim, baka
lım hastalığın izlerine rasüayacak mıyız?" 

Varney, "İnşallah rasüamazsımz" diye yamt verdi. 
"Yüzde elli şansınız var. Eğer hastalığı kanıüayacak izlere 

rasüamazsak, endişe etmenize gerek yok. Eğer frengiye yaka
landığınızı gösteren belirtiler varsa, tıpkı Fanny'yi tedavi etti
ğim gibi size de aynı ilaçlan uygulayacağım." 

Fanny, "Daha önce hiç bu hastalığa yakalanmamıştım. Beni 
nasıl tedavi edeceksiniz?" diye sordu. 

Dr. Holmes, "Eğer frengi kanınıza kanşmışsa, size civa te
davisi uygulayacağım" diye yanıt verdi. "Civa haplan verece
ğim, ayrıca —arkadaşınız d a — civa buharı banyosu yapacaksı
nız." 

Varney, "Fazla uzun sürmez değil mi?" diye sordu. 
"Hayır, muayeneden uzun sürmez" dedikten sonra Dr. Holr-

mes ayağa kalktı. "Şimdi beni izleyin, koridorun ucundaki mua
yene odama geçelim." 

Ayağa kalkan Fanny, "Bizi burada muayene edeceğinizi sa
nıyordum" dedi. 

Dr. Holmes, "Bu tip muayeneleri başka bir odada yapmayı 
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yeğlerim" diye yanıt verdi. "Lütfen beni takip edin." 
Her ikisini de odanın arka tarafına götürüp hava geçirmez 

odaya açılan kapının düğmesine bastı. 
"İçeriye girin" diye buyurdu. 
Dr. Holmes odadan içeriye girdi, arkasından da ne yapacak-

lanm bir türlü kestiremeyen Varney ve Fanny onu takip ettiler. 
Doktor onlan odanın ortasındaki geniş muayene masasının 

yanma getirdi ve elini sallayarak odanın durumunu açıkladı. 
"Pencerelerin tamamen örtülü olması muayenehaneyi me

raklı gözlerden uzak tutuyor. İkinizin de soyunup muayene ma
sasının üstünde yan yana oturmanızı istiyorum." 

Fanny, "İkimiz birlikte mi?" diye sordu. "İkimizi birlikte mi 
muayene edeceksiniz?" 

Holmes sert sesle, "Size söylenini yapın" diye terslendi. 
Arkasını dönüp odadan dışanya çıktı. Dışanya adımını atar 

atmaz, hemen kalın kapıyı sıkıca kapatü. 
Ve ağır adımlarla çalışma odasına doğru yürüdü. 
Masasının başına gelince, piposunu çıkartıp içine tütün dol

durup ateşledi ve içmeye başladı. Onlara zaman tanıyıp soyun-
malannı bekliyordu. Çıplak olmalan daha sonra kendisine boşu 
boşuna zaman kaybettirmeyecekti. 

Üç dört dakika sonra, piposunu bakır kül tablasının içine bı
rakıp, gaz musluklannın gizlendiği yere doğru yürüdü. 

Heyecana kapılmadan, Fanny ve Varney'in kendisini bekle
dikleri odaya gaz verecek musluklan çevirdi. Zehirli gaz dört 
fıskiyeden hava geçirmez odaya fışkırmaya başladı. 

Birkaç saniye sonra Fanny ve arkadaşı gazın farkına vara
caklardı. Bir dakika sonra işin içinde bir terslik olduğunu anla
yacaklardı. Ve birkaç dakika sonra, nefesleri tıkanıp boğulmaya 
başlayınca imdat diye bağıracaklardı. 

Fakat hiç kimse onlann yalvarış ve yakanşlannı duymaya
caktı. 

Dr. Holmes keyifle güldü. Cebinden saatini çıkartıp baktı. 
Beş dakika sonra ikisi de boğulup ölecekti. Önce birisi sonra di
ğeri yere düşecekti. 
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Dr. Holmes saatine baktı. 
Bir dakika sonra öleceklerdi. 
Dr. Herman Holmes Everleigh Kulübünü kurtardığına ina

nıyordu. 
Elindeki saatin yelkovanı ağır ağır ilerliyordu. Tam bir da

kika geçmişti. 
Her ikisi de ölmüştü. Düzenbazlar ebediyen susturulmuştu. 
Dr. Holmes gaz musluğunu kapattı. Sonra ikinci düğmeyi 

yukarıya çevirip, yukardaki gizli odanın pencerelerini açü. Bu 
temizleme olayı aşağı yukan on dakika sürüyordu. 

On beş dakika sonra ölümcül gaz etkisini yitirecek, tehlike 
ortadan kalkacaktı. Dr. Holmes da rahatça odaya dönecekti. 

Odanın havasının temizlenmesini beklerken, Holmes, bir
kaç tıp dergisinin sayfalannı çevirdi. Fakat onlan okuyacak ka
dar sabn yoktu. Birkaç gün önce E. P. Roe ve George Ban 
McCutcheon'nun yazdıklan iki roman almıştı. Reo'nun kitabını 
alıp okumaya çalıştı, fakat duyduğu heyecandan okumaya de
vam etmesi olanaksızdı. İki kez saatini çıkartıp baktı. Aradan 
on iki dakika geçtikten sonra elindeki romanı bir kenara fırlattı, 
çalışma odasından dışarıya çıkıp, ölüm odasına doğru yürüdü. 

Yana kayarak açılan kapıları aralayıp içeriye girdi. Havada
ki hafif gaz kokusu hâlâ hissediliyordu. Holmes birkaç derin ne
fes aldı ve odanın havasının yeterince temizlendiğine emin ol
du. Muayene masasının dibinde yerde kıvrılmış yatan iki cesede 
gözlerini dikip baktı. Fanny çini çıplakü, ama Simon adındaki 
adamın soyunmaması çok garipti. 

Holmes onların yanına gidip yere çömeldi ve nabızlannı 
yokladı. 

Her ikisininki de atmıyordu. 
Ölmüşlerdi. İkisi de ölmüştü. 
Keyfinden yerinde duramayan Holmes, Fanny'yi koltuk alt

larından tutup kaldırdı ve sürükleyerek bodruma açılan mahzen 
kapağının önüne sürükledi. Kadının cesedini yere bıraktı. Hol
mes eğilip mahzen kapağının kulpunu çekiştirdi. Holmes hoy
ratça Fanny'nin cesedini yerden kaldınp, mahzenin ağzındaki 
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oluktan aşağıya attı. Ceset bir anda kayarak gözden kayboldu. 
Sonra Holmes Fanny'nin giysilerini de aynı yoldan aşağıya attı. 

Holmes önce Fanny'nin cesedini ortadan kaldırmaya karar 
verdi. Daha soma Simon'un cesedini ortadan kaldıracaktı. Hol
mes ikinci mahzen kapağının yanına gitti. Kulpunu tutup açtı 
ve dikkatle merdivenlerden aşağıya indi. 

Holmes bodruma inince, fırını açıp ateşi yaktı. Dönüp 
Fanny'nin cesedini kucakladı ve onu sönmemiş kireç dolu tek
nenin yanına getirip içine attı. Kısa süre sonra, tekneyi boşalttı, 
ellerine uzun lastik eldivenler giyip Fanny'nin cesedini alıp teş
rih masasının üstüne yatırdı. Fanny'nin cesedinden arta kalanla-
n masanın üstüne yaydı, elinden eldivenlerini çıkardı, neşterini 
alıp işine koyuldu. 

Ağır ağır, büyük bir özenle, Holmes cesedi bölüm bölüm 
yedi parçaya ayırdı. , 

Fmnın kapağını açıp, her parçayı tek tek alev alev yanan 
ateşlerin içine attı. Sonra Fanny'nin giysilerini fınnın içine dol
durdu. 

Fınnın kapağını kapattı. Fanny'nin cesedinden geri kalanlar 
yanarken Holmes özenle teşrih masasını yıkayıp temizledi. 
Yaptığı işten memnun kalınca, merdivenlerden yukarıya gizli 
odaya çıktı. 

Şimdi çaresine bakması gereken bir de erkek cesedi vardı. 
Holmes ikinci cesede doğru yürüdü, tam cesedi oluktan bodru
ma atacağı zaman bir an duraksadı. 

Simon'un birdenbire ortadan yok olması, Belediye Başkanı 
Harrison'un büyük soruşturmalara yol açmasına sebep olabilir
di. Holmes cesedi oluktan aşağıya atmamaya karar verdi. 

Bir süre düşündü. Eğer Simon'nun cesedi bulunup, kimliği 
belirlenirse, şu veya bu şekilde Belediye Başkanının kulağına 
gidecekti. Böylece Harrison korkacak ve Everleigh Kulübüne 
gizlice adam sokmasının ne korkunç bir olaya sebep olduğunu 
düşünecekti. Böylece kulübün bir genelev olduğunu açığa çı
karmak için Harrison ajanlarının can güvenliğim düşünüp oraya 
kimseyi yollamayacaktı. 
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Holmes ayaklarının dibinde yatan cansız vücuda baktı. So
nunda Holmes yere çömelip, Simon'un pantolon ve ceketinin 
ceplerini karıştırmaya başladı. Adamın cebinde yalnızca içi para 
dolu bir cüzdan ve çok şık basılmış kartlardan başka bir şey 
yoktu. Adamın kartının üstünde St. Louis'deki Quality Bira 
Fabrikasının yöneticisi olduğu yazıyordu. İsmi de Jack Si-
mon'du. Bu kartın sahte olduğuna şüphe yoktu, ama Everleigh 
Kulübüne giriş pasaportuydu ve böyle bir cesedin bulunuşu er 
veya geç Belediye Başkanının kulağına gidecekti. 

Holmes bir anda karannı verdi. 
Cesedi oluktan aşağıya atmayacaktı. Sönmüş kirece batır-

mayacaktı. Jack Simon'un vücudunu parçalayıp yakmayacaktı. 
Ceset olduğu gibi bulunacaktı, bir cinayete kurban gittiği zanne-
dilecekti, ama kimliğini saptayamayacaklardı. Bu olay bir süre 
Harrison'u durduracak ve Belediye Başkanı soruşturma yap
maktan vazgeçecekti. 

Ondan sonra Dr. Herman Holmes Everleigh Kulübünde is
tediği gibi at oynatacaktı. 

Şimdi yerde yatan cesetten nasıl kurtulacağı sorununu dü
şünmeye başladı. 

Sabaha karşı saat üçü yirmi geçe, Dr. Holmes bir silindirli 
yeni Packard arabasını şatosunun kapısının önüne çekti. Araba 
fazla göze batmakla birlikte yüksek damının ve birbirinden ayrı 
arka koltuklanmn avantajı vardı. 

Holmes arabayı evin önünde bırakıp dikkatle mahalleyi in
celedi. İnsanlar henüz sokaklara çakmamışlardı. Uyku zamanıy
dı, gecenin en sessiz saatleriydi. Holmes'un maksadını gerçek
leştirebileceği en mükemmel zamandı. 

Şatodan içeriye giren Holmes, çalışma odasını geçip yürü
meye devam etti. Ölüm odasının yana kayar kapılannın önüne 
gelince durup düğmeye basü ve içeriye girdi. Ceset yere seril
miş yatıyordu. Adamın vücudu sıskaydı ama ölümün ağırlığı 
çökmüştü. Holmes büyük bir gayretle cesedi sürükleyerek oda-



dan dışarıya çıkarttı, koridordan geçirip ön kapıya getirdi. Cese
di girişteki sütuna dayayıp oturttu. Sokak kapısını açıp dışanya 
çıktı. 

Tekrar etrafına bakındı. 
Hiçbir hareket yoktu. Etrafta kimsecikler görünmüyordu. 
Görünme tehlikesi çok azdı. 
Holmes yavaş yavaş tekrar güvenini kazanıyordu. 
Cesedi yukanya doğru kaldınp dik tuttu —eğer birisi fark 

edecek olursa, arkadaşının sarhoş olduğunu iddia edebilirdi— 
cesedi dışanya Packardin arkasına taşıdı. Arabanın arka tara
fındaki kapıdan arka koltuklara geçiliyordu. Holmes bu kapıyı 
açıp, cesedi biraz yükseğe kaldırmaya zorlandı ve binbir güç
lükle cesedi arabanın içine sokmayı başardı. Holmes arabanın 
kapısını usulca kapattı. 

Alnından akan terleri silip, bakışlanyla etrafı bir kez daha 
taradı. Hayır, hiç kimse görmemişti. Yaptıklanna kimsenin ta
nık olmadığına kesinlikle emin olabilirdi. 

Şatonun ön kapısına gidip kapıyı kilitledi. 
Sonra Holmes hızlı adınlarla tekrar Packardin yanına geldi, 

arabaya bindi, direksiyonun arkasına yerleşti. Arabanın motoru
nu çalıştırıp gaza bastı ve kent merkezindeki Loop semtine doğ
ru hızla uzaklaştı. 

Kentin merkezine yaklaşırken, sağda solda birkaç gece ku
şuna rasüadı. Fakat hiçbirisi endişe etmeye değmezdi. 

Arabayla yanm saat yol aldıktan sonra Holmes gri binayı 
görünce Belediye Sarayına yaklaştığım anladı. Emniyet Müdür
lüğü merkezi de aym binada idi. Holmes binanın önündeki ka
im tahta perdeli parkı anımsadı. Parkın içi orman gibi sık ağaç
lıklıydı. Etrafı da taflanlarla çevrilmişti. İşte Holmes'un aradığı 
da böyle bir yerdi. 

Sağda solda fenerlerin ucundaki elektrik lambalarından yan
sıyan ışıklann dışında parkın içi kapkaranlıktı. Holmes parkın 
içindeki toprak yollardan birisini araştırdı, sonra gördüğü ilk 
yoldan hızla sola döndü. Ağaçlann derinliklerine daldıkça ara
banın farlanndan yansıyan soluk ışıklar yolunu aydınlatıyordu. 
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Sonunda bir açıklık gördü. Sonra yine sağa dönüp kısa bir 
süre ilerledi. Arabaya manevra yaptırıp, ağaçlarla taflanlann 
arasına sokup durdurdu. Şoför mahallinden yere adayan Hol-
mes hızla arabanın arkasına gitti. Arabanın arkasındaki kapıyı 
açtı, arka koltuktaki cesede uzandı. Ve onu sıkıca tutup dışanya 
çekmeye başladı. 

Yakınlardan bir yerden kulağına kahkaha sesleri çalındı. 
Şaşkınlık ve korkudan kalbi deli gibi çarpmaya başladı. Holmes 
hemen cesedi tekrar arabanın içine itekledi. En yakındaki ağa
cın arkasına gizlenen Holmes boynunu uzatıp etrafını gözetledi. 
Sonunda şapkalı şık genç bir erkekle bir kadının sarmaş dolaş-
parkm yanından geçtiklerini gördü. 

Kadın ve erkek gözden kaybolana kadar Holmes nefes al
madan bekledi. Kadının kahkahasını bir kez daha duydu ama 
ses çok uzaklardan geliyordu. Az sonra etraf yine derin bir ses
sizliğe büründü. 

Holmes tekrar telaşla arabanın arkasına gidip Packardin ar
ka kapısını açtı ve hiç vakit yitirmeden cesedi çekiştirip çimen
lerin üstüne attı. Sonra onu koltuk altlanndan yakalayıp sürük
leyerek sık ağaçların bulunduğu yere çekiştirdi. 

Sonunda cesedi taflanlann arasına bıraktı. 

Burası mükemmel bir yer diye düşündü. Ceset ayak altında 
değildi, ama er veya geç —kısa sürede olması daha muhtemel-
di—̂— ana yoldan çıkıp tenha yollarda gezinenler cesetle karşıla
şacaklardı. 

Holmes, telaşla arabasına döndü, arkasında iz bırakmamak 
için ceketine takılan dikenleri filan temizledi. 

Arabaya binince bir an durup tekrar rahat nefes almaya ça
lıştı. Şimdilik en ufacık bir ip ucu bırakmamıştı. Tabii yalnızca 
yerlerde arabasının, lastiklerinin izleri ile ayağıyla telaşla sildiği 
ayak izlerinden başka ipucu yoktu. 

Holmes Packard'a binip arabayı geri geri yola çıkardı. Bele
diye Başkanı Carter Harrison'a kimliği bilinmeyen bir kişinin 
eğer işlerine burnunu sokmaya devam ederse başının belaya gi-
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receğini gösteren bir uyan yaptığından mutluydu. Böylece 
Everleigh Kulübü ve onun güzel kadınları Dr. Herman Hol-
mes'un insafına kalmışlardı. 

Chicago Belediye Başkanı Carter Harrison geceyi çok kötü 
geçirdiği gibi sabah da gizemli olaylann etkisinden kurtulama
mıştı. 

Bir gece önce, tam yatmaya hazırlanırken, Belediye Sara
yındaki bürosundan Karen Grant heyecanla Belediye Başkanına 
telefon etmişti. 

Karen, "Gus Varney'den az önce iyi haberi aldım" diye he
yecanla bağırmıştı. "Bana bir yerden telefon edip rapor verdi — 
eğer doğru hatırlıyorsam şöyle söyledi— Haberler çok iyi. Be
lediye Başkanına bir saat içinde görüşeceğimizi söyle. Hemen 
size haber vereceğimi söyleyince, acele etmemenizi söyledi. 
Gus ancak bir saat sonra Belediye Sarayına gelebileceğini çün
kü yolda bir yere uğraması gerektiğini belirtti, ama açıklama 
yapmadı." 

Harrison, "Neden gecikecekmiş?" diye öğrenmek istemişti. 
"Nerelerde oyalanacak?" 

Karen de tekrarlamıştı. "Açıklamadı. Fakat bir saat içinde 
burada olacağını söyledi. Everleigh'ler hakkında elde ettiği bil
gileri size anlatacak. Israrla sizin istediğiniz bilgileri elde ettiği
ni yineledi." 
, Uyku sersemliğinden sıynlan Belediye Başkanı, "Mükem
mel" diye heyecanlı bağırmıştı. "Hemen giyinip bir saat içinde 
oraya geleceğim." 

Harrison bir saat sonra bürosunda Karen Grant ile buluş
muştu. Ve birlikte Gus Varney'i beklemeye başlamışlardı. Ara
dan yanm saat, sonra iki saat geçmişti. Bir süre sonra gece yan
sı olmuş fakat Gus Varney hâlâ gözükmemişti. 

Sabaha karşı saat birde Belediye Başkanı artık ümitsizliğe 
kapılmaya başlamıştı. "Onun başına ne gelmiş olabilir bilmiyo
rum." 
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Karen Başkam yatıştırmaya çalışmıştı. "Uğramak zorunda 
kaldığı yere takıldığına eminim. Her nereye gittiyse gecikti. 
Herhalde oradan aynlamadı. Neden eve dönüp biraz uyumuyor
sunuz? Ben burada bir saat daha beklerim. Boş yere endişelen
meyin Sayın Başkan, Gusin eninde sonunda buraya geleceğin
den eminim." 

Belediye Başkam da evine dönmüştü. Aradan bir saat geç
tikten sonra Karen de beklemekten vazgeçip evine gitmişti. 

Şimdi sabah olmuş, vakit öğleye yaklaşıyordu. Gus Varney 
iyi haberi müjdelemeye hâlâ gelmemişti. 

Karen ve Harrison sabah saat sekiz buçuktan on ikiye kadar 
yönetim kurulu odasında beklemişlerdi. Varney gözükmemiş ve 
herhangi bir haber de vermemişti. 

Sonunda Belediye Başkanı sıkıntıyla ellerini havaya kaldı-
np Karen'e, "Bu işten hiç hoşlanmıyorum" dedi. "Onun başına 
bir iş gelmesinden korkuyorum, düşünmek bile istemediğim kö
tü bir şey gelmiş olmalı." 

Karen yüksek sesle, "Ama başına ne gelmiş olabilir?" diye 
düşüncesini belirtti. 

"Bakalım, anlayacağız. Ben etrafta soruşturma yapmaya 
başlayacağım. Karen bana polis müdürünü çağır." 

"Yani Francis O'Neill mi?" 
"Evet ta kendisi. Şimdi hemen ona telefon et." 
Karen telefonunun yanına gidip, santrale Belediye Sarayı

nın alt katındaki emniyet müdürlüğünün numarasını verip hattın 
bağlanmasını bekledi. Hattın diğer ucundaki sesi duyunca, Be
lediye Başkanı Carter Harrison adına telefon ettiğini, Başkanın 
hemen polis müdürü ile konuşmak istediğini söyledi. • 

Kısa süre bekledikten sonra, Karen telefonda konuşmaya 
başladı. "Polis müdürü O'Neill mi?" 

"Evet?" 
"Burası Belediye Başkanı Harrison'un bürosu, Başkan adına 

telefon ediyorum. Başkan önemli bir konu hakkında sizinle gö
rüşmek istiyor." 

Polis Müdürü O'Neill, "Başkanı bana bağlayın" dedi. 

82 



"Pekala." 

Karen telefonu masasının arkasındaki koltukta oturan Be
lediye Başkam Harrison'a uzam. 

Başkan, "Şef, seninle, beni çok rahatsız eden bir konuyu 
görüşmek istiyorum" dedi. 

"Dinliyorum." 

"Dün, yardımcılanmdan, Gus Vamey'i bir soruşturma ile 
görevlendirdim. Gece saat on sulannda soruşturmayı tamamla
dıktan sonra, sekreterime telefon edip bana vereceği iyi haber
leri olduğunu söylemiş. Müjdeyi vermek için Belediye Sarayı
na geleceğini söylemiş, fakat yapüğı telefon konuşmasından 
soma bir yere uğrayıp, daha sonra Belediye Sarayına bana ra
por vermeye geleceğini de belirtmiş. O saatten beri bekliyoruz, 
ama Gus Vamey hâlâ ortada yok. Dün gece tam üç saat onu 
bekledim. Ama görünmedi. Sonra, bu sabah erkenden ofisime 
geldim. Vamey'i bekledim. Yine yok. Hâlâ ortada yok" diyerek 
Harrison bir süre sustu. "Şef bu durumdan hiç hoşlanmıyo
rum." 

"Bay Vamey güvenilir bir adam mı?" 
" Hem de nasıl. Yammda çalışanlar arasında en dakik in

sandır." 

Polis müdürü, "Pekala" dedi. "Unutkanlık krizine tutulmuş 
olabilir. Biliyorsun böyle vakalar sık sık meydana gelir." 

"Böyle şeyler pek sık olmaz şef." Sonunda Harrison bakla
yı ağzından çıkardı. "Şef benim aklımdan daha kötü şeyler ge
çiyor" dedi. Sonra tereddütle, "Bu sabah şüphe çekici veya ta
lihsiz bir kaza haberi filan aldınız mı?" diye sordu. 

"Diğer bölgelerdeki polis karakollanndan böyle bir haber 
almadım. Bu bölgede yalnız bir olay var. Üstünde kimlik kartı 
bulduk ama adamın ismi Vamey değil. Cesedin cüzdanındaki 
kartın üstünde adamın St. Louis'den bira fabrikası yöneticisi 
Jack Simon olduğu anlaşılıyor." 

Harrison dehşet içinde soluğunu tuttu. "Şef, Varney'iri ger
çek kimliğini saklamak için o kartı ben bastırmıştım." 
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Hattın diğer ucunda bir sessizlik oldu. "Öyleyse morga yol
ladığımız ceset senin Bay Varney'in." 

"Emin misin?" 
"Kesinlikle. Kimlik belirlemesi için devlet hastanesine gel

sen iyi olur." 
Harrison korkuyla titredi. "Hemen geliyorum." 

Savcıyı morgda bırakıp dışarıya çıktılar, kapıyı kapattık
tan sonra, Belediye Başkanı Harrison ile Polis Müdürü O'Neill 
koridorda durup göz göze bakıştılar. 

Polis Müdürü bir kez daha sordu. "Eminsin değil mi?" 
Belediye Başkanı Harrison'un yüzü kül gibi solmuş

tu. "İçerde morgda yatan Varney'in ta kendisi. Fakat hiç ölüye 
benzemiyor. Vücudunda yara bere de yok, adli üp doktoru bize 
onun boğularak öldüğünü mü söyledi?" 

"Evet, boğulma. Yardımcılarınızdan birisini yitirdiğinize 
üzüldüm, hem de çok üzüldüm." 

"Nasıl boğulabilir?" 
"Birçok yoldan. Yüzüne birisinin yastık kapatmasından tu

tun da gazla zehirlemeye kadar her şey olabilir." 
"İnanılmaz." 
Polis Müdürü, "Sayın Başkan" dedi. "Eğer size yardımcı 

olmamızı istiyorsanız bize bütün gerçekleri açıkça anlatmalısı
nız. Varney'i bir soruşturmaya yolladmız. Görevini başarıyla 
yerine getirdi, öğrendiklerini size rapor etmek üzereyken araya 
birisi girip onu öldürdü. Bütün bunlann ne anlama geldiğim ba
na açıklamayacak mısınız?" 

"Yalnızca ikimizin arasında kalmak koşuluyla." 
Polis Müdürü, "Sayın Başkan, benden korkmanıza gerek 

olmadığını biliyorsunuz." 
Belediye Başkanı düşüncelere daldı, koridorda birkaç 

adım yürüdü, sonra durup polis müdürünün yüzüne baktı. 
Harrison, "Pekala" dedi. "Bu cinayetleri işleyenin elini ko

lunu sallayarak dolaşmasına göz yumamam. Sana her şeyi ba
şından anlatacağım. Seçimlere reform yapmak vaadiyle katıl-
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dım ve kazandım, biliyorsun. Seçmenlerime Birinci Bölgedeki 
bütün genelevleri kapatacağıma söz verdim. İlk hedefim de adı 
dillere destan olan Everleigh Kulübünü kapatmaktı. Fakat ku
lüp artık genelev olarak faaliyet göstermediğini iddia ediyordu. 
Restoran işlettiklerini ileri sürüyorlardı." 

Polis Müdürü homurtuyla, "Yok canım" dedi. 

"Evet. Fakat senden kulübü kapatmanı istemeden önce 
Everleigh'lerin hâlâ genelev işlettiklerini kanıüayacak kuvveüi 
bir delilin elimde olması gerekti." 

Polis Müdürü, "Korkanm öyle" dedi. 

"Lemiden geleni yaptım, kulübün içinden elde edeceğim 
kanıda işe başlamaya karar verdim Varne, St. Louis'li bira fab
rikası yöneticisi olarak Everleigh Kulübüne gitmeye gönüllü ol
du. Oradaki kızlardan birisiyle baş başa yemek yiyecek ve son
ra onunla yatağa girecekti. Evet, sekreterime telefon edip 
görevini başanyla yerine getirdiğini müjdelemiş, elindeki ka
nıtla Belediye Sarayına gelirken ortadan kayboldu." 

Polis Müdürü başını salladı. "Öyleyse nereden başlayaca
ğımızı biliyoruz. Everleigh'e gidip oradakilere baskı yapacağız. 
Olardan anlatıp, onlara gerçeği itiraf ettireceğiz." 

"Yani Varney'i onlann öldürdüğünü veya onların adına bir 
başkasının öldürdüğünü mü söyleteceğiz?" 

"Neden olmasın?" 

Harrison, "Mantığa uymuyor. Ben insanın karekterinden iyi 
anlanm. Doğrusu Everleigh'lerle bugüne kadar hiç karşılaşma
dım. Ama onlar hakkında çok şey biliyorum. Her ikisi de genç 
ve nazik Güneyli hanımefendi. Bugüne dek gösterdikleri faali
yetlerde şiddete başvurduktan hiç duyulmamış." 

"Pekala, eğer siz işyerinizin kapanacağını, ekmek paranı
zın kesileceğini haber alsanız, biraz şiddete başvurmak istersi
niz. Ben hâlâ işe oradan başlamamız gerektiğini söylüyorum." 

Harrison sertçe, "Hayır, şe f dedi. "Ne yapmaya çalıştığı
mı açıklayıp, Everleigh'leri kuşkulandırmak istemiyorum. Bel
ki haberleri yoktur. Eğer biz eyleme geçersek, onları uyandınr 

85 



savunmaya geçiririz. Soruşturma için başka yollar arayacağım. 
Bana karşı hazırlıklı olmalarım istemem." 

"Öyleyse Varney'in nasıl öldürdüldüğünü öğrenemeyece
ğiz." 

"Evet, öğreneceğiz. Sanınm başına başka bir iş geldi. 
Başka ipuçları olması gerek." Belediye Başkanı Harrison başı
na şapkasını giydi. "Sorun şu, Varney'in ailesi yoktu. Yanı
mızda yeni göreve başlamıştı. Yalnız bir adamdı. Haber vere
bileceğimiz veya soruşturma yapabileceğimiz kimse yok. Senin 
departmanında çalışan çocuklara bir şeyler söylemen gerek. 
Fakat Everleigh'lerden tek kelime etmek yok -şimdilik yok." 

"Eğer ısrar ediyorsan." 
"Israr etmek zorundayım. Teşekkür ederim şef, sana iyi 

günler." 

Belediye Başkam Harrison saat tam üçte çalışma odasında 
toplamı düzenledi. 

Şimdi saat üçü çeyrek geçe Belediye Başkanı yardımcılan-
na ve Karen Grant'a Gus Varney'in nasıl ortadan kaybolduğunu 
anlatıyordu. 

"İşte bütün bildiklerimiz bu kadar" diyerek sözlerini bitirdi. 
Yardımcılanndan Jim Avans, "Yani Varney olayını ka

pandı mı demek istiyorsunuz?" diye sordu. 
Belediye Başkanı, "Evet korkarım öyle" dedi. "Hiç olmaz

sa şimdilik kapandı. Tekrar ediyorum, Everleigh'leri hiçbir 
şeyle suçlamayacağız. Elimizde onlan açığa çıkartacak olanak
lar varken suçlamamıza gerek yok. Ve hâlâ onlan açığa çıkart
mak niyetindeyim. Onlar hakkında delil toplayacağım. Var
ney'in gerçeği öğrendiği anlaşılıyor. Bize iyi haberleri olduğunu 
söylemişti. Bunun anlamı ancak şu olabilir, Everleigh Kulübünün 
hâlâ eskisi gibi faaliyet gösterdiğini öğrenmişti —yani bir gene
lev gibi çalıştığını öğrenmişti— Yani bir kez daha gerçeği öğ
renip, genelev çalıştırdıklanm kanıüayıp, kulübü ebediyen ka
patacağım." 

Evans, "Ama nasıl?" diye bilmek istedi. 

86 



"Henüz en ufacık fikrim yok. Onun için hepinizi toplantıya 
çağırdım. Teker teker fikirlerinizi almak istiyorum." 

Evans, "Varney'i gönderdiğiniz gibi aramızdan birisinin 
müşteri gibi kulübe girmesini sağlayabilirsiniz" dedi. 

Belediye Başkanı ağır ağır başım salladı. "Hayır tekrar bu 
tehlikeyi göze alamam. Eğer içinizden birisi müşteri gibi kulü
be girmeyi başarıp da içerde dönenleri öğrenirse, belki canlı 
olarak tekrar buraya dönemez. Bakın Gus Varney'in başına ne
ler geldi. Hayır, aranızdan birisini oraya gönderip tekrar sizler
den birisini tehlikeye atamam." 

Karen Grant elini kaldırdı. "Fakat Sayın Başkan Harrison, 
bir kadın gönderebilirsiniz. Everleigh Kulübüne beni yollayabi
lirsiniz." 

Belediye Başkanı Harrison'un şaşkınlıktan ağzı bir kanş 
açık kaldı. "Sen mi?" 

Karen ayağa kalkıp, "Evet ben" diye yineledi. "Şans kapıla-
n yüzüne kapanmış talihsiz iş arayan bir kız pozunda Everle
igh Kulübüne girebilirim. Ve belki de orada kendime bir iş bu
lurum." 

Belediye Başkanı şaşkınlıktan neredeyse bayılacaktı. 
"Orospu olarak mı? Asla., .sen ... sen çok kibar ve terbiyelisin." 

Saçlannı kabartıp, yaygın yaygın konuşan Karen, "Öyle 
miyim?" dedi. Ağır ağır Belediye Başkanı ve yardımcılannın 
arasında parmaklannın ucunda döndü. Vücudunun ne kadar 
alımlı olduğunu gösterdi. "İyi düşünün." 

Seçimlerden birkaç ay önce onu işe alırken Belediye Baş
kanı Karen'in yüzüne doğru dürüst bakmamıştı bile. Karısıyla 
evlenmeden çok önce Karen'in annesi Naomi'yi tanırdı —hem 
de çok iyi tanırdı—- ve ondan çok hoşlanırdı. Yerinde durama
yan çılgın bir kadındı, kadınların bağımsızlığım elde etmeleri
ne ön ayak olan ve kadmlann oy vermesini savunan ele avuca 
sığmaz bir kadındı. Naomi bir sanatkârla evlenmişti. Karen de 
kan kocanın tek çocuklarıydı. Karen henüz çok küçükken sa
natkâr ölmüş, Naomi de geçen yıl tüberkülozdan bu dünyadan 
göçmüştü. Karen büyümüş ve steno öğrenmişti. Belediye Baş-
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kanı Harrison'un bir sekreter aradığını öğrenince hemen baş
vurmuş ve annesinin kim olduğunu anımsatmıştı. Harrison di
ğer yöneticilerin yaptığı gibi erkek sekreter tutmak niyetindey
di. Halbuki genç hanımlar da artık elde ettikleri yeni 
özgürlüğün tadını çıkartıp işyerlerinde çalışmaya başlamışlar
dı. 

Harrison, sadece annesinin anısını unutmadığından değil, 
Karen'in kendine güvenen ve yetenekli halini beğenip işe al
mıştı. ~ 

Hayır, işe aldıktan sonra Harrison onu pek düşünmemişti, 
hele ona şöyle alıcı gözüyle bakacak zaman dahi bulamamıştı. 

Şimdi Karen ofisin ortasında, karşısında dururken ona alı
cı gözüyle iyice baktı. Onu tepeden tırnağa inceleyince epeyce 
şaşırdı. Karen Grant uzun boyluydu. Boyu belki bir yetmiş fi
landı. İpek gibi kızıl kahverengi saçları uzundu. Birbirinden 
epeyce aynk iri gri gözleri, minicik bir burun ve alt dudağı ha
fifçe somurtur gibi sarkan gül goncası gibi pembe dudakları 
vardı. Genişçe ağzı kıza biraz şehvet düşkünü bir görünüm ve
riyordu. Kadınlann giydiği giysiler, onlann vücuüannı pek bel
li etmiyordu ama Karen'in bluzunun altında dolgun iri memeleri 
belli oluyordu. Aşağıya doğru dikişlerle tutturulmuş plili etek
liği dolgun kalçalan ve baldırlan sanp ince uzun bacaklanndan 
aşağıya iniyordu. 

Belediye Başkanı kaşlannı çatıp karşısında duran kadını 
düşündü. 

Bir Everleigh kızı. Hiç şüphesiz o kızlardan hiç farkı yok
tu. Ama yine de... 

Belediye Başkanı, "Pekala Karen" dedi. "Söylediklerimi 
geri alıyorum. Everleigh Kulübünde seni beğeneceklerine emi
nim. Oradaki kızlardan daha güzel olduğun kesin. Haydi orada 
çalışmaya başla ve bana kucak dolusu bilgi getir. Fakat ne gibi 
bir işe atıldığını iyice biliyor musun?" 

"Tabii biliyorum." "Orada bir sekreter gibi davranmayacak-
sın. Orada orospu numarası yapacaksın." 

Karen, "Ben ne yapacağımı iyi biliyorum" dedi. "Ne olursa 



olsun benim için sorun değil. Sizin delilleri kanıüamak için bir 
tanığa ihtiyacınız var. Sanırım ben de bu kadarını idare edebi
lirim. Bana bir müşteri verdikleri zaman, Everleigh'lerin ne 
yapmak istediklerini kanıüayarak bu işin içinden kolayca sıyn-
lacağıma eminim. Eğer sıynlamazsam, eh ne yapalım savaşta 
her şey insanın başına gelebilir. Elimde kanıtlarla size gelince 
kendimi hâlâ tertemiz el değmemiş gibi hissedeceğim." 

Olasılığın tadını çıkartarak Belediye Başkam, "Kanıt" de
di. Ayağa kalktı. "Bilmiyorum. Belki de senin bu işe girmene 
izin vermemeliyim. Orada iş bulacağına emin misin?" 

"Denemek istiyorum." 
"Peki nasıl iş bulacaksın? Kapıyı çalıp iş mi isteyecek

sin?" 
"Sayın Başkan ben daha akıllıca bir şey yapacağım. Tribü

ne muhabirlerinden birisini tanıyorum. Onunla iyi dost olduk. 
Belediye Sarayı muhabirlerinden. Adı Thomas Ostrow." 

"Oh, evet çok iyi bir insan." 
"Aida ve Minna Everleigh'in isimlerini ağzından düşürmü

yor. Onları çok iyi tanıdığını sanıyorum, kulüp hakkında bir 
yazı dizisi hazırlamış. Ondan bana yardım etmesini isteyece
ğim." 

Belediye Başkam Harrison güldü. "Yaptığın teklifi duyun
ca Bay Ostrow herhalde çok şaşıracak." 

"Aslında benim o tip bir kız olduğuma onu inandınnm. 
Aynca bana neye mal olursa olsun, çok para kazanmak istediği
mi söylerim. Sayın Başkan izin verin de şansımı bir kez dene
yeyim. Ne dersiniz?" 

"Ne diyebilirim ki. Sadece iyi şanslar dilerim." 
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Thomas Ostrow, Everleigh Kulübüne gelince, yanındaki 
Karen Granti holdeki rahat bir koltuğa yerleştirip, Minna 

Everleigh ile kendisi yalnız konuşmaya gitti. 
Minna'nın karşısına geçip oturan Chicago Tribune'un poli

tika yazana "Seni buraya neden görmeye geldiğimi merak edi
yor musun?" diye sordu. 

"Tom istediğin zaman buraya gelebilirsin." 
Ostrow, "Gelişimin bir sebebi var" dedi. "Minna dışarda 

bekliyor, sana harika bir kız buldum." 
"Yani tereciye tere satmaya geldin. Yeni kızlara ilgi duya

nın. Nasıl bir şey?" 
"İsmi Karen Grant. Kısa bir süre önce New Orleans' da bir 

evde çalışmış. Sonra muhit değiştirmeye karar verince, kalkıp 
Chicago'ya gelmiş. Güneydeki eski gazeteci arkadaşlarımdan 
birisi bana bir tavsiye mektubu yollamış." 

Minna, "Peki daha önce Chicago'da başka bir evde çalış
mış mı?" diye sordu. 

"Hayır. Namuslu para kazanmak istemiş. Burada bir ku
maşçı dükkânında tezgâhtar olarak çalışmış. Biliyorsun dük-
kânlardaki tezgâhtarlara ne kadar para verirler." 

"Evet zavallılann açlıktan nefesleri kokar." 
"Onun için kızcağız bana geldi. Tekrar eski mesleğine dön

mek istiyor. Öyle rasgele bir evde de çalışmak istemiyor. Yal-
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nızca Everleigh Kulübünde çalışmak istiyor. Benim Everleigh 
kardeşleri tanıyıp tanımadığımı sordu. Ben de ona tam adamı
na geldiğini söyledim. Onunla tanışmanı istiyorum. Fakat Min-
na konu değil. Bildiğin gibi, ben biraz kadından anlanm. Yıl
lardır Karen Grant gibi birisine rasüamadığımi: söylemeliyim. 
Sanırım onu sen de görmek istersin." 

Minna, "Tabii görmek isterim" dedi. "Fakat şimdilik ona 
verecek bir yerim yok. Biliyorsun benim limitim otuz kız. Ma
mafih, geçen gün kızlardan birisi —Fanny, onu tanıyorsun— 
yürüyüşe çıktı ve bir daha geri dönmedi. Şimdi, belki geri dö
ner, eğer geri dönecek olursa başkasını işe alamam. Eğer dön
mezse onun yerine birisini işe alabilirim." 

"Pekala, Minna, gel kızı bir gör." 
Minna ayağa kalktı. "Birkaç dakika içinde onu görürüm. 

Bak sana ne diyeceğim, sen Karen'i yukanya yedi numaraya 
Fanny'nin odasına çıkar. Beni beklemesini söyle. Sen aşağıya 
inip burada bir içki içebilirsin." 

"Teşekkürler Minna." 
Minna, "Belki de sonunda ben sana teşekkür ederim Tom" 

diye yanıt verdi. 
Ostrow Minna'yı çalışma odasında bırakıp, hole Karen 

Grantin yanına çıktı ve onu üst kata çıkartıp Minna Everleigh'i 
beklemesini söyledi. 

Karen Grant yatak odasındaki pirinç karyolanın üstüne 
oturmuş bekliyordu. Her geçen dakika biraz daha korkuyordu. 
Yatak odasının kapısı açıldı ve ufak tefek, kahverengi kızıl 
saçlı çok hoş bir kadın içeriye girdi. 

Karen onu görür görmez hemen ayağa kalktı. Kadın elini 
uzatıp üstüne doğru yürürken her nedense korkudan titriyordu. 

"Benim adım Minna Everleigh." 
Karen uzanıp onun elini sıktı. "Ben Karen Grant." 
Minna onu alıcı gözüyle süzdü. Karen gri şayak etekliğini 

beyaz moher bluzunun ve inci düğmeli yeleği belindeki kaim 
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süet kemeriyle sokak kıyafeti içinde çok güzeldi. Minna, "Fena 
değil" diye fikrini belirtti. "Omuzlarınızdaki kalın vatkalara 
rağmen, sanınm Tom Ostrow haklı. Çok hoş bir genç kadınsı
nız. Lütfen oturun. Birkaç dakika konuşalım." 

"Pekala" diyerek Karen rahat bir koltuğa oturdu, Minna da 
onun karşısına geçti. 

Minna, "Pekala, şimdi" diye söze başladı. "Eğer yaşınız 
yirmi üçün üstündeyse sizi işe alamam. Müşterilerim gençler
den hoşlanıyorlar. Bana göre yanılıyorlar, ama onların arzula-
nnı yerine getirmek benim görevim. Karen kaç yaşındasın?" 

"Yirmi bir." 
"Tom bana deneyimli olduğunu söyledi. Amatörlerin bura

da işi yok. Müşterilerimizin çoğu görmüş geçirmiş kişilerdir. 
Kadının iyisini uzaktan tanırlar. Onun için kanlannı evde bıra
kıp buraya geliyorlar." 

Konuşma uzadıkça — n e gibi bir işe kalkıştığının gerçeği 
ortaya çıkıyordu— Karen kopacak hale gelen sinirlerini yatış
tırmaya çalışıyordu. "Bayan Everleigh yeterince deneyimim 
var" diye Karen yanıt verdi. "New Orleans'da bir süre çalıştım. 
Benden... Benden hoşnut kalmayan bir erkek hatırlamıyorum." 

Minna güldü. "Pekala, tahmin ediyorum. Karen söyle baka
lım dul musun?" 

"Dul mu? Oh, hayır. Ben bekânm." 
Minna, "İşte bak bu güzel" dedi. "Çünkü genellikle dullar 

işe yaramaz. Yeni bir koca peşinde koşarlar ve, bulduklan za
man işi bırakırlar. Ben evimde sürekli çalışacak birisini işe al
mayı yeğlerim." 

"Sîzin evinizde çalışmayı gerçekten istiyorum. Tabii siz 
beni istediğiniz sürece yanınızda çalışmak isterim." 

Minna başını salladı. "Davranışlannız çok kibar. Tıpkı bir 
hanımefendi gibi konuşuyorsunuz. İyi yetiştirildiniz mi, yani 
geçmişiniz nedir?" 

"Yani tahsilim var mı yok mu onu mu soruyorsunuz? Evet 
var. Boston'da özel eğitim gördüm." 

"Okumaya devam ettiniz mi?" 
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"Evet. Kitaplar —özellikle şiir kitapları— ve gazete oku
rum." 

"Çok iyi. Sekse karşı tutumunuz nedir? Belirli bazı sorun-
lannız var mı?" 

"Ne demek istiyorsunuz Bayan Everleigh?" 
"Yani bizim yaşlı müşterilerimiz arasında ağız seksi yap

maktan hoşlananlar var. Bu gibi seks oyunlarında deneyiminiz 
var mı?" 

"Var." 
"Bundan hoşlanıyor musunuz?" 
"Hoşuma gidiyor. Ne yaparsa yapsın bir erkeği muüu et

mek isterim. Bunun için endişe etmeyin. Müşteriyi tatmin et
mek için elimden gelen çabayı gösteririm." 

"Evet, sormak istediğim bir konu daha kaldı" diyerek Min-
na bir süre sustu. "Karen, giysilerini çıkartıp soyunmanı istiyo
rum." 

Karen bir an şaşkına döndü. "Benim soyunmamı mı isti
yorsunuz?" 

. "Evet." 
"Tüm giysilerimi çıkartacağım?" 
Minna başını salladı. "Evet seni anadan doğma çıplak gör

mek istiyorum. Üstünde hiçbir şey olmadan seni görmek istiyo
rum. Bir erkekle baş başa kalınca o erkeğin sende neler göre
ceğini bilmek istiyorum." 

Karen isteksizce oturduğu koltuktan ayağa kalktı. "Pekala 
soyunurum" dedi. 

"Banyoya gir ve orada soyun. Sana yardım etmesi için bir 
hizmetçi yollanm. Anadan doğma soyununca dışarıya çık ve 
sana bakayım." 

Karen, Minna Everleigh'in zile basıp hizmetçiyi çağırdıktan 
soma eline mecmua alıp karıştırmasına bakakaldı. Bir dakika 
soma, Karen banyoya doğru yürüdü. 

Banyodan içeriye girince Karen'in yardımına genç bir hiz
metçi geldi. Onun da yardımıyla, Karen'in giysisinin arkasını 
açtılar. Hizmetçiye dışanya çıkmasını söyledikten soma, Ka-

93 



ren yavaş yavaş soyunmaya başladı. Once etekliğini, sonra be
yaz İrlanda dantelli yeleğini, korsesine takılı fırfırlı sutyenini, 
dizlerine dek uzanan kolsuz ipek kombinezonunu çıkarttı. Son
ra kat kat ipek iç etekliğini, onun altındaki etekliğini ve dizleri
ne dek uzanan pamuklu külotunu çıkarttı. Daha sonra, uzun to
puklu, üstten bağlı ayakkabılannı çıkarttı. Sonunda, üstü kırmızı 
gül desenli siyah ipek çoraplanm bacaklarından sıyırdı. 

Boy aynasında anadan doğma çıplak vücudunun aksine 
gözü ilişti. Çok iyi göründüğünü düşündü. Hiç olmazsa, çok iyi 
göründüğünü ümit ediyordu. Banyodan çıkmadan önce ilk tep
kisi, tek eliyle bacaklannm arasını kapatmak oldu. Fakat sonra 
deneyimli bir hayat kadının kesinlikle böyle davranmayacağını 
fark etti. Büyük bir gayretie, ellerini yana indirdi, soluğunu tu
tup, banyodan dışanya çıktı. < 

Minna hâlâ aynı koltukta oturmuş, elindeki dergiyi okuyor
du. Karen'in odaya girdiğini duyunca, okumaya son verip elin
deki dergiyi bir kenara fırlattı. 

Karen kurşun gibi ağırlaşan ayaklanın sürükleyerek oda
nın ortasına gelip karyolanın ayak ucunda durdu. 

Minna oturduğu yerden kıpırdamadan dikkade onu süzdü. 
Sonra, Minna ayağa kalktı. Karen'e yaklaşıp yüzüne, me

melerine, gövdesine, kasıklannın arasındaki tüylere, uyluklan-
na ve kalçalanna dikkatle baktı. 

"Karen arkanı dön. Bakalım arkadan nasıl görünüyorsun?" 
Karen elinden geldiğince zarafeüe parmaklannın ucunda 

dönmeye çabaladı. Arkasından Minna'nm usulca dilini şıklattı-
ğını duydu. 

Minna, "Omuzlann ve sırtın güzel" dedi. "Kalçalann da 
çok güzel. Pekala, şimdi tekrar yüzünü bana dönebilirsin." 

"Peki, Bayan Everleigh. Şey tatmin oldunuz mu?" 
"Evet doğruyu söylemek gerekirse işe yararsın. Ama başka 

bir sorun var." 
"Ne sorunu?" 
"Burada otuz odam var ve hepsi dolu. Yalnız kızlarımdan 

birisi birkaç gün evvel buradan ayrıldı. Eğer dönerse bütün oda-
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tarımız dolu. Ve seni işe alamam. Fakat ihtiyaç duyduğumuz 
zaman hemen sana haber yollanm. Eğer beklediğimiz kız geri 
gelmezse, odamız boşalacak ve sen hemen işe başlarsın." 

"Peki sizden nasıl haber alacağım?" 
"Yann öğleye kadar sana telefon eder haber veririm. Yann 

evde misin?" 
"Evet, buradan pek uzak olmayan bir pansiyonda yaşıyo

rum. Size holdeki umumi telefonun numarasını bırakayım." 
"Eğer telefonda sana gel dersem, işe başlıyorsun demektir, 

yalnız bir koşulumuz daha var." 
"O nedir?" 
"Evimizin doktoru haftada iki gün kıztanmı muayene eder. 

Sanırım onun bu hafta üçüncü kez buraya gelmesini ayarlayabi
lirim. Eğer, seni işe alacak olursam, Dr. Holmes'un muayene
sinden geçmen gerek." 

"Muayene mi? Niçin?" 
"Zührevi hastalıklar için, Karen." 
"Oh, benim öyle bir derdim..." 
"Nereden biliyorsun? Eğer seni işe alacak olursam bırak da 

buna Dr. Holmes karar versin. Şimdi giyin, aşağıya ofisime gel 
ve bana sözünü ettiğin telefon numarasını ver" diyerek Karen'e 
gülümsedi. "Hiç şüphesiz çok güzel bir genç hanımsın. Burada 
çalışmanı isterim. Bakalım yann bize neler getirecek bekleyip 
görelim." 

Dr. Holmes Everleigh Kulübüne kızlan muayeneye gidece
ği günü heyecanla bekliyordu. 

Bir hafta önce muayene ettiği ufak tefek esmer Avis adlı kı
zı görecekti. 

Avis'in kocaman, dimdik, uçtan gül goncası gibi pembe 
memelerini çok erotik bulmuştu. Kızın dolgun kalçalannın al
tında da muntazam bacaktan harikaydı. 

Avis'i muayene ederken kızın konuşmalannı düşününce 
soma, onun kendisine ait olmasını, hem de her bakımdan ken-
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dişine ait olmasını aklına takmıştı. 
Aynca bu kıza baskı yapabileceğini de hissediyordu. Kıza 

karşı yeterince sevimli ve nazik davranırsa, onun kendisine bo
yun eğebileceğim biliyordu. 

Avis'in odasının kapısını çaldı. "Ben Dr. Holmes." 
Kapının ardından onun boğuk sesini duydu. "İçeriye gelin, 

doktor içeriye gelin." 
Dr. Holmes çantası elinde odadan içeriye girerken, Avis'in 

bir hafta önceki gibi cinselliği ile baştan çıkancı olmasını dili
yordu. 

Kızın bir hafta öncekinden çok daha baştan çıkancı olduğu 
Dr. Holmes'un gözünden kaçmadı. 

Avis yatağın üstünde sırt üstü sere serpe yatıyordu. Çıplak 
tenine giydiği Japon kimonosunun önü açılmıştı. Bacaklannı 
karnına doğru çekmiş, önü açdan kimonosunun altından geniş 
kalçaları görünüyordu. Doktoru görünce okuduğu kapağı muzır 
resimli kitabı elinden bıraktı. 

"Doktor zührevi hastalığa yakalanmadım" diye cıvıldadı. 
"Fakat oramı kanştırmanızda sakınca yok. Elleriniz çok dene
yimli. Size bir şey itiraf edeceğim ellerinizi pek uyancı bul
dum. Yoksa böyle konuşmam ayıp mı oluyor?" 

"Doğrusu çok dişice, pek hoşuma gitti." 
Avis'in ensesinde sıkıca topladığı gür koyu renk saçlan, ba

dem gibi iri gri gözleri, ucu hafifçe yukanya kalkık minicik 
burnu ve şehvetli kırmızı dudaklan vardı. Dr. Holmes yatağa 
doğru yaklaşırken, Avis doğrulup oturdu ve kimonusunu omuz
larından sıyırdı. Süt gibi beyaz tenli iri memelerini dikleştirdi. 

Dr. Holmes elinden çantasını bıraktı. 
"Avis nasılsın?" 
"Son günlerde pek iş yok doktor. Kız kardeşler buraya sıkı 

bir ambargo koydular. Müşterilerim yan yanya azaldı. Çok sı
kıcı, akşama kadar yatağın üstüne uzanıp pinekliyorum. Tabii 
budununun bana kaça mal olduğunu düşünmek bile istemiyo
rum. Eğer pek yakında durum değişmezse, başka bir yere git
meyi düşünüyorum." 
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Dr. Holmes çantasının içine elini sokup araştırdı ve speku-
lumunu çıkarttı. "Fakat Levee'de bu ev kadar cömert bir yer bu
lamazsın." 

"Biliyorum. Ama ben de diğer kızlann çalıştığı şekilde ça
lışmayı düşünüyordum. Bir otel odası kiralayıp orada iş tuta
cağım." 

Dr. Holmes sıradan bir yanıt verdi. "Evet bu da bir fikir. 
Şimdi pozisyonunu alır mısın? Seni muayene edelim bakalım." 

Avis yatağın üstünden kalkü, doktorun karşısına dikildi ve 
onu baştan çıkartmak istercesine memelerini okşadı. Sonra ya
tağın kenanna uzanıp ayaklannı hafifçe yerden kaldırdı. 

Dr. Holmes, "Bacaklarını biraz daha aç canım" dedi. 
Avis bacaklannı açınca Doktor Holmes yere diz çöktü. Tek 

eliyle Avis'in vajinâsmın yumuşak dudaklarina dokunup, onla-
n hafifçe birbirine sürttü. 

Avis, "Hey" diye bağırdı. "Sakın öyle yapma beni heyecan
landırıyorsun." 

"Özür dilerim. Kendimi kontrol ederim." 
"Pekala fazla ileriye gitme, yoksa hoşuma gitmiyor değil." 
Dr. Holmes spekulumu sokup sağa sola kaydırarak kızın 

içine baktı ve onun sağlıklı olduğunu gördü. 
Muayeneyi gereğinden fazla uzattı. Çünkü yaptığı işten bü

yük keyif alıyordu. Sonunda başını havaya kaldırdı. "Avis ter
temizsin. Hiçbir şeyin yok." 

Avis yatağın üstüne oturup bacaklannı kaldınp kollannı 
sardı. "Sağlıklı olduğumu biliyordum. Doktor hemen gitmiyor
sunuz değil mi?" 

"Hayır henüz gitmiyorum" diye yanıt veren Dr. Holmes, 
Avis'in yanına oturdu. Mendiline alkol döküp spekulumun ay
nasını sildi. 

"Sanki aklınızdan bir şeyler geçiyor gibi." 
"Evet, Avis eğer konuşmak istersen konuşabiliriz." 
"Sizinle sohbet etmek çok eğlenceli doktor. Çok tatlısınız." 
"Teşekkür ederim, Avis. Ben de aynı koplimanı sana ya

pabilirim. Sen de çok tatlı bir kızsın. Aslında bu evdeki kızla-
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nn en tatlısısın." 
"Pekala, şimdi..." 
"Seninle konuşmak istediğim bir konu var. Bir hafta önce 

seni ilk kez gördüğüm zaman ve yine az önce, Aida ve Min-
na'nın bazı davranışlanndan hoşnut olmadığını dile getirdin. 
Bir otel odasına taşınıp orada iş tutmaktan söz ettin. Bu evden 
gerçekten aynlmak istiyor musun?" 

Avis çıplak omuzlannı silkti. "Bilmiyorum. Sadece aklım
dan geçiriyordum." 

Spekulumunu çantasına yerleştiren Dr. Holmes, "Peki bura
dan aynlacak mısın?" diye sordu. 

"Herhalde aynlmam. Ama aynlmak isterim doğrusu. Fakat 
fazla cesaretim yok. Kendi başıma pek iş yapamam." 

Dr. Holmes tatlılıkla bir soru sordu. "Peki tek başına yap
man gerekmezse? Yani demek istiyorum ki, tek başına bir şey 
yapmak zorunda kalmazsan?" 

"Evet belki karar vermeme yardımcı olabilir, ama bütün sı
kıntılara rağmen, burası çok rahat. Başkalannın seni kayınp 
sana bakması hoş bir şey." 

"Pekala seni kayınp sana bakacak birisiyle buradan ayrılır-
san ne olur?" 

Avis dikkatle Dr. Holmes'un yüzüne baktı. "Ne demek isti
yorsunuz?" 

Dr. Holmes, "Yani ben bir şey düşünüyorum" diye konuş
maya devam etti. "Geçen hafta söylediklerinden bazı sonuçlar 
çıkardım. Parasal bir endişen yok değil mi?" 

"Doğru. Ben taşrada yetişmiş bir kızım. Kazandığım her 
kuruşu dikkade harcanm. Kazançlanm giysilere, içkiye, ve uyuş
turuculara harcayan Levee'deki kızlann başına neler geldiğine 
gözlerimle tanık oldum. Ben kazandığım paraları biriktirdim." 

Dr. Holmes, "Aklıma bir şey geldi" dedi. "Sana bir soru so
rabilir miyim?" Ne kadar para biriktirdin?" 

"Pek fazla değil ama yeterli. Son saydığımda iki bin dolar 
kadardı." 

"Avis, aklımdan geçen şey için bu kadar para yeterli".diye 
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Dr. Holmes konuşmasını sürdürdü., "Sana bîr önerim var, daha 
doğrusu bir teklifim var. Şimdiye kadar her gece kazandığın 
paranın yansını sakladın. Öyle değil mi?" 

"Evet, öyle." 
"Peki bu paranın yansından fazlasını saklamaya ne dersin?" 
"Tabii isterim. Ama nasıl?.." 
Dr. Holmes kendinden çok emin bir halde konuşmaya de

vam etti. "Senin kendi evini açmana yardımcı olsam, belki bu 
evden biraz daha küçük bir yer, ama bunun kadar lüks. İkimiz 
ortak oluruz. Everleigh'ler ile rekabet edeceksin, ama kimseye 
bağımlı değilsin, kendi kendinin patronu olacaksın. Ve kazan-
dıklanmn çoğu senin cebine kalacak. Eğer sen bugüne dek bi
riktirdiklerini ortaya.koyarsan, ben de eşit miktarda para koya-
nm ve böylece möbleli lüks güzel bir yer kiralayabiliriz. Sen 
kazandığımız pararının yansı değil, üçte ikisini alırsın, bende 
yaptığım yatınma karşı üçte birini alınm. Buna ne dersin?" 

"İnanılmayacak kadar güzel." 
Dr. Holmes, "Daha var" diye ilave etti. "Aynca, yalnız da 

kalmayacaksın. Benim evime taşınırsın ve iş saatlerinin dışın
da benim evimde yaşarsın. Ben sana bakanm." 

"Bakar mısın?" 
"Evet. Hem de seve seve. Benim için çok özel bir kızsın. 

İkimizin çok iyi anlaşacağına inanıyorum. Tabii eğer sen be
nimle yaşamak istersen. İster misin?" 

"Hem de nasıl! Daha önce sizden hoşlandığımı ima etmiş
tim. Seni çok çekici bulduğumu, keyif için sevişeceğim birisi 
olduğunu ima etmiştim." 

Dr. Holmes sevinçten havalara uçuyordu. "Pekala, işte iste
diğin oldu. Hem ortağız, hem de aym evde birlikte yaşayaca
ğız. Birlikte yaşamaya hazır mısın?" 

"Sen bana yalnızca zamanı söyle." 
"Bu gece. Avis. Bu gece. Şimdi hemen muayenehaneme 

dönüp ortaklık anlaşmasını hazırlayacağım. Sen de eşyalanm 
topla ve saat altıda benim evime gel. İşte kartım. Saat altıda 
gel. Bütün eşyalanm birlikte getir. Getirebilir misin?" 
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"Çalışırım." 1 

"Sonra birlikte kutlanz. Seni Palmer House'a akşam yeme
ğine götürürüm." 

"Aman Tanrım, oraya hiç gitmemiştim." 
"Bu daha başlangıç. Sonra ortaklık anlaşmamızı gözden 

geçiririz. Birlikte imzalarız. Bir hafta içinde ben kiralayacağı
mız evin parasını yatınnm. Sonra orayı birlikte döşeriz. Bir ay 
sonra sen de iş kadını olur ve para kesmeye başlarsın." 

"Heyecandan yerimde duramıyorum." 
"Aynca hiç de yalnız kalmayacaksın. Her zaman birlikte 

olacağız." 
Dr. Holmes ayağa kalktı. Avis hemen ayağa fırlayıp çini 

çıplak doktorun karşısına dikildi. Heyecandan yerinde duramı-
yordu. Holmes'a sıkıca sarılıp, dudaklanndan öptü. •• 

"Asla pişman olmayacaksın" diye kulağına fısıldadı. 
Holmes da dudaklannın arasından, "Avis sen de pişman ol

mayacaksın" dedi. "Bu geceki randevumuzu asla unutmayaca
ğız." 

"Saat tam altıda orada olacağım" diye Avis söz verdi. "O 
saati iple çekiyorum." 

Akşamüstü geç saatlerde, Avis ve Dr. Holmes, Palmer Ho-
use'un görkemli geniş yemek salonunda oturuyorlardı. 

Avis, pembe şık bir bluz, geniş yakalı bir ceket ve kahve
rengi iyi dikilmiş bir eteklik giymişti. Dr. Holmes ile el ele tu
tuşmuş otururlarken, üniformalı bir garson gümüş çorba kâse
sinden tabaklanna servis yapıyordu. 

Garson usulca yanlanndan çekilince, Holmes sürekli salo
nun görkemli zengin eşyalanm ağzı bir kanş açık hayranlıkla 
izleyen Avis'in yüzündeki ifadeye bakıp eğlendi. 

Holmes, "Bu salon" dedi. "Almanya'daki Potsdam Sara
yı'mn yemek salonunun bir kopyası." 

Avis, "Şu avize harika bir şey" dedi. 
Holmes, "Evet, avize Mısır'dan getirilmiş" diye açıkladı. 
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"Salonun duvarlanndakiler Venedik aynalan, şurada gördüğün 
merdiven ise İtalyan Carrara mermerinden yapılmış. Şekerim, 
senin için bunlar bile az. Bir şişe daha V e u v e

 Clicqout ister 
misin?" 

"Hayır çorbamı içsem iyi olacak. Başka ne ısmarlamıştık 
unuttum." 

. "Senin için Maryland tavşanı, ben ise az pişmiş rozbif iste
dim." 

Sonra bir an sohbete ara verip sessizce çorbalarını kaşıkla
dılar. 

Avis tekrar konuşmaya başladı. "Gördüğün gibi evine ge
lirken yanımda iki büyük bavul eşya getirdim. Everleigh Kulü
bünden tamamen aynldım. Benim kulüpten çıkıp gittiğimi gö
ren olmadı." Sonra bir' an tereddüt etti. "İnşallah verdiğin 
sözlerden caymaz, hepsini yerine getirirsin. Yani senin evine ta
şınmam, kuracağımız ortaklık falan filan gibi verdiğin sözleri 
tutarsın." 

"Hiç bu kadar ciddi olmamıştım. Sana söylediklerimin her 
kelimesine inanabilirsin." 

Avis, "Sevindim" dedi. "Çünkü ben seni çok ciddiye al
dım." Masanın üstünde duran çantasına dokundu. "Yapacağı
mız yatanmın bana düşen hissesini bile getirdim. Bankadaki 
iki bin dolarımı çektim." 

Holmes, "Harika" dedi. "Söz verdiğim gibi ben de iki bin 
dolar koyacağım."' 

Elinden kaşığını bıraktı. "Ben de anlaşmayı hazırladım. 
Onaylarsan hemen imzalarız" diyerek elini cebine sokup, kat
lanmış bir kâğıt çıkartıp açtı, "İşte burada. Tıpkı sana özetle
diğim gibi. Al bak." 

Avis önündeki birkaç sayfa kâğıda baktı. Holmes konuş
maya devam etti. "Görüyorsun ya tıpkı sana söylediğim gibi. 
Sen iki bin koyuyorsun, ben de iki bin koyuyorum. Kiraladığı
mız evi sen işleteceksin ve kânn yüzde yetmiş beşi senin. Gö
rebildin mi?" 

"Okuduğum anlaşmalan pek anlamam. Sana güvenebilece-
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ğime eminim" diyerek Avis elindeki kâğıüan doktora uzattı. 
"İmzaya hazır oluncaya kadar sende kalsın." 

Dr. Holmes hazırladığı anlaşmayı tekrar cebine yerleştirdi. 
"Yemekten sonra hemen imzalayabiliriz. Eve dönünce im'zala-
nz. Buna ne dersin?" 

"Dört gözle bekliyorum" diye yanıt veren Avis, garsonun 
önünden çorba tabağını kaldınp, Maryland tavşanı koyduklan 
şık tabağa bakü. 

Yemekten sonra, Avis, Dr. Holmes'un vestiyerden şapkası 
ile pelerinini almasını bekledi, sonra birlikte dışanya çıkıp 
Monreo ve State sokağının köşesine kadar yürüdüler. Park bek
çisi Packard arabayı getirince, Holmes Avis'in ön koltuğa otur
masına yardım etti. Sonra kendisi de direksiyona geçti. 

Avis oturduğu koltuğu okşayarak, "İşte ben lüks yaşam di
ye buna derim" dedi. 

Holmes gülümsedi. "Bundan böyle fazlasını, daha fazlasını 
elde edeceksin." 

Şatoya gidene dek ikisi de konuşmadılar. Avis'in söylediği 
bir şeyi Holmes asla unutmayacaktı. "Everleigh Kulübünden 
kurtulduğuma çok seviniyorum. Yani kız kardeşler bana karşı 
çok iyi davrandılar, kulüpteki yaşam da çok rahattı, ama her 
gün her gece hiç tanımadığım yabancılarla yatmak bir süre son
ra çok sıkıcı olmaya başladı. İnsan özel birisinin özlemini çeki
yor. Bir kadının sevip güvenebileceği bir erkekle yatıp kalkma
sı çok güzel" dedikten sonra gözünün ucuyla Holmes'a baktı. 
"Herman, sen beni seviyorsun değil mi?" 

"Tahmin edemeyeceğin kadar çok." 
Şatodan içeriye girdikten sonra Holmes Avis'in elinden ce

ketini alıp astı. Sonra Avis'i çalışma odasına götürdü ve cebin
deki anlaşmayı tekrar ortaya çıkardı. "Şunu hemen imzalayıp 
bu işi bitirelim. Ben imzamı attıktan sonra sen de imzalarsın." 

Dr. Holmes kâğıdın alünı imzaladı ve Avis'in de imzalama
sını bekledi. 

Tekrar anlaşmayı cebine kaldıran Holmes, "Şimdi iki bin 
dolarlık bir çek hazırlayacağım, böylece ben de kendi payıma 
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düşen parayı ödemiş olurum" dedi. 
Çantasının ağzını açan Avis, "Buna gerek yok, ama benim 

hisseme düşen parayı istersen sana hemen verebilirim. Aslında, 
cebimde bu kadar çok para taşımaktan hoşlanmıyorum. Kirala
yacağımız evi bulduğun zaman ve eşyalan alırken sen paranı 
korsun." 

Holmes Avis'in uzattığı para destesini aldı. "Pekala" diye
rek paralan masanın çekmecesine yerleştirdi ve ayağa kalktı. 
"Bu gecelik bu kadar iş yeter. Şimdi biraz da eğlencemize ba
kıp kutlayalım." 

Avis koltuktan kalkarken, Holmes kolunu onun beline sa-
np, çalışma odasından dışanya çıkartıp büyük yatak odasına 
çıkan merdivenlere doğru yürüttü. 

Duvarlardaki minik aplikli gaz lambalarının ışığı yatak 
odasına çok romantik bir hava vermişti. 

Holmes dönüp Avis'in yüzüne baktı. "Birbirimizi çok ya
kından tanımalıyız" dedi. 

"Evet ben hazınm." 
Holmes uzandı. "Dur giysilerini ben çıkarayım." 
"Gerekmez. Ben daha çabuk soyunurum. Sen kendin soyun. 

Sen beni çırıl çıplak gördün, arha ben seni hiç anadan doğma 
görmedim. Heyecandan yerimde duramıyorum." 

Avis coşkuyla soyundu, Holmes'dan daha önce soyundu. 
Ve erkek sırtındaki giysilerin son parçasını çıkartırken onun 
karşısında-çini çıplak durdu. 

Avis Holmes'un esmer vücudunu inceledi. "Hiç fena değil, 
hiç fena değil" diye ağzının içinden mınldandı. 

Holmes, "Öyleyse hiç vakit yitirmeden bir şeyler yapalım" 
dedi. 

Avis yatağa koştu. Holmes da birkaç saniye sonra onun ya
nma uzandı. Avis başını kaldınp Holmes'un çıplak vücudunu 
inceledi. "Cinsel organın çok büyük. Canımı acıtmayacaksın 
değil mi?" 

"Hayır çok nazik ve tatlı olacağım." 
"Herman dur sana dokunayım. Biraz elimde tutayım." 
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"Zevkle." 
Avis uzanıp Holmes'un cinsel organını eline alıp usta par-

maklanyla okşamaya başladı. Sonunda, "Herman haydi.." di
yebildi. 

Avis'in yüzü karanlıklar içinde kaybolduğu halde, Holmes 
onu son kez Everleigh Kulübünde muayene ederken yüzünün 
aldığı ifadeyi anımsadı. Bu düşünce onu daha da heyecanlan
dırdı ve hiç tereddüt etmeüen Avis'in üstüne çıkıp içine girdi. 
Avis acıyla hafif bir çığlık attı ve geriye çekilmeye çabaladı. 

Fakat bundan başka hareket yapmadı. 

Holmes kadının üstünde hızla ileri geri gidip geliyordu. Fa
kat Avis altında onun davranışlanna yanıt vermeden kalıp gibi 
yatıyordu. Sırt üstü yatmış hiç kımıldamıyordu. Bütün gayreti 
Holmes gösteriyordu. 

Holmes onun yumuşak kalçalanm biraz hareket ettirmeye 
çalıştı ama Avis hiç kımıldamadan yattı. 

Herhalde Everleigh'ler müşterilerinden bu kız hakkında çok 
şikâyet almışlardır diye içinden geçirdi. 

Holmes deneyimli bir kadından bundan çok daha fazlasını 
bekliyordu, ama yatakta Avis'te iş yoktu. Karşılığında hiçbir 
şey vermeyen tatmin edilmesi gereken bir eşya gibi kımılda
madan yatıyordu. 

Holmes kadının üstünde ileriye geriye gittikçe şaşkınlığı 
hâlâ devam ediyordu. Kadının seksi görünümü ve baştan çıka
na davranışlarından onunla uzun vadeli bir ilişki içinde olaca
ğını tahmin etmişti. Belki birkaç ay onunla birlikte yaşayabilir
di. Nasıl olsa parasını elinden almışü. Her gece ona sahip 
olabilirdi. Fakat şimdi her gece ona sahip olmak istemiyordu. 
Parası yeterliydi. Uzun bir ilişkiye girmeye karşıydı. Bir an" 
önce hiç vakit yitirmeden ondan kurtulmalıydı. 

Bir an önce ondan kurtulma düşüncesiyle bu tek taraflı se
vi şmenin keyfini çıkartmaya başladı. 

Zevkin doruğuna çıkıp doyuma ulaşıncaya kadar hızla ka
dının üstünde ileri geri gidip geldi. Sonra derin bir iç çekiçle 
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boşaldı. 
Avis içini çekti, Holmes üstünden kalkarken gözlerini açıp 

baktı. 
"Hey çok güzeldi" dedi. 
Holmes, "Ümit ederim, benim için çok zevkliydi" diye ya

nıt verdi. 
Holmes on on beş dakika yastık sohbetine katlanması ge

rektiğini biliyordu ve. bunu sabırla yerine getirdi. Sonra yatak
tan kalkarken, kendisini inceleme numarası yaptı ve omuzunun 
üstünden, "Avis üstüme biraz kan bulaşmış. Belki için kanı-
yordur" dedi. 

"Asla böyle bir şey başıma gelmemişti. Yalnızca ayın be
lirli günlerinde geçiririm. Ama o günlere henüz çok var." 

"Ama samnm bu kez kanama geçiriyorsun. Sana bakmam 
gerek." 

"Oh, şimdi yataktan kalkmam mı gerek? Halbuki burası 
çok rahattı. Kendimi çok iyi hissediyorum. Biraz da uykum var 
o kadar." 

Holmes pantolonunu giydi. "Birkaç dakikadan fazla sür
mez. Kanamanın nerede olduğunu bilmem gerek. Haydi gel, 
muayene odama gidelim." 

Avis yatağın içinde doğrulup gerindi. "Eğer ısrar ediyorsan 
peki." 

"Evet ediyorum." 
"Geceliğimi giyeyim mi?" 
"Hayır. Olduğun gibi muayene edebilirim. Sonra yukan çı

kıp uyursun. Haydi gel Avis." 
Avis karşı koymadan yataktan kalkıp, Holmes'un peşine 

takıldı. Merdivenlerden inip duvardaki gizli kapının önünde 
durdu. Holmes kapıyı açmak için gizli düğmeye bastı ve oda
dan içeriye girip takip etmesi için Avis'e eliyle işaret etti. 

Avis içeriye girip geniş boş odayı dikkatle inceledi. "Çok 
garip bir oda" dedi. , 

"Doktor tarafından muayene edilirken samnm hastalar bü
tün yabancı gözlerden uzak olmak istiyorlar." 
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"Evet, haklısın bunun anlamı olabilir." 
• Holmes, odanın ortasındaki muayene masasının üstüne çık

masını eliyle işaret etti. "Şunun üstüne sırt üstü yat. Ben gidip 
aleüerimi getireyim." 

Holmes odadan çıkarken Avis muayene masasının üstüne 
çıkıyordu. 

Holmes bir saniye bile oyalanmadan, hemen duvardaki giz
li odanın kapısını kapattı. Sonra koşar adımlarla çalışma oda
sına döndü, telaşla kontrol panelinin yanma gidip, en üstteki 
musluğu çevirdi. 

Şimdi gaz odaya dolmaya başlamıştı. 
Masasının başına geçip oturdu ve dergileri karıştırmaya 

başladı. Bir süre sonra yerinden kalkıp, gaz musluğunu kapattı, 
sonra gaz dolu odanın havasını temizlemek için ikinci musluğu 
çevirdi. Tekrar masasının başına geçip dergileri kanştınp ke
yifle piposunu tüttürdü. Kıçını yerinden kımıldatmayan orospu
dan kurtulmuştu. Eğer Everleigh Kulübündeki kızlar da bunun 
kadar ahmak iseler birkaç hafta içinde büyük bir servet sahibi 
olması işten bile değildi. 

Holmes kolundaki saatine baktı. Artık gizli odaya girip ce
sedi ortadan kaldırabilirdi. 

Holmes, hızlı adımlarla duvardaki gizli kapının önüne gitti, 
düğmeye basıp kapıyı açtı. 

Odadan içeriye girince odanın havasını kokladı. Odaya si
nen gaz kokusu tamamen temizlenmişti. 

Dosdoğru muayene masasının yanına yürüdü. Et yığını sırt 
üstü yatıyordu. Daha önce onun güzel bir kız olduğunu düşün
müştü. Halbuki şimdi ağzı açık gözleri kapalı yatarken görü
nümü pek iğrençti. Holmes önce onun bileğini tutup nabzını, 
sonra da kalp atışlannı dinledi. 

Bir ölünün olabileceği kadar ölüydü. 
Holmes birinci mahzen kapağının yanına gitti. Kulpundan 

tutup hızla açtı. Sonra muayene masasının yanma döndü, elleri
ni cesedin koltuk altiarına sokup havaya kaldırdı. 

Avis ufak tefek bir kadındı, taşımakta zorluk çekmedi. Ce-
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sedi mahzen kapağının ağzına yerleştirdi ve kaygan oluktan 
aşağıya itekledi. Ceset iki yana sallanarak gözden kayboldu. 

Mahzen kapağının yanındaki diğer kapağı açıp, Holmes 
dar merdivenlerden aşağıya bodrum katına indi. 

Holmes hiçbir şey düşünmeden bir robot gibi son birkaç 
yıldır alışkanlık haline getirdiği işi yapmaya başladı. 

Avis'in cesedini yerden kaldırdı, sürükleyerek sönmemiş 
kireç dolu teknenin yanına getirip içine attı. Cesedin ederi kire
cin içinde eridikten soma, eline lastik eldivenlerini geçirip tek
neyi boşalttı ve teknenin içindeki iğrenç kalmtılan ameliyat 
masasının üstünü taşıdı. 

Eldivenlerini elinden çıkardıktan sonra, neşterini bisturisini 
alıp bir zamanlar kendisine güven duyan Avis'den geriye kalan 
cesedin yanına döndü. 

Usta darbelerle cesedi parçalara böldü. 
Avis'i yer yüzünden tamamen yok etmesi yirmi dakikasını 

aldı. 
Holmes fınna odun kömür doldurup küllenen ateşi canlan

dırıp kor haline gelmesini bekledi. Sonra Avis'in yedi parçaya 
böldüğü cesedini ameliyat masasının üstünden teker teker alıp 
fınndaki alevlerin arasına fırlattı. 

İşini bitirdikten sonra, bodrum katını iyice temizledi. Her 
taraf tertemiz olunca tekrar yukanya gaz odasına çıktı. Mahzen 
kapaklarının ikisini de sıkıca kapattı. 

Her şeyin yerli yerinde ve muntazam olduğunu görüp ra
hatlayınca, Dr. Holmes odadan dışanya çıkıp kapıyı sıkıca ka
patıp, koridorun ucundaki çalışma odasına geçti. 

Masasının arkasına yerleşince, çekmeceyi açıp bu gece ka
zandığı 2.000 dolar nakit parayı çıkarttı. 

Ve Avis'in kendisini kandırmadığına emin olmak için para,-
lan teker teker saymaya başladı. 

Kız kardeşi Aida ile birlikte Minna Everleigh yeis içinde 
çalışma odasında oturuyordu. 
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Aida'ya, "Önce Fanny, şimdi de Avis ortadan yok oldular. 
Her ikisi de ortada fol yok yumurta yokken kayboldular. Ne
den? Acaba daha iyi iş teklifleri mi aldılar?" dedi. 

Aida yanıt verdi. "Bu kentte onlara bizden daha iyi koşul
larda hiç kimse iş vermez. Chicago'da bizden daha iyi ücret 
ödeyen genelev yok." 

"Peki öyleyse neden kayboldular? Pekala, her ne sebepten 
ortadamyok oldularsa, onların yerine başkalarını bulmamız ge
rek. Hiç olmazsa, ilk önce birisinin yerine yeni kız bulmalıyız. 
Bu gece kulüp çok kalabalık olacak, büyük bir gruba önceden 
yer aynldı. Müşterilerimizi düş kınklığma uğratamayız." 

"Çalışmak için başvuran kızların uzun bir listesi var." 
Minna, "Ama hiç biri de yeterince asil görünümlü değil" di

ye yanıt verdikten sonra bir süre düşündü. "Fakat yeterince asil 
görünümlü bir genç bayan tanıyorum. Taptaze ve gerçekten gü
zel. Karen Grant adındaki kız bir süre New Orleans'da çalış
mış. Dün gece sana ondan söz etmiştim." 

"Hani şu uzun boylu kusursuz güzel mi?" . 
"Evet, ta kendisi. Hiç vakit kaybetmeden ona telefon etmeli

yim. Pansiyon kaldığı evin telefon numarasını almıştım." 
Minna, Karen'in telefon numarasını yazdığı kâğıdı bulana 

kadar masasının üstünü karıştırdı. 
. Minna, "İşte buldum" dedi. "Ona Dr. Holmes'un muayene

sinden geçtikten sonra işe başlayabileceğini haber vereceğim. 
Birkaç parça eşyasını alıp hemen buraya gelmesini söyleyece
ğim." 

Minna, telefonun almacını kaldınp, santrale Karen'in numa
rasını verdi. 

Hattın ucunda telefonun zili birkaç kez çaldıktan'sonra bir 
kadının yanıt vermesi Minna'nın hoşuna gitti. 

"Alo?" ' 
"Karen Grant ile konuşmak istiyorum." 
"Ben Karen Grant." 
"Ben Minna Everleigh." 
"Evet. Ümit ederim bana iyi haberleriniz var." 
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Minna, "Tabii haberlerim çok iyi Karen" diye yanıt verdi. 
Öğleye kadar dönmesini beklediğim kız ne yazık ki gözükme
di. Bu geceden itibaren devamlı evimizde çalışabilirsin. Bu iş
le hâlâ ilgileniyor musun?" 

"Evet ilgileniyorum." 
"Harika. Fakat işe başlamadan önce, Everleigh Kulübünün 

doktoru Herman Holmes tarafından muayene edileceğini bilme
ni isterim. Saat beşte buraya gelebilir misin? Doktoru çağıraca
ğım. Eğer herhangi bir hastalığınız yoksa hemen Farıny'nin 
odasında çalışmaya başlarsınız. Saat altı ile yedi arasında 
müşteri seline tutulacağız. Oh, evet en iyi giysilerini bir valize 
koyup getir. Değiştirebileceğin iki şık elbise, iç çamaşırların, 
ipek sabahlığın, tabii eğer varsa." 

"Var Bayan Everleigh." 
"Öyleyse seni bekliyorum Karen." 
"Ben de işe başlayacağım saatleri iple çekiyorum." 
Minna telefonu kapatıp, Aida ile konuşmaya başladı. "Ça

lışmaya pek hevesli. Buraya geleceği saati iple çektiğini söyle
di. Sanırım çalışmaktan keyif alan kızlardan. Onun sayesinde 
biraz rahat soluk alacağımızı tahmin ediyorum." 

Aida, "Dr. Holmes'dan ne haber?" dedi. 
"Ona telefon etmek niyetindeyim." 
Bir dakika sonra Minna telefonda Dr. Holmes ile konuşu

yordu. 
"Dr. Holmes ben Minna Everleigh." 
"Buyrun efendim. Size ne gibi bir yardımım dokunabilir?" 
Minna sert fakat ikna edici ses tonuyla konuştu. "Doktor 

bana gerçekten yardımınız dokunabilir, hem de çok önemli. İki 
gün üst üste gelip haftalık muayenelerinizi yaptığınızı biliyo
rum. Fakat bugün bir kez daha buraya gelmenizi istiyorum. Çok 
önemli. İşe yeni bir kız alıyoruz. Görünüşte kusursuz ve çok 
sağlıklı, ama iyice emin olmalıyım. Onu muayene etmenizi is
tiyorum. Eminim on beş dakikadan fazla sürmez. Bir hafta 
içinde sizi üçüncü kez buraya çağırdığıma üzgünüm, ama bu 
kızın hemen bu gece işe başlamasını istiyoruz." 
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"Hiç mahzuru yok. Kulübe saat kaçta gelmemi istersiniz?" 
"Beş sularında. Sanınm o saate kadar muayenehanenize 

gelen hastalannızdan kurtulursunuz." 
Hattın diğer ucunda uzun bir sessizlik oldu. Holmes'un ran

devu defterine baktığı anlaşılıyordu. Holmes, "Aslında, saat 
dört buçukla beş arası iki hastam var. Ama onların durumları 
acil değil. Her ikisi de bekleyebilir. Onlann randevulannı iptal 
ederim. Saat beşe doğru orada olmaya çalışacağım." 

"Aida ile ben çok teşekkür ederiz Dr. Holmes. Birkaç saat 
sonra görüşmek üzere." 

Öğleden sonra saat dört buçuğa yaklaşırken, Karen sinirden 
neredeyse kriz geçirecekti. 

Valizini toplamıştı. Kendisine en yakışan giysisini giymiş
ti Everleigh Kulübüne gitmek üzere tramvaya binmeye hazırdı. 

Ama yine de kendisini hazır hissetmiyordu. 
Doktor muayenesinden korkmuyordu. Sadece doktor çıkıp 

gittikten sonra yüz yüze geleceği sahneyi düşünüp endişeleni
yordu. Hiç tanımadığı yabancı bir adamla üst kata çıkıp yatma
sı gerekiyordu. Ve bu aşktan yoksun yabancı adamla sevişmek 
zorunda kalacaktı. Hiç düşünmeden böyle bir rolü gönüllü üst
lendiğine pişmandı. Neden böyle davrandığını merak etti. Be
lediye Başkam Carter Harrison'a yardım etmek istediğine şüp
he yoktu. Adam bir zamanlar annesine karşı çok iyi davranmıştı. 
Karen de ona olan borcunu ödemek istemişti. Aynca, Belediye 
Başkanının erkek yardımcılarından hiçbirisi ona yardımcı ola
mıyordu. Karen o adamlara meslekdaşlan Gus Vamey'in başa
ramadığını bir kadının başarabileceğini kanıüamak istiyordu. 

Belediye Başkam bu tatsız işi kıvramayacağını söyleyip ken
disini baştan uyarmıştı, ama Karen Başkanın söylediklerine kulak 
asmamıştı. Başına korkunç bir bela germeden bu işten tereya
ğından kıl çeker gibi sıyrılacağım söyleyip Başkana güvence 
vermişti. < 

Ama şimdi pek emin değildi. Kendisini bekleyen çirkin, iğ-
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renç olayları ve deneyimsizliğinin başına açacağı belalan dü
şünüp korkuyordu. 

Yine de sevinmesi gereken bir konu vardı. Güzelliği ve ze
kâsı sayesinde dünyanın en ünlü genelevine girebilmişti. 

Ponsiyon kaldığı evin holünde durup düşünürken, kazandı
ğı bu zaferi Belediye Başkanı Harrison'a haber vermesi gerek
tiğini fark etti. 

Minna Everleigh ile dünkü ilk görüşmesinden sonra, Baş
kanla konuşmuştu. Toplantının iyi gittiğini fakat işe kabul edi
lip edilmeyeceğini bilmediğini söylemişti. Sesindeki korkuya 
rağmen, Başkan Karen'in yaptığı ilerlemeden hoşnut kaldığını 
saklamaya gerek duymamıştı. Everleigh Kulübüne bir muhbir 
yerleştirme olanağı yakaladığına seviniyordu. 

Şimdi, kısa bir süre için dahi olsa, Minna'nın kendisini işe 
aldığını Belediye Başkanına haber vermeliydi. 

Telefonla Belediye Sarayını aradı ve kısa süre sonra hattın 
diğer ucunda Harrison'un sesini duydu. 

"Sayın Başkan ben Karen Grant." 

"Merhaba, Karen. îyi misin?" 

"Çok iyiyim. Pansiyon kaldığım evden telefon ediyorum, 
ama biraz sonra Everleigh Kulübüne taşınıyorum. Odamı kısa 
bir süre için kız arkadaşlanndan birisine devrediyorum. Evin 
doktorunun vereceği temiz raporundan sonra, bu gece Everle
igh kızlanndan biri olarak işe başlıyorum." 

"Karen, başına bir bela açılmasını istemem." 

"Endişe etmeyin Sayın Başkan, ben kendimi idare edebili-

"Dikkatli ol, çok çok dikkatti ol." 

Karen elinde valiziyle Everleigh Kulübünün kapısını çalın
ca, Minna Everleigh onu sevgiyle karşıladı.' 

Minna, "Mudu ailemizin bir parçası olmaya karar verdiğine 
çok sevindim Karen" dedi. "Dr. Holmes henüz gelmedi. Ama 
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bir iki dakika sonra burada olur. Bu arada sen yukarı kata çıkıp 
yedi numaralı yatak odasına yerleş —Fanny'den boşalan oda
ya—•• ve muayene için çini çıplak soyun." 

Karen tereddüt etti. "Çini çıplak soyunmam şart mı? Daha 
önce de muayene oldum, ama doktorlar bluzumu filan çıkarttır
madılar. Yalnızca etekliğimi çıkartıp bluzum üstümde kalsa ol
maz mı?" 

Minna kaşlannı çattı. "Ha,yır, bütün giysilerinizi çıkarma
nızı yeğlerim. Dr. Holmes belki göğüslerinizi muayene etmek 
ister. Neden böyle birdenbire çekinip utanıyorsun? Deneyimli ol
duğunu söylemiştin. Dün benim önümde çınlçıplak soyundun." 

"O başka, siz kadınsınız. Uzun süredir bir erkekle birlikte 
olmadım." 

Minna, Karenin kolundan tutup ona güvence vermek ister 
gibi sıktı. "Karen, bu evde. her gece sadece erkekler için çınl
çıplak soyunacaksın. Onun için buna kendini alıştır." 

"Haklısınız. Özür dilerim Bayan Everleigh." 
Minna, "Şimdi hepimiz büyük bir aileyiz." 
"Pekala, Minna." 
Minna konuşmaya devam etti. "Sanki şimdiye kadar hiç 

çıplak erkek görmemiş gibi. New Orleans'da bir evde çalıştığı
nı ve deneyimli olduğunu söylemiştin." 

Minna'nın kendisim dikkatle süzdüğünü fark eden Karen 
neşeli bir kahkaha attı. "Saçmalıyordum" diye yanıt verdi. 
"Herhalde ortam değişikliği, yeni bir ev. Endişe etme Minna. 
Sorun değil. Yukarda yedi numaralı oda..." 

"Evet. Giysilerini çıkardıktan sonra sabahlığını giyebilirsin. 
Doktor gelir gelmez onu kendim yukarıya çıkartacağım." 

Karen merdivenleri çıktı. Sahanlıkta durup soluk aldı ve 
aradığı odayı bulana dek koridorda ilerledi. 

Odadan içeriye girince, valizini dik arkalıklı iskemlenin üs
tüne bıraktı, kapağını açıp içinden eflatun ipek sabahlığını bul
du. 

Ağır ağır isteksizce, giysilerini çıkartmaya başladı. Bir 
yandan da başına bir zarar gelmeden bu evden nasıl kurtulaca-
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ğını düşünüyordu. Çınlçıplak kalınca sırtına ipek sabahlığını 
geçirdi. Sonra asabi adımlarla yatak odasının içinde dolaşıp 
görkemli eşyaları ve aksesuarlan teker teker inceledi. 

Aradan beş dakika geçtikten sonra Karen kapının vuruldu
ğunu duydu. 

Hızla dönüp arkasına bakınca, Minna ile birlikte elinde 
doktor çantası taşıyan sakallı ve çarpıcı bir adamın içeriye gir-1 

diğini gördü. 
Minna, "Karen, bu Bay Dr. Herman Holmes" diye tanıştır

dı. "Şimdi seni hemen muayene edecek. Eminim fazla uzun 
sürmez...." 

Minna'ya yanıt verirken Holmes gözlerini Karen'e dikmiş 
bakıyordu. "On beş dakikadan fazla sürmez." 

"Pekala, ikinizi baş başa bırakıyorum" diyerek Minna ka
pıdan çıkarken, "Dr. Holmes'vereceğiniz raporu almaya gelece
ğim. Karen ilk müşterini yukanya getirmeden önce biraz din
lenmelisin. Aslında doktor gittikten soma, sana bu evin kurallanndan 
söz etmek istiyorum." 

"Evin kuralları mı?" diye Karen sordu. 
"Oh, Everleigh Kulübünü ziyarete gelen erkeklere karşı 

nasıl davranacağım anlatacağım." 
Minna bunlan söyledikten sonra, yatak odasından çıkıp, 

Dr. Holmes ile Karen'i baş başa bırakn. 
Doktor Holmes bakışlannı Karen'in yüzünden çekip elin

deki çantasının içini kanştırmaya başladı. "Sabahlığını çıkar 
Karen" diye seslendi. "Yatağın kenanna otur. Önce göğüslerini 
muayene edeceğim. Daha sonra, yatağa sırt üstü uzamp, bacak-
lannı kıvınp karnına doğru çekip iki yana açarsın. Hiç bir züh
revi hastalık belirtisine rasüamayacağıma emin olmalıyız." 

"Doktor zührevi hastalığım yok." 

"Genç bayan bırakın da buna ben karar vereyim." 
Karen içini çekip, sırtından sabahlığını çıkardı ve pirinç 

karyolanın yanına gidip kenanna oturdu. 
Çantasının içinden spekulumunu çıkartan Dr. Holmes'un 

kendisini incelediğim fark etti. 
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Karen'e doğru yaklaştı. Ve birden bire onun önünde durdu. 
Koyu mavi gözlerini ipnotizma olmuşcasma Karen'in çıplak 
vücuduna dikti. 

"Karen" diye söze başladı. "Sen gerçekten çok güzel bir ka
dınsın. Minna Everleigh'i mükemmel zevkinden dolayı tebrik 
etmeyi unutmamalıyım." 

"Teşekkür ederim." 
"Bu evdeki bütün kızları muayene ettim. İtiraf ederim ki iç

lerinde senin kadar güzelini görmedim." 
"Ben... ben ne diyeceğimi bilemiyorum." 
"Erkeklerin senden nasıl zevk alacaklanm düşünüp sevin. 

Burada çok iyi iş yapacaksın." 
"Ben... ümit ederim." 
"Ben iyi iş yapacağına garanti veriyorum" dedikten sonra 

Dr. Holmes elindeki spekulumu yatağın üstüne bırakıp, Ka
ren'in göğüslerine uzandı. "Dur bakalım. Önce göğüslerini mua
yene edelim, bakalım bir gariplik var mı?" 

Karen büyük bir çaba gösterip dolgun göğüslerini ileriye 
doğru uzattı. Dr. Holmes kızın iki göğsünü biren avuçlayıp ha
fifçe sıktı. Sonra her iki elinin parmaklannı göğüslerinin üstün
de dolaştırdı. Memelerinin başlarını tekrar tekrar tutup sıktı. 

Karen, "Aynı hareketi tekrarlamak zorunda mısınız?" diye 
sordu. 

Dr. Holmes kızın sorusunu duymamazlıktan gelip aldırma
dı. Ve ince uzun parmaklannı Karen'in memelerinin üstünde 
okşarcasına dolaştırmaya devam etti. "Çok yumuşak, dolgun 
ve sağlıklı. Sizi ve Minna'yı temin ederim ki endişe edilecek 
bir durum yok. Şimdi lütfen sırt üstü yatağa uzanın ve bacakla-
nnızı iki yana açın —daha açın canım— bir bakalım." 

Utançtan kıpkırmızı kesilen Karen sırt üstü yaüp, doktorun 
parmaklannın bacaklannın arasına girip orasını burasım kurca
lamasına sesini çıkarmadan razı oldu. 

Dr. Holmes spekulumu eline alıp dizlerinin üstüne çöküp 
başını Karen'in bacaklannın arasına soktu. 

Karen onun sıcak nefesini kasıklannda hissediyordu. 
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Doktor dilini. şıklattı. Ağzının içinden, "Mükemmel, mü
kemmel" diye mınldandı. "Bugüne dek gördüğüm en sağlıklı 
kadın. Biraz daha içine bakayım." 

Karen spekulumun içine girdiğini hissetti. Doktorun muaye
nesi ebediyen süreceğe benziyordu. 

Karen, "Biraz daha çabuk olamaz mısınız?" diye karşı koy
du. 

"Emin olmam gerek." 
En sonunda işini bitirmişe benziyordu. 
Doktor, "Kalkıp oturabilirsiniz" dedi. 
Karen yatağın üstünde doğrulurken, bacağına sert bir şeyin 

dokunduğunu hissetti. Bacağına neyin dokunduğunu anlamak 
için bakınca, doktorun pantolonunun önünün göze batacak şe
kilde kabardığını gördü. Şaşırıp, gözlerini başka tarafa çevirdi. 
Doktor da arkasına dönüp spekulumunu çantasına yerleştirdi. 

Karen, "Pekala, bir şeyim yok" dedi. 
Doktor yavaşça yanıt verdi. "Bir anlamda var Karen" dedi. 
"Ne demek istiyorsunuz?" 

"Anladığım kadanyla, Everleigh Kulübünde deneyimli bir 
kadın olduğun için iş buldun. Everleigh kardeşler yanlannda 
deneyimli kadın çalıştırmak isterler." 

"Evet, doğru." 
Dr. Holmes yüzünde çarpık bir gülümsemeyle Karen'e 

baktı. "Sizin deneyiminiz yok genç bayan. Bir erkekle asla yat
mamışsınız. Siz bakiresiniz." 

"Yalan söylüyorsun." 
"Yaptığım muayeneye göre hayır. Hâlâ bakiresin." 
Karen şakayla, "Bir yanlışlık olmalı" diye yanıt verdi. 

"Hayır yanlışlık filan yok" diye Holmes konuşmaya de
vam etti. "Bu işi alabilmek için deneyimli olduğunu ileri sürüp 
yalan söyledin. Ama, birlikte olacağın ilk erkek içine girmeye 
kalkışınca —eğer bu bir müşteriyse— seni işinden edebilir. Çar-
şaflann üstünde kan lekelerini görünce, şaşkına dönecek ve 
hiç kuşkusuz ya Minna'ya veya Aida'ya haber verecek. Sen de 
o anda işini kaybedeceksin. Şimdi, bu duruma düşmekten seni 
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kurtarabiliriz." 
"Nasıl?" 

"Minna'ya benimle birlikte muayenehaneme gelmen gerek
tiğini söylerim. Ve orada seni bakirelikten kurtannm." 

"Yani bana ameliyat mı yapacaksınız?" 
"Hayır. Bekaret zarını delmenin tek yolu vardır. Bu ikimiz 

için de çok zevkli bir deneyim olacak ve sen de böylece dene
yim kazanacaksın. Ben..." 

"Eğer sizi yanlış anlamadıysam" diye Karen öfkeyle yanıt 
verdi. "Önerinize yanıtım hayır! Bana asla dokunmanızı iste
mem. Siz bir doktorsunuz, şey değil." 

"Evet ben doktorum ve senin iyiliğini düşünüyorum." 
"Sen iğrenç bir zamparasın" diyerek Karen ayağa fırladı ve 

sabahlığım giydi. "Sizi yalnızca doktor olarak kabul edebilirim. 
Benim için doktordan başka bir şey olamazsınız. Deneyimim 
konusunda -şansımı deneyeceğim." 

"Sen nasıl istersen Karen. Tabii seni işinden kovdurmak ni
yetim yok. Ama korkanm işini kısa sürede kendin kaybedecek
sin. Her neyse, benim bir çapkın veya daha fenası iğrenç bir 
zampara olmadığımı bilmeni isterim. Ben yalnızca sana iyilik 
etmek isteyen bir profesyonelim." 

Karen hiç yanıt vermeden sessizce durdu. Kapı dışandan 
çalındı. , 

Dr. Holmes, "İçeri girin" diye seslendi. 
Minna Everleigh odadan içeriye girip önce Karen'e sonra da 

Dr. Holmes'a dikkaüe baktı. 
Minna, "Muayene bitti mi?" diye sordu. 
Çantasını eline alan Dr. Holmes, "Tam zamanında geldiniz" 

dedi. "Karen'i iyice muayene ettim. Durumu mükemmel. Çok 
sağlıklı. Onun için endişe etmenize gerek yok." 

Minna üstüne büyük bir rahadığın çöktüğünü hissetti. "Çok 
sevindim. Çok teşekkürler doktor." 

Dr. Holmes, "Benim için zevkti" diye yanıt verdi. Dönüp 
Karen'e göz kırptı. "Seni muayene etmek benim için zevkti. Ay-
nca sağlıklı olduğuna sevindim." 
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Karen ağzının içinden usulca, "Teşekkür ederim" diye mı-
nldandı. 

Minna ile birlikte doktorun neşeyle kapıdan çıkıp gidişine 
baktılar. 

Yatak odasının kapısı kapanınca, Minna Karen'e sandalyeye 
oturmasını işaret etti. Kendisi de kızın karşısına geçip oturdu. 

Minna, "İlk müşterin yukarıya çıkmadan önce yanm saat
lik boş zamanın var" dedi. "Müşterin gelmeden önce, burada 
nasıl davranacağını sana anlatmak istiyorum. Bu evde her şe
yin anahtan senin arzu edilir genç ve güzel bir kadın olduğunu 
asla unutmamandır. Sen kaldırımlarda sürten pasaklı bir sokak 
kadını değilsin. Eğer Everleigh kızlarından birisi olmak istiyor
san, müşterinin yanında her zaman kibar ve sabırlı olup, bura
da niçin bulunduğunu unutman gerek." 

Minna cebinden sigara paketini çıkartıp bir tane yaktı. 
"Buraya gelen centilmenlerin hepsi gerçek birer beyefendi

dir. Ve kızlanmızı onlara doğru dürüst takdim ederiz" diye 
Minna konuştu. "Her kızın her müşteriye usûl ve âdaba göre 
tanıştırılmasına dikkat ederiz. Diğer genelevlerde olduğu gibi 
Everleigh Kulübünde kızlar sıraya dizilip müşterinin kendileri
ni seçmesini beklemezler. Müşteriler geldiği zaman ne ben, ne 
de Aida, 'Haydi kızlar aşağıya inin' diye seslenmeyiz. Ben her 
müşteriyi şahsen kendi elimle odana getirip şeninle tanıştıra
cağım. Bundan sonra sen müşterinle baş başa kalacaksın. Bazı 
zamanlarda, eğlenceye ayıracak bol zamanımız varsa, en güzel 
giysilerinden birisini giyip aşağıya inmeni ve müşterilerinizle 
salonda sohbet edip veya restoranda.birlikte yemek yiyerek eğ
lendirmeni rica edeceğim. Daha önemlisi, senden bir tek şey is
tiyorum. Müşterilerinin ihtiyaçlarını özenle yerine getirmelisin. 
Bir şeyi aklından hiç çıkarma: Everleigh Kulübünde kabalığa 
asla yer yoktur. Tatile çıkmış bir memuru, veya elinde çek def
teri bulunmayan birisini müşteri olarak kabul edemeyiz. Bura
da bizler yalnızca centilmenlere zaman ayınp hizmet veririz." 

Minna sönen sigarasını yaktı. 
"Biliyorum, ne kadar deneyimli olursan ol, ilk günler biraz 
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zorluk çekeceksin. Hiçbir müşteriyi aceleye getirme ve onlan 
sakın yolunacak bir kaz gibi düşünme. Burada kabalığın hiçbir 
türüne, hırsızlığa, üçkâğıda ve dalavereye yer yoktur. Bizim 
görevimiz müşterilerimize hizmet vermektir. Senin görevin ise 
onlan bugüne dek alışmadıktan bir şekilde eğlendirmektir. 
Ver, fakat ilginç ve esrarengiz ver. Karen, Everleigh Kulübünde 
çalıştığın için gurur duymanı istiyorum. Bir saat sonra, seni ilk 
müşterinle tanıştırdıktan sonra, buraya ait olduğunu anlayacak
sın." 

Bütün bu söylev boyunca ve Minna'nın az önce anımsattığı 
gibi Karen az sonra yabancı bir adamla baş başa kalacağını dü
şündükçe korkudan titriyordu. Az sonra, müşterilerden birisi 
kendisini köşeye sıkıştınnca, bir orospu gibi davranması gere
kecekti. Minna'nın sözlerinden Everleigh Kulübünün hâlâ bir 
genelev gibi faaliyette bulunduğu yeterince anlaşılıyordu, ama 
bu Belediye Başkanının kulübü kapatmasına yeterli somut bir 
kanıt değildi. Müşteri parasını ödeyip, soyunup Karen'in koy
nuna girince somut kanıt elde edilecekti. Bu çok korkunç bir fi
kirdi. 

Minna konuşmaya devam ederken, Karen onu yan kulak, 
zar zor dinliyordu. "Sana söylediklerime ilaveten kulüpte nasıl 
davranacağına dair bilmen gereken bir iki küçük nokta daha 
var. Bunlardan birisi..." 

Kapının sertçe vurulmasıyla Minna'nin sözü yanda kesildi. 
Kapı açıldı ve Aida rüzgâr gibi içeriye daldı. Yüzü kül gibi sol
muştu. Elinde bir not kâğıdı vardı. 

Aida, "Minna hemen seninle konuşmam gerek çok acil" di
ye söze başladı. 

"Birkaç dakika bekleyemez misin?" 
Aida sert sesle, "Hayır" dedi. "Ellerinde valizleriyle az önce 

kim geldi aşağıda kimler var biliyor musun? Cathleen ve Bru-
ce!" 

Kulaklanna inanamayan Minna, "Kim?" diye sordu. 
"Cathleen ve Bruce Lester, Kentucky'deki yeğenlerimiz. 

Ağabeyimiz Charlie'nin çocuklan." 
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Minna'nm şaşkınlıktan ağzı bir kanş açık kaldı. "Onlann 
burada ne işi var?" 

"İki hafta burada bizim yanımızda kalacaklarmış. Cathleen 
Harold T. Armbrusterin oğlu Alan ile evlenene kadar bu evde 
bizimle birlikte yaşayacaklar." 

Minna'nın sesi soluğu kesilmiş konuşamıyordu. "Ama bu
rada kalamazlar.." 

"Kalamayacaklanm ben de biliyorum, ama niyetleri buraya 
yerleşmek. Buraya geleceklerini daha önceden biliyorduk. 
Armbruster'lann Kentucky'ye gittiklerini ve oğullannın Cathle
en ile tanışıp ona âşık olduğunu ve evleneceklerini biliyorduk. 
Babalan çocuklara destek olacağımızı öğrenmek..." 

Minna, "Evet hatırlıyorum" dedi. "Charlie'ye kısa bir not 
yazıp, onlan yanımıza göndermesini istemiştim, ama yalnızca 
düğünde onlan yalmz bırakmayacağımızı ima etmiştim. Tan-
nm, onlan burada konuk edeceğimizden söz etmemiştim." 

Aida elindeki mektubu havada salladı. "Ağabeyimiz Cath
leen ile birlikte bu mektubu yollamış. Düğün gününe kadar ço-
cuklannın Chicago'da sosyeteye mensup zengin halalannın ya
nında kalmalannı istiyor. Çocuklar otelde kalamazlarmış. 
Kentucky'deki evlerine sıçan düşse başı patlayacak kadar fakir 
olduklan halde, zengin ve saygın kişiler olduklanm kanıtla-
mak istiyor.. Bunca yıldır ağabeyimize Chicago sosyetesine 
mensup iki zengin kadın olduğumuzu ve büyük bir konakta ya
şadığımızı yazıp çizdik. Evet, Charlie de bizim yalanlanmıza 
inanmış, şimdi çocuklanm halalannın yaşadığı konağa gön
deriyor. Minna, çocuklar aşağıda bekleşiyor. Onlan artık geri 
gönderemeyiz. İki hafta bu duruma boyun eğmek zorundayız. 
Düğün olup bitene kadar Cathleen ile Bruce'a katlanacağız. 
Başka ne yapılabilir ki?" 

Karen ile Aida'nın arasında duran Minna derin düşüncelere 
daldı. 

Minna, "Kendi kazdığımız kuyuya düştük" dedi. "Zengin, 
saygın hala rolüne devam edeceğiz ve konağımızım kapılanm 
yeğenlerimize açacağız. Dur bir düşüneyim..." Minna bir süre 
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düşündü. Sonra Aida ile konuşmaya başladı. "İlk önce. Ed-
mund'a söyle restoranımızda yalnızca iş yemekleri kabul ettiği
mizi belirten bir not hazırlayıp kapıya assın. Akşam yemekle
rinde müşterilere varyete programları düzenlenecektir, ama 
diğer eğlenceler yeni bir bildiriye kadar kaldırılmıştır. Salonla-
nn yeniden dekore edildiğini ve iki hafta süreyle kapatıldığım 
belirtsin. Cathleen ve Bruce burada misafir kaldığı sürece erkek 
müşterilerin üst kata çıkmalanna asla izin verilmeyecektir." 

"Ama kızlanmız?" 
"Restoranda varyete gösterisininin dansözleri pozuna girsin

ler. Yalnızca dansöz pozuna girsinler başka bir şey yok. İçle
rinden ikisini tatile yolla ve onlann odalannı Cathleen ile Bru-
ce'a Ver. Aida hemen kızlan topla ve durumu açıkla. Burada ne 
iş yaptığımızı kesinlikle ağızlanndan kaçırmamalanm istiyo
rum. Akşam yemeğine gelen müşterileri eğlendiren dansöz ve 
şarkıcı -hepsi bu kadar. Ne yapacağım anladın mı? Kapının 
önüne not asmayı sakın unutmayın.'! 

"Kızlara çalışmadıkları günlerin parasını ödeyeceğimizi 
söyleyebilir misin?" 

Minna, "Evet onlann günlük kazançlanm ödemeliyiz. Asıl 
konu Cathleen ile Bruce'u bu görkemli konakta yaşayan saygın 
birer hanımefendi olduğumuza inandırmak. Kendimizi eğlen
dirmek için evin içinde çok lüks birinci sınıf bir restoran işletti
ğimizi söyleriz. Şimdi sen hemen git. Kızlan topla ve onlara 
gerçeği anlat. Onlardan ne beklediğimizi söyle. Ben de aşağıya 
inip Cathleen ile Bruce'u sevinçle karşılayıp, onlara hoşgeldi-
niz demeliyim." 

Aida kapıdan fırlayıp dışanya çıkü, koşarak merdivenler
den ihdi, 

Minna da tam onun arkasından odadan fırlamak üzereyken, 
birdenbire Karen'in yatak odasında olduğunu anımsayıp durdu. 
"Karen sen'olup bitenleri duydun. Onun için durumu biliyorsun. 
Az önce ilk müşterinin yukanya çıkmasını beklediğini biliyo
rum. Ama özür dilerim, bu geceden itibaren iki hafta süreyle 
odana erkek kabul etmeyeceksin. Giyin ve aşağıya in. Aida siz-
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lere bir dans gösterisi hazırlarken diğer kızlarla tanış" diyerek 
kapının tokmağını tuttu. "Karen, olayların bu şekilde gelişme
sine üzüldüm. Özür dilerim. Yeni olduğun halde hakkına düşen 
ücreti sana ödeyeceğiz. İlerde daha iyi para kazanacaksın. Ama 
şimdilik başını havada tut. Ve külodunu sakın aşağıya indir
me." 
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Minna merdivenlerden inip antreye çıkınca, yeğenlerinin el
lerinde valizleriyle holde beklediklerini gördü. İkisini de 

çocukluklarından beri görmemişti, ama bu iki yetişkin insanın 
yeğenleri Cathleen ve Bruce Lester olduklannı anladı. 

Onlara yaklaşınca, Minna Cathleen'nin yıllarca önceki ken
di haline benzediğini gördü. Kız kendisinden pek fazla uzun 
boylu değildi. Yani Cathleen ufak tefek, san saçlı, parlak mavi 
gözlü, küçük masum yüzünün ortasında fındık gibi ufacık bu
runlu güzel bir kızdı. Vücut haüan ince göğüsleri de ufaktı. On 
dokuz yaşından fazla göstermiyordu. Oğlan ise daha büyüktü, 
herhalde yirmi iki yaşındaydı. Dört köşe çeneli, kahverengi 
gözlü, koyu kumral gür saçlı, aşağı yukan bir doksan boyunda, 
zayıf fakat vücudu sırım gibi kaslı bir delikanlıydı. 

Minna, "Cathleen" diye seslendi. 
Kız asabiyede gülümsedi. 

Minna hemen onun üstüne yürüyüp kollarının arasına alıp 
sarıldı. "Ben Minna hala. Sonunda sizi gördüğüme sevindim. 
Evimize hoşgeldin." 

Cathleen'den âynlan Minna Bruce'un yanına gidip delikan
lıya sarıldı. "Bruce çok büyümüşsün —boyun da çok uza
m ı ş — Louisville'de seni son gördüğümden bu yana çok geliş
mişsin. Lester Konağına hoşgeldin." 
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Bruce, "Bizi evinize kabul etmeniz büyük konukseverlik" 
dedi. 

"Bizim için büyük zevk. Şimdi ikiniz benimle gelin baka
lım" diyerek Minna her ikisinin elinden tuttu. "Valizlerinizi bu
rada bırakın. Sonra hizmetkârlardan birisiyle yukanya odanıza 
yollarım. Fakat önce oturma odasında biraz konuşalım. Her 
ikinizi de yakından tanımak istiyorum." 

Minna yeğenlerini en çok sevdiği oturma odası dediği ve 
bütün dekorasyonunu tek başına yaptığı Altın Odaya götürdü. 

Işıl ışıl göz kamaştıncı odadan içeriye girince, pırıltıdan 
gözleri kamaşan Cathleen bir an olduğu yere mıhlanıp kaldı. 
"Harika r şahane" diye fısıldadı. "Şu piyano altın. Onun gibisini 
hiç görmedim." 

Minna, "Yıllarca önce onu Paris'te yaptırdım" diye yanıt 
verdi. 

Bruce şaşkınlıktan ziyade merakla odayı inceliyordu. "Be
ni bağışlayın Minna hala, babam çok zengin olduğunuzu söy
lerdi, ama böylesine göz kamaştıncı lüks içinde yaşadığınızı 
bilmiyorduk." 

Minna, "Keşke babanız da yaşadığımız evi görseydi. Ama 
bunca yıldır Chicago'dayız, bir kez olsun gelmedi" dedi. 

Bruce yanıt verdi. "Felç geçirdiğinden beri pek fazla hare
ket edemiyor. Aynca böyle bir yolculuğa çıkabilecek kadar pa
rası da yok." 

Yeğenlerini altın kumaşla kaplı divana doğru götüren Min
na, "Evet bu konuyu çok kısa süre sonra çözümleyeceğim" de
di. "İkiniz de oturun. Ben de sizin karşınıza oturacağım." 

Yeğenleri divana yerleştikten sonra, Minna da onlann kar
şısındaki koltuğa yerleşip, tekrar konuşmaya başladı. 

Minna, "Sizleri bekliyorduk" dedi. "Çünkü Charles bana bir 
süre önce yazdığı mektupta, Cathleen'nin Chicago'ya evlenme
ye geleceğini ve Bruce senin de ona eşlik edeceğini haber yer
mişti. Babanızın sizi evimizde konuk etmemizi ve düğünde 
Cathleen'i yalnız bırakmamamızı isteyeceğini biliyordum. Doğ
rusu ikinizin herhangi bir otele yerleşmek yerine bizim evimiz-
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de konuk olmak isteyeceğinizi bilmiyordum. Aida ile ben çok 
sevindik, ama daha önceden haberimiz olsaydı." 

Cathleen hemen söze kanştı. "Eğer sizi rahatsız ettiysek..." 
Minna onun sözünü kesti. "Hayır, kesinlikle hayır." -

Bruce ayağa kalkıp öne doğru yürüdü. "En iyisi ben durumu 
açıklayayım. Hepimiz bir aile olduğumuza göre gerçekleri sak
lamakta yarar yok. Babam artık hemen hemen hiç avukadık ya
pamıyor. Hastalığı onu iyice yıprattı. Önce annemiz öldü, arka
sından babama felç geldi, artık babam bütün coşkusunu 
yitirmiş gibi. Hâlâ eski evde oturuyoruz, ama pek yakında onu 
da satmak zorunda kalacağız. Doğrusu babamın beş parası yok. 
Evi geçindirmek için ben bankada çalışıyorum. Babam elindeki 
avucundakini bir araya toplayıp düğün töreni için buraya gele
bilmemizi sağlayacak yol parasını denkleştirdi. Fakat Pearl ve 
Harold T. Armbrusterin bizim meteliğe kurşun sıktığımızdan 
haberleri yok. Onlar insanları görünümleriyle değerlendiriyor
lar. Onlara iyi bir aile olduğumuz güvencesini verebilmek için 
babam size mektup yazıp bizi evinizde konuk etmenizi istedi." 

Minna başını salladı. "Evet Aida bunu bana söyledi." 
"Babam eğer kız kardeşlerinin yanında kalıp, onların yük

sek sosyete çevresine girersek —ve eğer Armbruster'lann hoşu
na gidecek koşullar altında yaşarsak— Cathleen'in oğullanna 
uygun bir gelin olduğundan kuşku duymayacaklanna inanıyor. 
Aslında, Alan Cathleen'e delicesine tutkun. Onun böyle şeylere 
değer verdiği yok. Ama anası babası onun gibi düşünmüyor. 
Cathleen'in güzelliğinden ve zarafetinden Armbruster'lar çok et
kilendiler. Babam onu özel bir okula göndermişti." 

Minna,, "Tıpkı benim gördüğüm eğitim gibi" dedi. "Tanrı 
bilir ya Güneyde kibarlık ve zarafet paradan daha önemlidir." 

Bruce kabaca, "Ama sefalet önemli değildir" diye yanıt 
verdi. "Bunu söylediğime üzülüyorum. Fakat Cathleen'in iyi bir 
aileden gelmesi Armbruster'lar için çok önemli -yani iyi ve zen
gin bir ailenin kızı olması çok önemli demek istiyorum." 

Minna, "Anlıyorum" dedi. Kaşlarını çatıp durumu tarttı. 
Armbruster'lann üstünde iyi bir ekti bırakabilmek için yeğenle-
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rini nasıl idare edeceğini düşündü. "Anlatın bakalım, Armbrus-
ter'lar ile nasd tanıştınız?" 

Cathleen hemen canlandı ve çekingenliğini hafifçe üstün
den attı. "Bay Armbruster çok zengin bir adam. Et paketleyici-

Minna, "Evet duydum" dedi. 
"Armour ve Swift gibi Chicago sosyetesinde kendisine iyi 

bir yer edinmek hevesinde. Chicago'da yanş adarına sahip ol
mak prestij sembollerinden biri. Bay Armbruster da kendisine 
ait yanş atlanna sahip olmak istiyor. Kansı Pearl ve iki çocuğu, 
Alan ve Judith ile Louisville'e geldi. Kentucky'deki en iyi cins 
atlan satın almak istiyordu. Birisi onu Bruce'a yollamış. Bruce 
iyi cins adardan anlıyor çünkü. Hattâ Bruce'un da kendisine ait 
üç tane yanş atı var." 

Bruce, "Öyle pek önemli değil" diye itiraf etti. "Bay Arm
bruster benim adarımla ilgilenmedi, fakat ben onu diğer at ye
tiştiricileri ile tanıştırdım." 

Minna yeğeninin sözünü kesti. "Sana minnettar kaldığına 
eminim." 

"Aslında, benim taylarımdan birisi olağanüstü, Frontier 
adında üç yaşında bir tay. Bankadaki memuriyetimden kazandı
ğım paranın yansından çoğunu harcayıp, Frontier'i Chica
go'daki Amerikan Derby yarışlanna soktum." 

Mirana, "Yani Frontier'i ta oralardan buraya kadar yanşa 
sokmak için mi getirdin?" diye sordu. "Neden onu kendi eyale-
tinizdeki Kentucky Derby yanşlanna sokmadın?" 

Bruce, "Çok iyi sebeplerim var" diye yanıt verdi. "Birinci 
sebep para. Kentucky at yanşlannda birinci gelen at beş bin do
lar para kazanıyor. Halbuki Amerikan Derby yanşlannda birin
ci gelen at yirmi beş bin dolar kazanıyor. Yani beş misli fazla. 
Böylesine yüklü para kazanırsam, aileme büyük yardımım do
kunacak. Fakat ne yazık ki Frontier'in Amerikan Derby yanşla
nna katılması için yaşı küçük, ayrıca bu yanşa dayanacak güçte 
olmadığını öğrendim. Ama onu da buraya getirmiş bulundum. 
Şimdi onu satışa çıkartacağım. Böylece biraz para kazanmayı 
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ümit ediyorum." 
Minna, "İnşallah başarırsın" dedi. Sonra dönüp Cathleen ile 

konuşmaya başladı. "Nişanlınla ne kadar romantik tanışmışsın." 
"Evet, Minna hala. Onu görünce çok seveceksin. Aşağı yu

karı ağabeyim kadar uzun boylu. Esmer ve çok yakışıklı. Birbi
rimize ilk görüşte âşık olduk. 

Minna, "Louisville'de çok sık görüştünüz mü?" 
"Bir ay hemen hemen her gece buluştuk, ama annesi ve ba

bası hep yammızda idi" diye Cathleen yanıt verdi. "Annesi ve 
babası beni çok sevdiler. Alan'a evlenme teklifi yapmasına izin 
verdiler. Armbruster'lar Chicago'da çok zengin iki halam oldu
ğunu öğrenince de pek sevindiler. Düğün iki hafta sonra onların 
evinde yapılacak. Bruce ile ben bu sabah geldik. Önce Bruce'un 
atim yerleştirebileceğimiz bir ahır aradık, sonra da buraya gel
dik." 

Minna, "En doğru şeyi yaptınız" dedi. "Evimiz çok geniş, 
yalnızca dostlarımızı kabul ettiğimiz ve onlar için işlettiğimiz 
bir restoranımız var." 

Bruce, "Acaba size bir soru sorabilir miyim, yani parayı iş
lettiğiniz restorandan mı kazanıyorsunuz?" dedi. 

"Tann aşkına hayır. Kentucky'den bize kalan yüklü mirasla 
ayrıldık. Ve servetimizi iyi yatınmlara yatırdık. Böylece para
mız iki üç misline kaüandı. Bu konağı satın alıp onu döşedik. 
Koca konağın bir bölümünü iş sahibi arkadaşlarımızı eğlendire
ceğimiz bir restoran haline dönüştürmeyi ve böylece evin mas-
raflannı karşılamayı düşündük. Aynca sohbet toplamdan ve 
kokteyller için salonlanmız var. Hattâ sahne hayatımızdan tanı
dığımız altı tane şarkıcı ve dansöz kadın tuttuk. Onlar bu evde 
boğaz tokluğuna çalışıyorlar. Hepsine birer oda verdik. Resto
randa şarkı söyleyip dans ediyorlar. Şimdi biz tekrar Armbrus-
ter'lara dönelim." 

Cathleen neşeyle, "Oh, evet" dedi. "Bay ve Bayan Arrnbrus-
ter sizinle ve Aida halamla düğünden önce tanışmak istiyorlar. 
İnşallah onlarla tanışacak vaktiniz vardır." 

Minna, "Tabii var" dedi. 
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"Yann değil öbür gün evlerinde hep birlikte bir öğle yeme
ği yememizi istiyorlar." 

Minna ayağa kalkıp, "Aida üe birlikte sizlerin aranıza katıl
mak bizi çok sevindirecektir" dedikten sonra Cathleen ile Bru-
ce'a eliyle olduklan yerde kalmalarını işaret etti. "Siz burada bi
raz bekleyin, ben kalacağınız odaları ayarlayayım. Daha sonra 
çalışma odamda hafif bir akşam yemeği yeriz. Şimdilik benim 
ilgilenmem gereken bazı önemli konular var." 

Minna Altın Odadan dışanya çıkınca holde rasüadığı hiz
metkârlardan birisine Edmund'u görüp görmediğini sordu. Ka
dın Edmund'un kütüphanenin tozlannı aldığını söyleyince, 
Minna onu bulmaya gitti. 

Minna, "Edmund" diye seslendi. "Kız kardeşimin nerede ol
duğunu biliyor musun?" 

"Evet, Bayan Everleigh." 
"Bundan böyle Everleigh ismini asla ağzınıza almayacaksı

nız" diye Minna öfkeyle söylendi. "Akrabalanm bu evde kal
dıkları sürece Everleigh adını ağzınıza almak yok. Gelecek iki 
hafta süresince, bizler Aida ve Minna Lester'iz. Durumu bili
yorsun değil mi?" 

"Bayan Aida bana kapıya bir levha koymamı söyledikten 
sonra, durumu açıkladı." 

"İyi. Şimdi Aida nerede?" 
"Bütün kızlan Japon odasına topladı Bayan Lester. Bana 

yaptığı açıklamalan şimdi onlara anlatıyor." 
"Teşekkür ederim Edmund. Hemen vakit kaybetmeden ora

ya gitmeliyim." 
Minna Japon Odasının kapısına gelince durup nefes aldı. 

Sonra usulca kapıyı açıp içeriye baktı. Hemen Aida ile göz gö
ze geldi. Aida setin üstünde san ipek kaplı divanın hemen altın
daki tik ağacından oymalı iskemleye oturmuştu. Everleigh Ku
lübünün kızlan da yarım daire şeklinde odanın içindeki divanlara 
iskemlelere ve yastıklara oturmuş, Âida'nın konuşmasını dik-
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katle dinliyorlardı. Odanın ortasında parfüm fışkırtan havuzun 
fıskiyesi kapaülmıştı. 

Başıyla Minna'ya hoşgeldin demesine selam veren Aida tek
rar konuşmaya devam etti. "Şimdi olup bitenlerden hepinizin 
haberi yar. Bundan böyle nasıl davranacağımızı biliyorsunuz. 
Durumu bir kez daha özeüemek istiyorum ki, kimse hata yap
masın." 

Minna söze karışmaya karar verdi. Japon Odasından içeriye 
girip seslendi. 

"Aida birkaç kelime de ben söyleyebilir miyim?" 
"Şüphesiz." 
Minna odayı geçip setin üstünden indi ve Aida'nın yanında 

durdu. Ablasına hitaben, "Aida hazırladığımız planın birkaç sa
kıncalı noktası var. Şimdi Cathleen ve Bruce ile konuştuktan 
sonra, durumu bir kez daha gözden geçirdim ve planımızda bazı 
değişiklikler yapmaya karar verdim." 

Aida karşı koymadı. "Sen nasıl istersen" dedi. 
Minna dönüp karşısındaki küçük topluluğa baktı. 
"Başımıza gelen beklenmedik durum süresince sizleri bu 

evde barındırabilmek için aklımıza gelen orijinal planı Aida'nın 
açıkladığına eminim. Sanınm, bu plan pek fazla işe yaramaya
cak. Kızlann hepsi bu evde yaşarken akrabalarımızın yamnda 
birinizden birinin gerçeği ağzından kaçınma tehlikesi çok bü
yük. Hepiniz bu evde yaşarken Aida ile benim de kendi evimiz-
deymiş gibi davranmamız zor. Dahası,.hepinizi şarkıcı ve dan
söz olarak tanıtmak da güç. Çoğunuz ne şarkı söylemesini ne de 
dans etmesini biliyorsunuz çünkü. Aklıma başka bir fikir geldi." 

Minna gözünün ucuyla Aida'ya baktı. Ama kız kardeşinin 
yüzündeki her zamanki kibar ifadeden başka bir şey göremedi. 
Minna tekrar dönüp kızlara baktı. 

"Restoranı açık tutacağız. Yeğenlerime bu restoranı çok 
zengin dostlanmızın rahatça eğlenebilmeleri için açtığımızı ve 
bizim de, bazı ekstra masraflanmızı karşıladığını söyledim. 
Cathleen ve Bruce restorana girmelerinin yasak olduğunu anla
dılar. Yemek salonunda dolaşıp bazı sarhoş müşterilerimizin ağ-

128 



zindan burada aslında genelev işlettiğimizi duymalannı istemi
yoruz. 

"Kızlar sizlere gelince, aranızdan altı tanesinin burada kalıp 
yemek salonunda hostes pozuna girmenizi istiyorum. Yalnızca 
hostes olarak hizmet vereceksiniz başka saçmalıklara izin yok. 
Diğerleri kentte tatile çıkabilir. Haftalık kazancınızın tamamını 
alacaksınız. Otelde kalabilirsiniz — a m a başka herhangi bir ge
nelevde çalışmaktan sizi men ederim— ve istediğinizi yapabi
lirsiniz. İki hafta sonra tekrar buraya dönüp işbaşı yapacaksınız. 
Aida ile bana kaldığınız yerlerin adreslerini vermeyi unutma
yın, eğer gerekirse sizi hemen bulabilelim. Şimdi soru sormak 
isteyen var mı?" 

Cindy adındaki kızıl saçlı kız elini kaldırdı. "Burada kim 
kalacak, kimler tatile çıkacak?" 

Minna, "Evet, Pekala" dedi. "Burada kalıp restorana gelen-
müşterileri karşılayacak altı kişinin isimlerini söyleyeceğim. 
Diğerleri hemen bu gece evden aynlabilir. Aida ve ben Ed-
mund'un yardımıyla hepinize otel odası bulacağız. Burada kala
cak altı kişi —Cindy sen, Margo, Belle, Phyllis, Dagmar ve 
Fanny'nin yerine yeni tuttuğumuz kız, sen Karen. Diğerlerine 
iyi tatiller dilerim. Ve iki hafta sonra buraya döneceğinizi ümit 
ediyorum. Hepinize iyi şanslar." 

Ertesi gün, öğleden sonra izinli çıkan Karen Grant Belediye 
Başkanı Carter Harrison'a telefon edip buluşmalannı istedi. 

Ve bir saat sonra, Belediye Sarayında Belediye Başkanının 
karşısında oturuyordu. 

Harrison, "İnşallah bana iyi haberler getirmişsindir" dedi. 
"Şimdilik pek iyi haberlerim yok, ama yakında getireceğim. 

Bazı beklenmedik olaylardan dolayı somut kanıtlan elde etmem 
gecikecek." 

"Ne demek istiyorsun?" 
Karen anlatmaya devam etti. "Bir ziyaretçi beklememi söy

lediler. Erkek ziyaretçi. Sonra hiç beklenmedik bir olay oldu. 
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Everleigh kız kardeşlerin Kentucky'den iki genç akrabası geldi. 
Yeğenleri. Genç kız Chicagolu çok zengin bir işadamının oğ
luyla evlenecekmiş." 

"Evet devam et." 
"Pekala, babalan çocuklanm halalannın yanına göndermiş. 

Çocuklar Everleigh kız kardeşlerin yüksek sosyeteye mensup 
olduklanm samyorlar. Yeğenlerinin halalannın gerçekten ne iş 
yaptıklannı öğrenmemeleri için, kulüpteki tüm cinsel hizmetie-
re bir süre ara verildi. Kulüp iki hafta süreyle, yasal restoran iş
leten bir ev olarak faaliyet gösterecek." 

"İki hafta! Yani iki hafta kulübün bir genelev olduğunu ka
nıtlayacak somut deliller elime geçmeyecek mi?" 

"Hayır, Sayın Başkan. Durumu size açıklayayım..." 
Aida ve Minna'nın söylediklerim Karen aklında kaldığı ka

dar dikkatle Belediye Başkanına anlattı. 
"İşte hepsi bu kadar" diyerek arkasına yaslandı. "Şimdilik 

kulübün bazı faaliyeüeri ertelendi." 
"Evet şimdilik ertelendi." 
"Evet, düğün töreninin ertesi günü tekrar çalışmaya başlaya

cağız. Akrabalar gidince, Everleigh Kulübü genelev gibi çalış
maya başlayacak. Böylece benim de oldukça boş zamanım var. 
Sizin için sekreterlik yapmamı ister misiniz?" 

Harrison telaşla, "Hayır Tannm hayır" dedi. "Buralarda hat
tâ benim ofisime yakın yerlerde görünmeni dahi istemem. Sen 
kulüpte kal ve akşamlan restoran hostesi olarak çalışırken göz
lerini dört açıp delil toplamayı ihmal etme. Zamanı gelince top
ladığın delilleri bana getirir bilgi verirsin, ben de Everleigh Ku
lübün kapısına ebediyen kilit vururum. Karen, bu kez başladığım 
işi başanyla sona erdirmeye kararlıyım." 

"Ben de size söz veriyorum ki başaracaksınız." 
"Sakın bana ulaşmaya çalışma, veya ulaşma fırsatı arama. 

Sadece bekle. Senin için mahzuru var mı?" 
"Hiç yok. Everleigh Kulübü, her ne kadar yüz kızartıcı bir 

evse de çok ilginç bir yer olduğunu itiraf etmek zorundayım. 
Hayatınızda hiç bu kadar aşırı süslü yer görmemişsinizdir. Ora-
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da birkaç gün rahat bir yaşam sürmeye hiç itirazım yok. Minna 
Everleigh de çok ilginç bir kadın. Şey aklıma gelmişken söyle
yeyim, asıl ismi Minna Lester. Yeğenlerinin isimleri de Cathle-
en ve Bruce Lester" dedikten sonra Karen çantasını alıp ayağa 
kalktı. "Onlann hepsini göz hapsinde tutacağım. Gelecek sefer
ki buluşmamızda inşallah size çok iyi haberler getiririm." 

Karen Belediye Başkanının ofisinden çıkıp alt kata binanın 
lobisine indi. Çıkış kapısına doğru yürüken, genç bir erkek — 
uzun boylu yakışıklı bir erkek— yolu kesti. 

Çok kibar bir tavırla, "Özür dilerim efendim" dedi: "Sizin 
isminiz Bayan Karen Grant değil mi?" 

Şaşkına dönen Karen, "Evet, neden sordunuz?" dedi. 
Genç erkek kendisini tanıştırdı. "Benim adım Bruce Lester. 

Minna Lester'in yeğeniyim." 
Karen bir an bayılacağını hissetti. "Minna Lester mi?" Son

ra kekeleyerek, "Ah tabii" dedi. 
"Dün ve bu sabah sizi halalanmın evinde çok kısa süre gör

düm." 
"Ben de... ben de sizi gördüğümü anımsıyorum." 
"Minna halamın yanında restoranda çalışanlardan birisisi

niz." 
Karen, "Evet hostesim" dedi. "Gelen konuklan masalanna 

yerleştirip seçecekleri yiyeceklere yardımcı olurum. Ve siz, siz 
de kız kardeşinizin düğününe kadar ona Chicago'da eşlik mi 
edeceksiniz?" 

"Evet. Babam Kentucky'den Chicago'ya gelince halalanmın 
evinde kalmamızı istedi. Biz de onların yanına yerleştik. Aslın
da burada olmamın sebebi kız kardeşime eşlik etmek değil." 

"Oh, öyle mi?" 
"Üç adı küçük, mütevazi bir ahırım var. Ve herhalde atia-

nmdan birisini burada satacağım." 
Karen, "Başka bir zaman atlannızın öyküsünü dinlemek is

terim" dedi. "Yanş adan beni büyüler." 
Bruce keyiften buludann üstünde uçuyordu. "İşte bu hari

ka" dedi. "Size başka zaman değil şimdi adarımdan bahsede-
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rim. Öğle yemeği yediniz mi?" 
"Henüz yemedim." 
"Ben de yemedim. Benimle birlikte yemenizde sakınca var 

mı?" 
Karen Bruce'un gözlerinin içine baktı. "Hayır çok hoşuma 

gider." 
"Belediye Sarayına gelirken yolda Bili Boyle'un Kebap Evi 

adında bir yerin önünden geçtim. Kapıdaki levhada otuz beş 
sente kuzu pirzolası yazıyordu. Herhalde iyi bir yer olmalı. Ora
ya hiç gittiniz mi?" 

"Gittim." Karen birkaç kez orada karnını duyormuştu. Bele
diye Başkanı Harrison'un yardımcılannın sık sık gittikleri bir 
yerdi. "Haydi Boyle'e gidelim." Lobiden çıkarlarken, Karen dö
nüp Bruce'a baktı. "Sahi, Belediye Sarayında ne işiniz vardı?" 
diye sordu. 

"Geziyordum. Chicago'ya ilk gelişim. Görülecek yerleri ge
ziyorum. Peki siz ne yapıyordunuz?" 

Karen hızla düşündü. "Akşam yemeğine kadar restoranda 
olmam gerekmiyor. Ben de kısa süre önce burada sekreterlik 
görevi bulan bir kız arkadaşımı ziyarete geldim." 

Karen'in dirseğinden tutup onu binanın dışına çıkartan Bru-
ce, "Aynı zamanda aynı yerde bulunduğumuza sevindim" dedi. 

Boyle'un Kebap Evi pek uzakta değildi, ama Bruce Lester 
dut yemiş bülbüle dönmüş ağzını açıp tek kelime konuşamıyor-
du. Karen'in güzelliğinden dili tutulmuştu. 

Kebap evinden içeriye girip bir masaya yerleşip Karen'in . 
karşısına oturunca Bruce dilinin bağım çözüp garsona siparişle
ri verdi. Her ikisi için de kuzu pirzolası ısmarladı. Karen bir 
bardak açık bira isteyince, Bruce bir bardak da kendisi için ıs
marladı. 

Garson yanlanndan uzaklaşınca, Karen ile konuşmaya baş
ladı. "Halalarımın evini gördüğüm kadanyla çok sevdim, ama 
oradaki bir restoran işletmeleri benim pek garibime gitti. Evin 
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içinde bir restoran işletmenin anlamı ne?" 
Karen, "Bildiğim kadarıyla halalannız yalnız yaşayan ka

dınlar. Erkek arkadaşlanm eve davet etmeleri garip karşılanır, 
halbuki restoranda arkadaşlanyla daha rahat görüşüp konuşabi
lirler. Aynca, Minna ve Aida zengin olduklan halde yaşadıklan 
konak çok masraflı bir yer, bir günlük masrafı çok zor karşıla
nıyor, restoran sayesinde bazı masraftan karşılamak kolaylaşı
yor." 

Bruce başını salladı. "Benim için hâlâ garip. İş ile zevki bir-, 
birine kanştırmaya aklım ermiyor. Oradaki işi nasıl buldun?" 

"Gazetede bir restoran hostesi arandığı ilanını gördüm. Ön
ce doğru dürüst bir iş olmamasından endişe ettim... Yani na
muslu bir iş olmamasından..." . 

"Yani beyaz kadın ticareti filan gibi bir şey mi demek isti
yorsunuz?" 

"O kadar korkunç bir şey değil. Ama yine de, her neyse 
başvurdum. Minna Lester ile iş görüşmesi yaparken onun bir 
hanımefendi olduğunu ve gerçekten bir restoran hostesi aradığı
na inandım. Ve böylece birkaç gün önce işe başladım." 

"Senin görevin ne?" 
Karen, "Söyledim ya" dedi. "Kapıdan içeriye giren konukla

ra nazikçe gülümseyip, birer aperatif almalan için onlan salona 
buyur edip, soma masalanna yerleştirip, menüyü birlikte göz
den geçirip bazı tavsiyelerde bulunmak. Ve onlara sanki kendi 
evlerinde yemek yediklerini hissettirmek." 

"Hepsi bu kadar mı? Yemeğe gelen müşterilerden sana ası
lan olur mu?" 

"Hayır olmaz. Minna öyle insanları bir daha evinin kapısın
dan içeriye sokmaz. Bu konuda çok serttir." 

Bruce, "Ama yalnızca geceleri çalışıyorsun" dedi. "Böyle 
sabahları ve öğleden sonralan boşsun. İnşallah Chicago'yu bana 
gezdirecek zamanın vardır. Yoksa sen de mi burada yenisin?" 

Karen gülümsedi. "Ben buranın yerlisiyim. Chicago'yu sana 
seve seve gezdiririm." 

Garson bira servisi yapana kadar konuşmadılar. 
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Bardaklarından birer yudum bira içtikten sonra, Karen, "Ön
ce senin bana göstermen gereken bir şey var. Buraya getirdiğin 
atını bana göstermeye söz verdin" dedi. 

Bruce, "Seve seve" diye yanıt verdi. "Frontier sülün gibi in
ce ve hızlı bir attır. Onu görünce bayılacaksın. Yalnız bir sorun 
var. Kentucky'den aynlmadan önce onu Amerikan Derby yarış
larına soktum. Sanınm çabuk yoldan zengin olmak istiyordum. 
Fakat dün ona Washington Parkında bir ahır kiralamaya gitti
ğim zaman, Frontier'in yanşa katılmak için yaşının tutmadığını 
öğrendim. Sanınm onu hemen satmak zorunda kalacağım." 

"Ben görene kadar sakın onu satma." 
"Satmam. Satmam. Aslında, yann seni Washington Parkına 

onu görmeye davet etmek istiyorum, ama davet edemeyeceğim, 
çünkü yann çok önemli başka bir sözüm var." 

Karen hafifçe kaşlannı çattı. "Birisine sözün mü var?" 
Bruce telaşla, "Hayır senin düşündüğün gibi değil" diye ya

nıt verdi. "Şimdilik başka kadınlara ilgi duyacak durumda deği
lim, seninle tanıştıktan sonra başka hiç kimseye bakacak du
rumda değilim." 

"Doğrusunu istersen iltifat ediyorsun." 
"Karen ciddi söylüyorum. Senin gibi bir kadım asla tanıma

dım." 
"Teşekkür ederim. Bana verdiğin randevudan söz et." 
"Kız kardeşimin müstakbel kayınpeder ve kayınvalidesine 

öğle yemeğine davetliyiz. Minna halam ve Aida halamla birlik
te Cathleen'e eşlik edeceğiz ve öğle yemeğinden sonra düğün 
töreni hakkında görüşeceğiz. Armbruster'lar iki hafta sonraki 
düğün için hazırladıktan töreni anlatacaklar." 

Karen, "Armbruster ile daha önce tanışmış miydin?" diye 
öğrenmek istedi.. 

"Kentucky'ye at almaya geldikleri zaman tanışmıştık." 
"Onlar hakkında ne düşünüyorsun?" 
Bruce Lester burnunu kıvırdı. "Alan iyi bir çocuk. Fakat di

ğerleri, baba Harold T., anne Pearl ve kızlan Judith korkunç." 
"İnşallah yemeğin sona kadar ölmezsin." 
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Bruce, "Ölmemem gerek" dedi. "Çünkü seni tekrar görmek 
istiyorum." 

Garson tabaklarına kuzu pirzolası servisi yaptı, ama her iki
si de bunun farkına varmadılar. 

Bruce, "Evet yaşayıp seni göreceğim" diye tekrar etti. 
"Bruce istediğin zaman beni görebilirsin." 
"Öyleyse öbür gün birlikte olacağız. Anlaştık." 
O akşam üstü geç vakit Minna doktor Herman Holmes'u 

Everleigh Kulübünün Mavi Odasına getirdi. Daha öncede neşe 
taşan Mavi Odayı gören Holmes, mavi deri kaplı divana oturup 
yastıklara rahatça yaslandı. Minna da onun yanına bir koltuk 
çekip oturdu. 

Minna daha önce doktora telefon edip kişisel bir sorunu gö
rüşmek üzere kulübe gelmesini istemişti. 

Holmes, karşısındaki koltuğa yerleşen Minna'ya, "Kulübü 
daha önce hiç bu kadar boş görmemiştim" dedi. 

Minna, "Önemli bir sebebi var" diye açıkladı. "İşte sizi bu
raya neden çağırdığımı anlatacağım. Sizi, güvenebileceğimi 
söyledikleri için işe aldım. Şimdi size sonuna kadar güvenmem 
gerek." 

"Bana kişisel bir sorununuz olduğunu söylediniz ve açıkla
yacağınız konu kişisel bir sorun olarak kalacaktır." 

Minna, "Pekala" dedi. "Bakın olanlan size anlatayım. Cath-
leen isminde çok güzel bir yeğenim var. Kentucky'deki ağabe
yimin kızı. Çok masum bir kızdır. Kısa süre önce Louisville'de 
Chicagolu çok zengin et paketleyicisinin oğlu ile tanışmış. 
Genç adamın ismi Alan Armbruster, Harold T. Armbrusterin 
tek erkek evladı." 

Holmes, "Şu meşhur milyoner et paketleyicisinden mi söz 
ediyorsunuz?" diye sordu. 

"Ta kendisi. Her neyse, Alan benim yeğenime âşık olmuş. 
Nişanlanmışlar. İki hafta sonra düğünleri olacak. Yakında dü
ğün olacağını biliyordum, ama ağabeyimin kızı Cathleen ile oğ
lu Bruce'un bu evde Aida ve benimle birlikte kalmalarını iste
yeceğini bilmiyordum." 
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Holmes hayretle, "Buradalar mı?" diye sordu. "Peki onları 
nasıl idare edeceksin?" 

"Hem edemeyeceğim, hem de edeceğim" diye Minna yanıt 
verdi. "Ağabeyim Charlie hayatında bir kez olsun Chicago'ya 
ayak basmadı. Aida ile benim burada ne yaptığımızı gerçekten 
bilmiyor. Aida ile birlikte servetimizi akıllıca yatıranlardan 
yaptığımıza inanıyor. Daha doğrusu biz onu buna inandırdık. 
Böylece kazandığımız paralarla bu konağı satın alıp Chicago 
sosyetesine girdiğimize inanıyor. Böylece düğün gününe kadar 
kızıyla oğlunu yanımıza göndermesi çok doğal." 

Holmes gerçekten şaşırmıştı. "Ama onlar göz açıp kapayana 
kadar burada olup biteni anlayacaklar." 

Minna, "Gerçeği öğrenmelerini engellemek niyetindeyim" 
diye yanıt verdi. "Kulübü hemen hemen boşalttım. Kızlann ço
ğunu tatile yollayıp altısını restoran hostesi olarak burada tut
tum, hizmetkârlar dahil herkese başımızdaki sorunu açıkça an
lattım. İşte basımdaki sorunu şimdi size de açıkladım. İşi 
kesinlikle şansa bırakmam." 

"Minna ağzımı sıkı tutacağıma inanabilirsin. Biliyorsun ba
na güvenebilirsin." 

"Önümüzdeki iki hafta, benim adım Minna Lester kız kar
deşim Aida Lester -bu bizim kızlık soyadımız." 

"Anladım." Holmes divanın üstünde huzursuzca kıpırdandı. 
"Ben bu süre içinde ne yapacağım?" 

"Çağrılana kadar Everleigh Kulübüne adım atmayacaksın. 
Fakat tatile çıkan kızlan muayene ederek para kazanabilirsin. 
Kızların saklandığı otellerin listesini ve adreslerini sana verece
ğim. Onları muayene etmeye devam edersin. Onlann benden 
habersiz kendi başlarına iş tutup, hastalık kapmalanna göz yu
mamam." 

Holmes pek sevindi. "Tabii bu benim için çok kolay. Anlaş
tık." 

Minna ayağa kalktı. "Gel benimle. Çalışma odamda bu işin 
şerefine içelim. 
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Ertesi gün sabah saat on bir buçukta, dört Lester, Minna'nın 
yeni Ford arabasıyla yola çıkıp, Michigan Gölünün kıyısındaki 
Kuzey Sahil yolundan ilerlediler. Lake Park Caddesinden geçip 
demir kapılı bahçe yoluna girdikten sonra yanm daire şeklinde
ki araba yolundan ilerleyip, Harold T. Armbrusterin kırmızı 
tuğla köşkünün önünde durdular. 

Hepsi bütün sabahı bu kritik olay için süslenmekle geçir
mişlerdi. 

Her zamanki gibi içlerinde en göze batan giysileri Minna 
giymişti. Boyununa elmaslı bir kolye, beline üstü zümrüt kak
malı bir kemer takmıştı. Sırtında ise etekleri uzun, koyu mavi 
ipek bir elbise vardı. Kolunda dört tane elmaslı bilezik şıngırdı-
yordu. Aida da her zamanki gibi şıktı ama giysileri pek ağır 
başlıydı. Boynunda da annelerinden kalan inci kolye vardı. 
Cathleen de yaşına göre giyinmişti. Bakireliğinin tüm masumi
yeti giysilerine yansıyordu. Kahverengi bir eteklik ve beyaz pli-
li poplin bir bluz giymişti. Bruce ise hasır şapkası, parlak kolalı 
yakası, yirmi beş sente aldığı yeni kıravatı ve Mandel Kardeş
lerden satın aldığı yetmiş beş sentlik ekose gömleği ile pek şık
tı. 

Şoför Edmund'un kullandığı arabaya hepsi binbir zorlukla 
sığışmışlardı. Ford'dan iner inmez Minna öne geçip mermer 
merdivenlerden çıktı. 

Uşak konuklan hole aldıktan sonra, Harold T. Armbruster 
onlan zevksiz döşenmiş gösterişli salona kabul etti. Armbrus
terin peşinden, kendisi kadar şişman ve iriyan kansı Pearl ve 
iki çocuğu konuklann ellerini sıktı. Minna içinden Judith Arm
bruster tıpkı Abe Lincoln'e benziyor diye geçirdi. Lincoln çir
kin bir erkek sayılmazdı, ama yirmi yaşındaki genç bir kıza ona 
benzemek yakışmıyordu. Diğer taraftan Alan uzunca boylu ve 
zayıftı ama yeterince güçlü kuvvetli olduğu anlaşılıyordu. Yü
zündeki hülyalı ifade Minna'ya her nedense şair Keats'i anım
sattı. Ve Minna'nın kanı müstakbel damada kaynayıverdi. 

Armbruster ve kansı Cathleenie el sışıktılar. Alan ise ni
şanlısını daha sıcak karşıladı, kızın yanağına telaşla bir öpücük 
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kondurdu. Sonra Cathleen, halalan Minna ve Aida Lester'i 
Armbruster ile tanıştınp, Chicago'da bulunduklan sürece onla-
nn evinde kalacaklannı açıkladı. 

Armbruster, "İyi, iyi, çok iyi, siz muttu bir ailesiniz" diye 
neşeyle gürledi. Sonra Minna ile konuşmaya başladı. "Cathleen 
bize sizin ve kız kardeşinizin Chicago sosyetesinde önemli bir 
yeriniz olduğunu söyledi. Sizinle karşılaştığımı hiç anımsamı
yorum." 

Minna, "Pek fazla ortalarda dolaşmayız" diye yanıt verdi. 
"Bizler kendimizi sanatsal faaliyedere ve yardım derneklerine 
adadık. Doğrusunu isterseniz, biz her şeyden elini eteğini çek
miş iki dul hanımız." 

Armbruster, "Çok yazık" dedi. "İkiniz de sosyeteden uzak-
laşmayacak kadar çekici ve güzelsiniz. Evi dolaşırsanız belki 
kendinizi burada daha rahat hissedersiniz." 

Armbruster öne geçip arkasındaki gruba evin alt katındaki 
odaları dolaştırdı. Balo salonu istenildiğinde tiyatro salonuna 
dönüştürülebiliyordu. Birbirinden farklı birkaç salon vardı. Mü
zik odasına girince gül ağacından yapılmış piyanoyu gördüler. 
Büyük bir piyanoydu ama Minna, kulüpteki benim altın piya
nomla asla kıyaslanamaz, diye düşündü. Sonunda ithal abanoz 
ağacından imal edilmiş altın süslemeli okuma masalanyla dona
tılmış büyük kütüphaneyi gezdiler. Kütüphanenin raflannda bir
kaç kitap vardı. Duvarların çoğu goblen işlemeli örtülerle kap
lanmıştı. Duvarlardaki goblenlerden birisine bakan Minna 
herhalde Armbrusterin sahip olduğu büyük baş hayvanlan can-
landınyor diye içinden geçirdi. 

Herkesin Fransız İmparatorluk devrine ait divanlara oturup 
dinlenmesinde ısrar eden Armbruster, eline zili alıp çaldı. Bir 
hizmetçi ile uşak hemen kapıda belirdiler, hizmetçinin elindeki 
tepsinin içine dizilmiş kaz ciğerli kanepeleri ikram ederken 
uşak da kadehlere Veuve Clicqout dolduruyordu. 

Armbruster içkisinden bir yudum aldıktan soma konuşmaya 
başladı. "Öğle yemeğinden önce biraz sohbet edip birbirimizi 
yakından tanıyalım istedim." 
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Minna hemen yanıt verdi. "Nereden başlayalım?" 
Armbruster, "Sanınm, yeğeninizin oğlum Alan ile evlenir

ken yapacağımız düğün töreninden" diye yanıt verdi. "Düğün 
az önce gördüğünüz balo salonunda yapılacak. Eğer Cathleen 
için uygunsa, ben nikâhı kıyacak Lutheryan papazını ayarladım 
bile." 

Cathleen, "Ben Baptistim" diye yanıt verdi. 
Armbruster kararlı bir edayla, "Ziyanı yok" dedi. "Hepimiz 

aynı Tanrıya dua ediyoruz değilmi?" 
Cathleen ağzının içinden, "Sanınm" diye geveledi. 
"Chicago'da en ileri gelen iki yüz kişiyi düğüne davet ettim. 

Cathleen gelinliğini hazırladığını sanıyorum." 

Minna yine söze kanştı. "Aida ile birlike Marshall Field'den 
Cathleen'e çok güzel dantel ve saten kanşımı bir gelinlik seçtik. 
Yalnızca üstüne göre düzeltilecek." 

Armbruster, "Harika!" diye coşkuyla bağırdı. "Tabii, düğün 
çok resmi olacak. Düğün töreninden başka çok özel bir durum 
var. Aynı gün Prusya Prensi Henry, Chicago'ya geliyor, onu şe
ref konuğu olarak düğüne davet etmek için elimden gelen tüm 
gayreti gösteriyorum." 

Minna merakla, "Kabul etti mi?" diye sordu. 
"Sanınm Belediye Başkanı Harrison, Washington'daki bü

yükelçiliğe Prens'in Chicago gezi programını sundu. Prens ve 
beraberindeki heyet New. York'tan trenle Chicago'ya gelmeden 
önce daveti kabul edip etmediklerini teyit edecekler sanınm. 
Prens'in evimizdeki küçük ziyafete şeref misafiri olarak katıl
mayı kabul etmeyeceğini sanmıyorum." v 

Bu kez Aida söze kanştı. "Yani Prens çantada keklik diyor
sunuz." 

"Daha fazlası, daha fazlası" diye Armbruster ellerini ovuş
turdu. "Dahası, çantamda bir keklik daha var, doğrusu bu hepi
mizin çantasındaki keklik" diyerek dönüp Bruce ile konuşmaya 
başladı. "Bruce sen de aileden birisi olacaksın, kızım Judith se
ni benim firmama almamda ısrar ediyor." 
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Bu beklenmedik sözler karşısında Bruce afallayıp gözlerini 
kırpıştırdı. "Siz... Çok iyisiniz Bay Armbruster" diye kekeledi. 
"Ben... Ben ne demek istediğinizi anlayamadım -yani kız karde
şim oğlunuzla evlendikten sonra." 

Armbruster güldü. "Daha fazlası, daha fazlası" diye Arm
bruster konuştu. "Kentucky'de Judith'in seni çok beğendiğini 
anladım. Chicago'ya döndüğümüzden beri bir gün olsun senin 
adını ağzından düşürmedi." 

Yüzü kızaran Judith kıkırdayarak, "Ay, baba " 
Armbruster kızının sözlerine aldırmadan, tekrar Bruce ile 

konuşmaya devam etti. "Bruce aynca benim de gözüm var. Ju
dith ile birlikte olduğunuz zamanlar ona karşı çok ilgili davran
dığını gördüm." 

Telaşla söze karışan Minna, "Tabii ki ilgilenecek" dedi. "O 
Güneyli bir beyefendidir." 

"Bruce eminim ki karar vermekte pek fazla zorlanmayacak
sın. Bana sorarsanız, Prens Henry'nin böyle nadir bir olayın 
keyfini çıkarmasını isterim. Güzel bir «çifte düğün». Böylece 
düğünden sonra, sana firmamda hiç çekinmeden iyi bir iş vere
ceğim. Sana güveniyorum. Delikanlı seni kısa zamanda çok 
zengin birisi yapabilirim." 

Bruce, "Etpaketieme şirketinizde mi?" diyebildi. 
"Evet benim müdür yardımcım olacaksın." 
Bruce, "Efendim çok iyisiniz, ama benim bir sorunum var" 

dedi. 
Armbruster, "Ne sorunu olabilir?" diye öğrenmek istedi. 
"Efendim ben vejeteryan olmayı düşünüyorum." 
Armbruster şaşırdı. "Vejeteryan mı? Pek emin değilim." 
Minna yine söze kanştı. "Yani asla hayvani gıda ile beslen

memek." 
Bruce konuyu uzattı. "Dün gece Minna halamın kütüphane

sinde Upton Sinclair'in YABAN adlı kitabında yeni öykülerini 
okudum." Bruce et paketleme endüstrisiden uzak kalabilmek 
için okuduğu kitaptan bazı parçalan ezbere tekrarlamaya başla
dı. "Bu yolculuğa çıktıktan sonra, domuzlar geri dönmediler. 
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Tekerleklerin üstünde kayan vagonlar salondan çıkarken... Deli 
gibi çırpınan birbirlerini tekmeleyen vagonlardan sallanan ba-
caklar-çığlıklar. Domuzlar vahşice öldürülüp pirzola ve domuz 
pastırması yapılırken, hayvanlardan yüksek sesli çığlıklar, alçak 
sesli çığlıklar, acı içinde inleyiş ve homurtular duyuluyordu. İş
te bunlan okuyunca Bay Armbruster perişan oldum. Kanlı vah
şet sahnesi midemi altüst etti." 

Armbrusterin yüzü öfkeden morardı, neredeyse tıkanıp öle
cekti. "Upton Sinclair!" diye kükredi. "Liberal ekonomi siste
mini baltalamaya çalışan bir anarşist, yaptığı propaganda yü
zünden bazı işçilerim sosis makinasına düşüp sosis kangalı 
olarak dışan çıktılar. O anarşistten başka bir şey değil." 

Minna adamı yatıştırmaya çalıştı. "Bay Armbruster, bu ko
nuda Upton Sinclair yalnız değil. Emanuel Svvendenborg, Percy 
Bysshe Shelley ve Kont Leo Tolstoy da vejeteryan yazarlar ara
sında." 

Armbruster yine öfkeyle kükredi. "Hepsi anarşist! Firmam
da çalışan bir vejeteryan düşünemiyorum" diyerek ateş saçan 
gözlerle Bruce'a baktı. "Ciddi olamazsın. Belki bunu gençlik' 
hezeyanına dayanarak söylüyorsun." 

Bruce kararsızlık içinde bocaladı. "Evet, belki." 
Armbruster ısrarla, "Evet bunun gençlik hezeyanı olduğuna 

eminim" dedi. "Yemekten sonra Judith ile baş başa konuşursu
nuz. Belki o seni beriden çok daha kolay ikna eder. Yanlış yola 
sapıp hata yapmanı önler. Sanırım" diyerek Armbruster iki ya
na sallanarak yerinden kalktı. "Yemek servisi hazır." Gözlerim 
kısıp Bruce'a baktı. "Pearl domuz bifteği ve salata hazırladı. 
Bunları yiyebilecek misin?" 

Bruce ayağa kalktı. "Evet salatayı yiyebilirim" diye söz ver
di. "Bifteği görünce karar vereceğim." 

Ayağa kalkan Minna yeğenine kendisini kontrol etmesini 
söylemesi gerektiğini düşündü. Armbruster Şirketinde müdür 
yardımcılığı öyle kolay kolay yabana atılacak bir görev değildi. 
Hele özellikle Kentucky'deki ağabeyisi iflasın eşiğinde olduğu
na göre. Tabii, bu işi kabul etmenin bedeli yalnızca vejeteryan 
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olmaktan vazgeçmekle ödenmeyecekti. Sonunda Judith gibi çir
kin bir kızla evlenmek zorundaydı. Minna bu konuyu enine bo
yuna düşünmek gerektiğine karar verdi. 

Armbruster koluna girip yemek odasına götürürken, Minna 
bütün yemek takımlarının som gümüşten olduğunu tahmin etti. 

Yemek salonundan içeriye girince içini çekti. Yemek takımı 
baştan sona som gümüştendi. 

Aynı gece Everleigh Kulübünde, Bruce Lester ve Karen 
Grant divanda yan yana oturuyorlardı. Bruce kızın elini avucu-
nun içine alma cesareti gösterdiği zaman, Karen de bu davranı
şa karşı koymamıştı. Bruce Armbruster'larda başından geçen 
olayı anlatmaya devam ediyordu. 

Karen, "Peki önüne koydukları bifteği yedin mi?" diye sor
du. 

"Onlan gücendirmemek için çatalımın ucuyla birkaç lokma 
aüştırdım." 

Karen, "Ama bir et paketieyicisinin evinde vejeteryanlık ko
nusunu açmak da cesaret ister" dedi. "Bu konuda gerçekten cid
di misin? 

Bruce omuzlannı silkti. "Karen, vejeteryan olup olmak iste
mediğimi gerçekten bilmiyorum. Yalnızca Armbrusteri gücen
dirmek istediğimi biliyorum. Çok kaba bir adam." 

"Paraya ihtiyacın var. Ayrıca babanın mali durumu çok kö
tü, müdür yardımcılığı görevini nasıl kabul etmedin?" 

Bruce alnını kaşıdı. "Kolay olmadı" diye yanıt verdi. Ama 
diğer yandan Armbriısterin müdür yardımcısı olmanın karşılı
ğında ödeyeceğim bedeli sana söylemedim." 

"Nedir o?" 
"Ben de o ailenin bir ferdi olacağım. Kızı Judith ile evlen

mek zorundayım." 
Karen yanında oturan erkeği dikkatie inceledi. "Pekala, ne

den onunla evlenmiyorsun?" 
"Birincisi, onu sevmiyorum. İkincisi senden çok hoşlanıyo-
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mm. Şimdi anladın mı Karen? Senden çok hoşlandığıma emi
nim." 

Karen erkeğin elini sıktı. "Bruce ben de senden hoşlanıyo
rum." 

Bruce eğilip Karen'i dudaklarından öptü. Karen de kollanm 
onun boynuna dolayıp öpücüğüne yanıt verdi. 

Birbirlerinin kollarının arasından aynldıktan sonra, Karen 
kısaca, "Çok hoştu" dedi. "Fakat Bruce pratik olmak zorunda
sın. Para konusunda ne yapacaksın?" 

"Yann Washington Parkına gidip Frontier! satacağım. Sa
tıştan elde ettiğim parayla bir süre geçinirim." 

"İnşallah." 
"Sen de benimle gel bakalım neler olacak." 
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6 

Belediye Sarayı'nın Washington Sokağındaki ana giriş kapı
sının önünde duran Harold T. Armbruster saatine bakınca 

tam vaktinde geldiğini anladı. 
Mermer lobiden içeriye girip yeni takılan asansöre doğru 

yürüdü, asansör görevlisine üçüncü kattaki Belediye Başkanı 
Carter Harrison'un ofisine çıkmak istediğini söyledi. Asansör 
yukarıya doğru ağır ağır tırmandı. Armbruster koridora çıkıp 
Belediye Başkanının odasına doğru yürüdü. 

Bekleme odasında kendisim karşılayan genç adam, Beledi
ye Başkanının çalışma odasına girip Armbrusterin geldiğini ha
ber verdi. Birkaç dakika sonra genç adam tekrar Armbrusterin 
yanma dönüp, onu sekreterin boş odasından geçirip Belediye 
Başkanının görkemli çalışma odasına soktu. 

Belediye Başkanı Harrison ayağa kalkıp elini uzattı. Arm
bruster kendisine uzanan eli sabırsızca sıktı. Armbruster, "Beni 
görmek istemişsiniz" dedi. 

"Evet, evet, lütfen oturun." 
Armbruster Belediye Başkanının masasımn karşısındaki 

koltuğa otururken, Harrison da yüksek arkalıklı deri koltuğuna 
yerleşti. Belediye Başkanının beklenmedik çağnsı Armbrusteri 
hem huzursuz etmiş, hem de meraklandırmıştı. 

Belediye Başkanı önündeki kağıttan bir süre karıştırdıktan 
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sonra başını kaldırıp baktı. "Prens Henry'nin Chicago'yu ziyare
ti konusunda konuşacağız" dedi. 

Armbruster, "İnşallah bana iyi haberleriniz var" diye söy
lendi. "Yoksa Prens seyahat programını değiştirmedi değil mi?" 

"Hayır, Prens belirlenen zaman ve saatte burada olacak. 
New York'a dönmeden bir'gün önce sabah öğle ve akşamı Chi
cago'da geçirecek. New York'a döndükten sonra ertesi gün Al
manya'ya hareket edecek." 

"Pekala, benim evimdeki ziyafet ve düğün törenine davetii 
olduğunu ona haber verdiniz mi?" 

Belediye Başkanı başını salladı. "Evet bir noktaya kadar." 
"Sayın Başkan ne demek oluyor?" 
Belediye Başkanı Harrison, "Yani benim de izlemek zorun

da olduğum kurallar var" diye yanıt verdi. "Yardımcılanmla 
birlikte bir program düzenleyip Prens'in Chicago'yu ziyaretini 
saat saat belirledik. Bu programa sizin evinizdeki ziyafet ve oğ
lunuzun düğün törenim de dahil ettik. Sonra, bana söylendiği 
gibi hazırladığımız bu programı Washington D.C.'deki Alman 
Büyükelçiliğinin incelemesine yolladık. Şu programa bakın, si
ze verdiğim sözü harfi harfine tuttuğumu anlamanızı istiyorum. 

Harrison hafifçe koltuğundan doğrulup, elindeki kağıdı 
Armbruster'a uzattı. 

Et paketleyicisi resmi programı inceledi. Şunlar yazılıydı: 

PRENS HENRY'NİN RESMİ GEZİ PROGRAMI 

6:30 (Sabah) Union Ganna Geliş 

11:00 Birinci Piyade Alayı Koro Konseri 

12:30 Alman Kulübünde Öğle Yemeği. 

3:00 (Öğleden sonra)Belediye Sarayında Belediye Baş
kanı Harrison ve Belediye Meclisi 
üyeleri tarafından verilecek resep
siyon 
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7:00 , Bay ve Bayan Harold T. Armbrus-
terin evinde Prens'in onuruna veri
len ziyafet ve aynı zamanda Bay 
Alan Armbruster ile Cathleen Les-
ter'in düğün töreni kudamalan. 

Elindeki programdan pek hoşnut kalan Armbruster kâğıdı 
Belediye Başkanının masasının üstüne bıraktı. "Çok güzel bir 
program hazırlamışsınız ve bunu çok iyi dile getirmişsiniz. 
Ama bana Prens'in yanıtını hâlâ söylemediniz." 

Belediye Başkanı, "Sizi görmek istememin sebebi" dedi. 
"Bir tür yanıt aldım ama aldığım yanıt Alman Büyükelçisinden 
geldi, Prens Henry kendisi yanıt vermedi. Bunu size okumak is
tiyorum." 

Masasının üstündeki bir başka kâğıdı et paketleyicisine 
uzattı. Armbruster uzatılan kâğıdı eline aldı. 

Bu kâğıt Armbrusterin programı okuduğu kâğıttan daha 
ağır ve parlaktı. Üstünde ise kabartma harflerle Almanya Büyü
kelçiliğinin arması ve adresi yazılıydı. 

Armbruster kâğıtta yazılı olanlan dikkade okudu: 

"Sayın Belediye Başkanı Carter Harrison, 
Prusya Prensi Henry'nin ünlü kentinize yapacağı bir 

gecelik ziyaretin programını aldım, teşekkür ederim. 
Prens Henry, şüphesiz Lincoln Parkına çelenk koy

mak isteyecektir. Alman Kulübünde öğle yemeği yemek
ten de büyük zevk alacaktır. Prens dünyadaki en fazla Al
man nüfusuyla Chicago'nun altıncı sırada olduğunu 
biliyor. Programın diğer kısmına gelince, Belediye Sara
yında sizin vereceğiniz resepsiyon ile Sayın Bay ve Ba
yan Armbruster'ın ev sahipliği yapacağı ziyafet, sanırım 
Prens için büyük bir şeref olacaktır. Mamafih, bu plana 
Prens'in ne gibi bir tepki göstereceğini henüz bilmiyo-
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rum. Onun vereceği kararı size resmen bildirece
ğim Yapmış olduğunuz programı diplomatik kurye ile 
Berlin'e yolladım. Prens Henry Chicago'ya gelmeden kı
sa bir süre önce alacağım yanıtı size bildireceğim. 

Size daha sonra bilgi vermek ümidiyle, 
En iyi dileklerimi iletirim. 

Saygılarımla, 
Hans Schilter 
Büyükelçi" 

Armbruster elindeki mektubu tekrar okudu, sonra başını 
sallayarak Belediye Başkanının masasının üstüne attı. "Evet 
programı aldığını belirtiyor, ama onayladıklarını açıkça belirt
miyor." 

Armbrusteri yatışürmaya çalışan Belediye Başkanı, "Evet, 
belki şimdilik teyid etmiyor" dedi. "Ama bu büyükelçinin ifade
sinden sizin vereceğiniz ziyafet dahil programımızdaki her şeyi 
Prens'in onaylayacağını beklemediği anlaşılıyor." 

Yelkenleri suya indiren Armbruster, "Evet, belki siz haklısı
nız" dedi. "Ama Prens'in kendisi bizim yaptığımız programı he
nüz onaylamadı. Ondan bir haber alır almaz hemen bana bildi
rin. Ne de olsa, Bayan Armbruster ve ben kraliyet ailesinden 
birisini evimizde ağırlamak için daha görkemli hazırlık yapmak 
isteriz." 

Belediye Başkanı Harrison ellerini havaya kaldırdı. "Size 
başka ne söyleyebilirim Bay Armbruster? Büyükelçinin mektu
bunda yazanlan siz de benim kadar okudunuz, Prens Chica
go'ya gelmeden önce ondan bir haber alacağını ümit ediyor." 

"Ama o zaman biz belki hazırlık yapmak için çok geç kala
cağız." 

"Bay Armbruster bana göre siz boşuna endişe ediyorsunuz. 
Prens sizin davetinizi memnuniyetie kabul edecektir. Bana ka
lırsa siz yaptığınız planları uygulamaya başlayın." 
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Ayağa kalkan Armbruster, "İyi" dedi, "Sizin sözünüze gü
veniyorum. Ziyafet hazırlıklarına hemen başlayacağım." 

Belediye Başkanı da ayağa kalktı. "Prense hâlâ ricada bu
lunmaya kararlı mısınız?" 

"Rica mı? Ah, Almanya Büyükelçisi olmak istediğimden mi 
söz ediyorsunuz?" 

"Evet." 
"Size çok açık söyleyeyim, tıpkı bu konuyu açtığım günkü 

kadar açık konuşacağım" diye Armbruster konuştu. "Prensi evi
me davet etmekle b e n kendime Chicago sosyetesinde nasıl 
önemli bir yer edineceksem, o da benim evimde ev sahibi ile bir 
köşede baş başa konuşmaya vakit ayırmak zorunda." 

Belediye Başkanı Harrison uysallıkla, "Anlıyorum" dedi. 
"Prensi bir kenara çekip, büyükelçi olabilecek yetenekte bi

risi olduğumu gösterip aynca, bu posta nasıl hevesle talip oldu
ğumu açıklayıp onu etkilemek istiyorum. Tabii ki, Prens o anda 
benim isteğime karar verecek durumda değil, ama hiç olmazsa 
ülkesine dönünce Kayzeri etkileyebilir, Kayzer de Beyaz Sa
ray'a benim adımı verip dört gözle Berlin'e beklediklerini söyle
yebilir. Acaba yanlış mı düşünüyorum dersiniz?" . 

Armbrusteri kapıdan uğurlayan Belediye Başkanı, "Hayır, 
hayır kesinlikle yanılgıya düşmüyorsunuz" diye yanıt verdi. 
"Siz insanlara bir şey yaptınız mı, onların da sizin için bir şeyler 
yapmasını beklemek hakkınız. Dünya al gülüm ver gülüm düze
ni içinde dönüyor." 

"Sizin ağzınızdan bu sözleri duymak yüreğime su serpti. Si
ze çok teşekkür ederim. Alacağınız haberleri bana bildirin" di
yerek Armbruster bir süre sustu. "Bu arada ben de size reform 
kampanyamzda iyi şanslar dilerim. Prens Henry'nin Chicago'ya 

1 ayak bastığı gün kentimizin bütün pisliklerden arınmasını yü
rekten onaylıyorum." 

Washington Parkının eski yanş sahası ile tahta perdelerle 
ayrılan arkadaki ahırlar bölümündeydiler. Bruce Lester ve Ka-
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ren, Robert Cliford adındaki bir at sahibini Brucein tayı Fronti-
er'in bağlı bulunduğu ahıra götürüyorlardı. 

Bruce adamı ahırdan içeriye sokup, "İşte burada Bay Clif
ford" dedi. "Güzel değil mi?" 

Clifford geriye çekilip tayı inceledi. "Üç yaşında olmasına 
rağmen biraz ufak sayılır. Yoksa iyi beslenmedi mi?" 

Bruce aksi bir sesle, "çok iyi beslendi" diye yanıt verdi. 
"Aynca çok da güçlüdür." 

Clifford kahverengi sevimli tayın etrafında dolaştı, gövdesi
ne vurdu ve sonra durup bacaklannı inceledi. 

Clifford tekrar, "Küçük" dedi. "Sanırım biraz çıtkınldım." 
Bruce ısrarla, "Çok güçlüdür" diye yanıt verdi. 
Clifford cebinden bir kart çıkartıp dikkatle inceledi. "Şece

resi de pek ümit verici değil." 
"Anası büyük gelecek vaat ediyor." 
Clifford, "Zayıf bir üçüncü nesil" dedi. "Bilmiyorum. Pek 

yanş atı olacağını sanmıyorum. Belki onu damızlık olarak kul
lanabilirim. Sanınm size beş yüz dolardan fazla teklif edemeye
ceğim." 

"Bu kadar mı?" 
"Evet bir kuruş fazla vermem." 
Karen, Bruce'un kolundan kenara çekü. "Sakın kabul etme 

Bruce. Başka bir müşteri bulursun." 
Bruce Clifford'dan yana döndü. "Bilmiyorum. Karar ver

mek için biraz düşünmek zorundayım." 
Clifford, "Öyleyse karanın vermekte acele et delikanlı" de

di. "Amerikan Derby yanşlanndan üç gün sonra Chicago'dan 
aynlacağım." 

Bruce, "Pekala, o zamana kadar size kararımı bildiririm" di
ye söz verdi. 

Clifford gittikten sonra Bruce ve Karen ahırda kaldılar. 
Saman yiyen atını inceleyen Bruce, "Eğer onu satsam bile 

kazandığım parayla yeni bir at alamam. Kentucky'de bir at ha
rası kurmaya yeterli parayı bir toplayamam." 

Karen onun yüzüne baktı. "Yani bana Armbrusterin teklif 
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ettiği işi ve getireceği koşulları kabul ettiğini mi söylemeye ça
balıyorsun?" 

Brace hemen karşı koydu. "Henüz bir şey söylemiyorum. 
Yalnızca evini kaybetmek üzere olan yatalak bir babam olduğu
nu ve ona ancak benim yardım edebileceğimi söylüyorum. Ka
ren, gerçekleri göz önünde tutmaya çabalıyorum." 

Karen, "Pekala, kız kardeşin ne olacak?" diye sordu. "Arm-
bruster ailesine gelin gidiyor." 

Brace," "Olanaksız" dedi. "Kız kardeşim Armbruster'lardan 
para isteyemez. Onlar bizi Güneyli zengin bir aile sanıyorlar. 
Onun için halalanmızın evinde kalıyoruz. Böylece olduğumuz
dan daha fazla zengin görünüyoruz. Hayır, bütün yük benim 
omuzlanmda." 

Karen tereddütle, "Pekala, sen ne yapacaksın?" diye sordu. 
Judith Armbruster ile evlenmeyi kabul mü edeceksin?" 

Brace onun sözlerine kulak asmadı. "Şu anda iki seçeneğim 
var. Birincisi Frontier'i Clifford'un teklif ettiği fiyata satmak, 
ikincisi ise yirmi beş bin dolar uğruna Frontier'i Amerikan Derby 
yanşlanna sokmak. Onu zaten yarışlara soktum, ama Picket gi
bi büyük favorilere karşı yanşacak. Ama favori aüara karşı faz
la şansı yok. Aynca fazla dayanıklı da değil. Onu koşturacak jo
keyi bile yok." 

Karen ısrarla, "Bir jokey bul" dedi. "Ben başka seçim yolu 
göremiyorum." 

Brace içini çekti. "Bulmaya çalışüm. Ünlü jokeylerin hepsi 
başkalarıyla anlaşmış. Diğerleri ise alacaktan parayı garanti et
meden adım dahi atmıyorlar. Yalmzca altın kazanacağı paradan 
yüzde almaya da razı değiller." 

Karen arkasını dönüp mutsuzluk içinde ahırdan dışanya çık
tı. "Sanınm senin için en iyi bahis Judith Armbruster." 

Brace onun söylediklerine karşı koymak için ahırdan çıktı, 
fakat kırmızı Ford arabanın kendilerine doğru geldiğini görünce 
sustu. Direksiyondaki Edmund'un yanında yüzüne tül peçe ör
ten Minna Everleigh ve arka koltukta Dr. Herman Holmes otu
ruyordu. Kırmızı Ford onlardan yana ilerledi. Minna onlara el 
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salladı. Ford yanlarına yaklaşıp durunca Minna seslendi. "Bru
ce burada ne yapıyorsun? Derby yanşlan başlamadan önce hi
podromu dolaştık. Bruce Lester aile doktorumuz Dr. Herman 
Holmes ile seni tanıştırayım" diye Holmes'dan yana döndü ve 
ilave etti. "Doktor Holmes, Karen Grant ile tanışın." 

Bir an Karen'in yanaklanna ateş bastı ve kekeleyerek dok
tor ile tanıştıklarını söyledi. 

Dr. Holmes gülerek şapkasınının kenarına dokundu, "Bayan 
Grant ile tanışmıştık. Sizinle tanıştığıma sevindim Bay Lester" 
dedi. 

Minna Bruce ile konuşuyordu. "Burada ne yaptığını bana 
söylemedin." 

"Kentucky'den üç yaşındaki Frontier adlı tayımı getirdiğimi 
söylemiştim anımsadın mı? Onu buradaki ahıra yerleştirdim. 
Onu Amerikan Derby yarışlarına soktum." 

Minna, "Harika!" dedi. 
Bruce, "Pek harika değil" diye yanıt verdi. "Onu yanşlara 

soktum ama jokeyim yok. Yani sadece kazançtan yüzde verebi
leceğim jokeyler bulamadım." 

Minna Bruce'un yüzüne baktı. "Frontier'e binecek jokey mi 
anyorsun?" 

"Evet." 
"Hiç 'Garrison Finişi' diye bir deyimden söz edildiğini duy

dun mu?" 
"Şüphesiz. En sondaki atın birinci gelmesi." 
"Garrison Finişi deyimi nasıl meydana çıktı biliyor mu

sun?" 
"Hayır." 
Minna, "On yıl önce, Ed Snapper Garrison adında bir jokey 

vardı. Belmont Parkında at yanşlanna katılmıştı. Garrison son
dan birinciydi. Sonra birden bire atını kırbaçlamaya başladı ve 
yansı birincilikle bitirdi. Bundan soma ona 'Bitirim Garrison' 
adını taktılar" diyerek Minna bir süre sözlerine ara verdi. "Evet, 
Ed Snapper Garrison bugün Washington Parkında. Onunla ko
nuşmayı denedin mi?" 
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"Konuşmayı denemek mi?" 
Minna, "Senin jokeyin olmasını istedin mi?" diyerek ayağa 

kalktı. "Edmund arabadan inmeme yardım eder misin?" 
"Minna yere inince, yeğeninin yanma gitti. Yüzündeki peçe

sini düzeltti. "Gel seni onunla tanıştırayım" diyerek Bruce'u ko
lundan yakaladı. "Haydi gel. Az önce Snapperi seyislerden biri
siyle birkaç ahır ötede satranç oynarken gördüm. Benim eski 
dostumdur. Onunla tanışmanı istiyorum." 

Minna hızla Bruce'u uzaklaştınrken, Karen de onların peşin
den koşuşturdu. 

Az ötede satranç oynayan adamlara yaklaşırken Minna ses
lenince Snapper Garrison önündeki satranç tahtasını bırakıp 
ayağa fırladı. 

Minna Bruce'a, "Beni burada bekle" dedi. ' 
Garrison'a doğru koştu. Minna yüzündeki peçeyi açana ka

dar adam gözlerini kısıp dikkade ona baktı. 
"Şey, Minna sen..." 
Minna, "Şşşşş" diye fısıldadı. "Beni dinle, Kentucky'den ge

len yeğenimle seni tanıştırmak istiyorum. Everleigh Kulübünün 
gerçekte ne iş yaptığını bilmiyor, ben de bilmesini istemiyorum. 
Sakın kulüpten söz etme. Snapper aynca yeğenim benim adı
mın Lester olduğunu biliyor." 

"Minna sen ne dersen o olur." 
"Dur onu senin yanına getireyim." 
Minna tekrar Bruce ile Karen'in yanına gidip, onlan jokeye 

doğru ilerletti. 
Bruce karşısındaki kırışık küçük maymun suratiı orta yaşlı 

adamın gözlerinin içine hayretle baktı. Orta yaşlı adam Karen'e 
kibarca selam verip gülümsedi. 

Minna, "Snapper, Derby yanşlanna katılıyor musun?" diye 
sordu. 

Garrison, "Katılmadığımı biliyorsun" diye yanıt verdi. "Sa
dece atlan çalıştırmak için at biniyorum. Artık yanşlara katılmı
yorum. At binemeyecek kadar yaşlandım. Yaşım epeyce oldu." 

Minna, "Bana göre yeterince formundasın" dedi. 
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Garrison, "Oh, öyleyim" diye yanıt verdi. "Formum çok iyi. 
Fakat burada hiç kimse benim formumda olduğumu düşünmüyor." 

Minna, "Peki Derby yarışlannda at binmek ister misin?" di
ye sordu. 

"Ne demek istiyorsun?" 
"Bruce buraya mavi çimen bölgesinden üç yaşında cins bir tay 

getirdi. Onu Amerikan Derby yanşlanna soktu. Ne yazık ki yüzde he
sabına razı olacak bir jokey bulamadı. Sen bu aü koşturur musun?" 

Snapper Garrison tekrar sınttı. "Şimdiki kazandığımdan 
çok daha iyi kazanç sağlarım. Ama yine de kendimi aptal yeri
ne düşürmek istemem." Sonra Bruce'dan yana döndü. "Şu tayı
nı bana gösterir misin? İsmi nedir?" 

Bruce, "Frontier" diye yanıt verdi. 
Garrison, "Pekala gidip şuna bir bakalım" dedi. 
Bruce Garrison, Minna ve Karen'in önüne düşüp onlan 

Fronticr'in bağlı bulunduğu ahırın yanma getirdi ve Garrison'a 
içeriye girmesini işaret etti. 

Garrison ahırdan çıkmadan önce beş dakika tayı inceledi. 
Sonra dışan çıkınca Garrison, "İyi bir at. Sağlam yapılı" de

di. "Yalnız bir sorunu var çok küçük" diyerek tekrar sınttı. 
"Ama ben de ufak tefek bir adamım." 

Bruce heyecanla, "Ona binecek misiniz?" diye sordu. 
Snapper Garrison, "Tabii hiç şüphen olmasın" diye yanıt 

verdi. "Ona bineceğim. Ama sana bir şey söyleyeyim. Eğer — 
Mayıs ayının en sıcak günü olmazsa— hava sıcak olmazsa, atın 
hiç şansı yok." 

"Eğer hava sıcak olursa?" 
Garrison esrarengiz tavırla, "O zaman şansı var" dedi. "Ge

çen gün Çiftçi Almanağına bakıyordum. Derby yanşları günü 
havanın çok sıcak olacağını yazıyordu. Şimdilik beklemekten 
başka çare yok. Bakalım o gün hava nasıl olacak?" 

Belediye Sarayındaki ofisinde, Belediye Başkanı Carter 
Harrison masasının arkasında kazık gibi oturmuş iki saat önceki 
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tatsız toplantının etkisinden kurtulmaya çabalıyordu. 

Reform komitesinin baskılan artık dayarulmaz hale gelmişti. 
Bir sonraki ziyaretçisini beklerken, bu sabahki tartışmalann 

önemli noktalannı bir kez daha aklından geçirdi. 

Tartışmayı Belediye Seçmenler Gnıp Başkanı ince dudaklı, 
asık yüzlü, sevimsiz Rahip John Stonehill başlatmıştı. 

Rahip Stonehill daha yerine bile oturmadan, "Sayın Beledi
ye Başkanı buraya niçin geldiğimi biliyorsunuz" diye söze baş
lamıştı. 

Harrison, rahibin lafı nereye getirmek istediğim çok iyi bil
diği halde, anlamamazlıktan gelip, "Doğrusunu isterseniz, beni 
neden görmek istediğinizi bilmiyorum" diye yanıt vermişti. 

Stonehill lafı ağzında eveleyip gevelemeden, "Reform" diye 
homurdanmıştı. "Seçim kampanyanızın ana maddesini unutma
yın. Kenti pisliklerden yolsuzluklardan temizlemeye söz ver
miştiniz. Özellikle Levee semti gibi pislik yuvalanm ortadan 
kaldıracaktınız. Aynca adı bütün ülkeye ve tüm dünyaya yayı
lan Everleigh Kulübünü kapatmaya yemin etmiştiniz. Bu kulü
bün varlığı Chicago'nun temiz adını kirletiyor. Reform yapma
ya kararlı olduğunuz için Belediye Seçmenler Grubu sizi 
destekleyip Belediye Başkam seçilmenizi sağlamıştı. Sayın Be
lediye Başkanı seçimi kazandığınız günden beri bizler sabırla 
bekledik. Fakat ne yazık ki bugüne dek reform hareketini kanıt
layacak tek eylem göremedik." 

Harrison boğazını temizleyip söze başlamıştı. "Rahip Stone
hill, sizi temin ederim ki reform hareketlerine tüm hızımla baş
ladım. Ve Levee'deki diğer kötü şöhretli evlere gözdağı vermek 
için özellikle de Everleigh Kulübünü kapatmaya büyük gayret 
gösteriyorum." 

"Ben iddia ettiğiniz eylemi kanıtlayacak hareket göremiyo
rum. Aldığım bilgilere göre Everleigh Kulübü her zamanki gibi, 
belki de eskisinden daha rahat ve hızlı faaliyetine devam edi
yormuş." 

Belediye Başkanı, "Hayır eskisi gibi rahat faaliyetine devam 
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edemiyor" diye ısrar etmişti. "Gerçekten etmiyor. Oraya devam 
eden erkeklerin sayısı azaldı ve aynca Everleigh'ler evlerinde 
yalnızca restoran işlettiklerini iddia ediyorlar. Her neyse, ben 
hâlâ orada az miktarda da olsa yasa dışı cinsel üişkilere devam 
edildiğinden şüpheleniyorum. Fakat bugüne dek kuşkularımı 
kanıüayacak somut delilleri ele geçiremedim. Kulübü kapata
bilmem için elimde somut deliller olması gerek. Mamafih, şim
di size itiraf ediyorum, oraya kimliği gizli bir adamımı soktum. 
Bu ajanım sayesinde o evde yasa dışı cinsel ilişkiler düzenlen
diğini kanıüayacak delilleri ele geçireceğim. Bu kanıdan elime 
geçirince, polis müdürü hemen kulübün kapısına mühürü basıp 
kapatacak. Böylece Levee semtindeki diğer evler de kulübün 
kapısındaki resmi ilanı görecek. Başlanna aynı akibetin gelece
ğinden korkup evlerin kapılanna kilit vurup başka kentlere ta
şınmak zorunda kalacaklar. Bana güvenin Rahip Stonehill." 

Rahip Stonehill, "Sizin samimiyetinize güveniyorum" de
mişti. "Fakat bu konudaki yeteneğinize güvenmiyorum." 

"Sizi, yalnızca bu konuyu çok iyi ve usulüne göre idare etti
ğimi söyleyebilirim." 

Stonehill yerinden ayağa kalkmıştı. "Bakalım göreceğiz. 
Olumlu netice almak için bir hafta daha bekleyeceğiz. Eğer se
çim kampanyasında verdiğiniz sözleri yerine getirmezseniz, 
ben — t ü m seçim grubu— istifa etmeniz için dilekçe vereceğiz." 

Bu tehditleri savurduktan soma Rahip çıkıp gitmişti. Bele
diye Başkanı da aralannda geçen konuşmayı düşündükçe öfke
sinden yerinde duramıyordu. 

Birincisi, reform hareketierine başlamak için eyleme geç
mişti. Kendi sesinin tanınmasından korkup, yardımcılanndan 
birisine herkesçe bilinen Everleigh Kulübü 412 numaraya tele
fon etmesini istemişti. Kulübün numarası telefon rehberinde 
açıkça Aida Everleigh adına kayıtlıydı. Belediye Başkanı yar
dımcısına Karen Grant'la konuşup hiç vakit yitirmeden Beledi
ye Başkanının ofisine gelmesini söylemesini istemişti. Karen 
bir saat sonra Belediye Sarayında olacağını söylemişti. 

Aradan bir saat geçtiği halde Karen görünürlerde yoktu. Be-
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lediye Başkam Harrison da sinirden yerinde duramıyordu. Tam 
o sırada kapı açıldı ve Karen Grant içeriye girdi. 

Harrison hiç vakit kaybetmeden hemen konuya girdi. "Otur 
Karen. Açıkça konuşmalıyız." 

Karen oturdu, fakat Harrison ayakta durmayı yeğledi. 
"Eğer Everleigh Kulübü hakkında konuşmak istiyorsanız, 

henüz elime delil geçiremedim." 
"Evet, gerçekten seninle Everleigh Kulübü hakkında konuş

mak istiyorum. Öğle yemeğinden önce buraya Belediye Seç
menler Grubundan Rahip Stonehill geldi. Seçim kampanyasın
da verdiğim reformlar sözünü hemen yerine getirmemi istiyor. 
Eğer söz verdiğim reformlan başaramazsam, grup baskı yapıp 
istifa etmemi isteyecek." 

"Bunu yapamazsınız." 
Harrison, "Yapmak zorundayım" dedi. "Eğer sen elini ça

buk tutup isteğim delilleri bana getirirsen." 
"Sayın Başkan ben elimden geleni yapıyorum." 
"Yeterli değil." Belediye Başkanı Harrison heyecanla oda

nın içinde dolaşmaya başladı. "Everleigh Kulübünde cinsel iliş
kiye tanık oldun veya duydun mu? İşte sorun bu." 

Karen yalvarırcasına, "İnanın ki daha bu sorunuza yanıt ve
recek durumda değilim" dedi. "Kız kardeşler şimdilik sadece 
restoran işletiyorlar. Ben de restoranda çalışan altı hostesten bi
risiyim. Diğer kızları civardaki otellere yerleştirdiler. Everle-
igh'ler yeğenleri Cathleen'i başgöz edip selamette balayına 
uğurlayana kadar kulüp bu hafta kapalı kalacak. Kulüp tekrar 
eski faaliyetine geçince ben de sizin dört gözle beklediğiniz ka
nıtı elde edeceğim." 

"Fakat bir hafta bekleyemem. Yeğenlerinin biri kız biri er
kek değil mi?" 

"Evet. BruceLester." 
"Peki o ne âlemde?" diye Belediye Başkanı öğrenmek iste

di. "Belki o sana halalarının genelev patroniçeleri olduğunu ka
nıtlayacak bazı deliller verebilir." 

"Oh, o mu? Tanrım, hayır. Bruce halalannın büyük bir ko-
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nakta yaşayan iki sosyetik hanımefendi olduğunu sanıyor. Bru-
ce'u aklınızdan çıkann. Ondan asla yararlananlayız." 

Belediye Başkanı dikkaüe Karen'i süzdü. "Artık senli benli
siniz bakıyorum ondan Bruce diye söz ediyorsun. Şimdi anla
dım. Sanınm onunla yakından tanışıyorsun." 

"Tabii. Kulüpte bir avuç insanız." 
Belediye Başkanı, "Bruce denilen o delikanlı ile fazla senli 

benli olma" dedi. "Evin sahipleri ve yakınlanyla samimi olma. 
Tüm dikkatini kulüpte çalışan kızlara yönelt. Belki de el altın
dan Everleigh'ler adına iş tutuyorlardır." 

Karen, "Hiç sanmam" dedi. "Öyle olsa benim gözümden 
kaçmazdı." 

"Karen gözünü aç ve dikkat et. Sakın görevini unutma. Se
nin görevin, Everleigh'lerin kötü şöhretii bir ev işlettiklerini ka
nıtlayacak somut delilleri ele geçirmek. Eğer —kısa süreli dahi 
olsa— şimdilik ev işletmeye ara vermiş bile olsalar, onlar haydi 
işe başlayın komutunu verdikleri anda bana verdiğin sözü tutup 
hemen haber vereceksin." 

"Ben.. Ben size hemen haber vereceğime söz veriyorum." 
"En önemlisi Belediye Seçmenler Grubu beni istifa etmeye 

zorlamadan önce, o genelevi kapatmalıyım ve tabii Prusya 
Prensi güzel kentimizi siyarete gelmeden bütün bu karmaşık iş
ler sona ermeli. Prens Chicago'ya ayak baktığı zaman, onu 
Amerika'nın en güzel ve pisliklerden annmış en temiz kentini 
ziyaret ettiğini düşünmesini istiyorum. Bu arzumu da ancak se
nin sayende gerçekleştirebiliriz Karen" 

Ertesi gün, öğle yemeğinden sonra, Karen, Cathleen ve Bru-
ce'u Minna'nın kırmızı Ford arabasının yanına götürdü. Kendisi 
direksiyona geçtikten sonra, Karen, Bruce'un kız kardeşinin ön 
koltuğa oturmasına yardım etmesini ve soma onun arka koltuğa 
yerleşmesini bekledi. 

Karen direksiyonun başında beklerken, üçünün nasıl bir 
araya geldiğini düşündü. 
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Sabah erken saatlerde, Edmund Karen'in yatak odasına gel
mişti. 

Uşak, "Bayan Grant" demişti. "Eğer şimdi işiniz yoksa, Ba
yan Minna sizi çalışma odasında bekliyor." 

Neyle karşılaşacağını merak eden Karen, "Evet, hiçbir işim 
yok" diye yanıt vermişti. 

Edmund'un peşine takılıp merdivenlerden aşağı kata inmiş 
ve Minna'nm çalışma odasına doğru yürümüştü. 

Karen, çalışma odasında Minna'nm ayakta durmuş dalgın 
dalgın ileriye baktığını görmüştü. 

Minna lafı ağzında eveleyip gevelemeden hemen konuya 
girmişti. "Karen bana bir iyilik yapmanı istiyorum." 

"Siz ne isterseniz yaparım Minna." 
Minna, "Yeğenlerimle ilgili bir şey yapmam istiyorum" demişti. 
Karen hemen sevinmişti. Bir gün önce at yanşlan pistinde 

Bruce'la birlikte olmaktan çok zevk duymuştu, şimdi onu tekrar 
görebilme fırsatı ele geçirdiğine seviniyordu. 

Karen, "Benden ne isterseniz seve seve yapanm" demişti. 
"Yeğenim Bruce ve Cathleen, hep birlikte kenti gezmemiz 

için ısrar edip duruyorlar. Kentucky'ye dönmeden önce Chica
go'yu iyice görüp tanımak istiyorlar. Ben de onu turistik yerlere 
götüreceğime söz verip duruyorum, ama onunla birlikte sokağa 
çıkmaya korkuyorum. Birisi beni tanıyabilir ve benim gerçek 
kimliğimi açıklayabilir. Dün Washington Parkına gitmekle bü
yük bir tehlikeyi göze aldım. Fakat tanınmamak için yüzümü 
peçeyle örttüm. Amerikan Derby yanşlannda yine aynı çareye 
başvuracağım. Fakat göz göre göre tehlikeye atılamam. Her 
neyse, Bruce dün sana yolda rastladığım ve ona kenti gezdirece
ğine söz verdiğini söyledi. Bu kentte çok yeni olduğun halde, 
hemen aklime sen geldin. Hiç olmazsa senin yüzün diğer kızlar 
kadar tamdık değil. Eğer Bruce ve Cathleen'e kentin turistik 
yerlerini gösterirsen —şöyle birkaç saat— onlar da sürekli bana 
asılmaktan vazgeçerler. Böyle bir geziye çıkmaya ne dersin?" 

Karen neşeyle, "Ne mi derim?" dedi. "Tabii ki seve seve kabul ede
rim." 
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"Öyleyse bugün öğleden sonra gezmeye çıkıyorsunuz. Ay-
nca benim arabamı kullanabilirsin. Arabayı alırsan memnun 
olurum." 

Böylece gezi turu ayarlanmıştı. Bruce ve Cathleen, Karen'in 
rehberliğinde Minna'nın arabasıyla kent turuna çıkülar. 

Geziye nereden başlayacaklannı düşünen Karen, Bruce ve 
Cathleen'e ilk önce kentin en pahalı yerleşim bölgesini göster
meye karar verdi. Sonra önemli caddeleri ve parklan dolaşacak
lardı. Daha sonra da kentin alışveriş merkezine ineceklerdi. 

Karen arabayı Dearborn Sokağından Michigan Caddesine 
doğru sürdü. Milyonerlerin yaşadığı taş konaklı yemyeşil çim 
bahçeli mahalleden ağır ağır geçti. 

Belediye Başkanına rastiarsam ne yapanm diye düşünerek, 
"Burası Chicago'nun en zengin mahallesi" dedi. "Ama kentte 
çok fakir var. Fak? f burada yalnızca zenginler yaşar. Şu gördü
ğünüz kahverengi tuğla konak, hani şu kuleli, minareli, balkon-, 
lu ev, otel kralı Potter Palmer'e ait. Bütün odalar Fransız stili 
döşenmiş, duvarlar Corot ve Manet'nin tablolan asılı.' Bir kez 
verdikleri partide davetlileri eğlendirmek için konağın balo sa
lonunda Rus Bale Topluluğunu kiralayıp gösteri yaptırdılar. 
Palmer'lerin evinde iki özel asansör ve yirmi yedi hizmetçi var. 
Şuraya bakın, köşedeki Gotik bina altmış bin dolarlık bir ev, El 
trenleri —elektrikli troleybüsler— sahibi Charles T. Yekes'in 
evi. Duyduğuma göre yatak odasındaki yatak eski Belçika kra
lına aitmiş". 

Marshall Field, Philip Armour ve George Pullman gibi aile
lere ait 200.000 dolarlık konaklan gösterdikten sonra göz ka-
maştıncı zenginlikten yorulan Karen arabayı Drexel Bulvanna 
götürdü. Tekrar arabayı yavaşlatıp, Cathleen ve Bruce'a bu ge
zinin ana hatlannı gösterdi. Bulvara paralel iki yüz metre geniş
liğinde etrafı sık taflanlarla çevrili sık ağaçlıklı, içinde gezi yol
lan çiçek tartılan ile harika bir park uzanıyordu. 

Karen omuzunun üstünden Bruce'a seslendi. "Bu yolun ucu 
Washington Parkına uzanır. Dün Frontier! görmeye gittiğimiz 
park. Atını Amerikan Derby yanşlanna soktuğuna sevindim." 
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Bruce ağzının içinden, "Fakir adamın rulet oyununa katıl
ması" diye mınldandı. 

Karen, "Belki" diye yanıt verdi. "Şimdi size bütün Chica
go'lulann gurur duyduğu ve halanızın görmenizi istediği büyük 
modern binaları göstereceğim." 

Sokaklara gire çıka, arasıra şurada burada durarak, Karen 
onlara Palmer House Otelini, on altı katlı bütün bir bloku kapla
yan Modadnock Binasını, Sigorta Evi binasını 1.500 dönümlük 
arazisinin içinde tenis kortlannm bulunduğu, kuzulann otladığı 
geniş Jackson Parkındaki Güzel Sanatlar Akademisi'ni gösterdi. 

Karen, "Şimdi şıra geldi daha ilginç yerleri görmeye -yerel 
halkın Loop adını verdiği kentin merkezine inelim. Oraya kadar 
araba ile gideceğiz, sonra arabayı bir yere park edip yürüyerek 
dolaşacağız" dedi. 

İnsanların ve vasıtaların kannca gibi kaynadığı Loop'a gel
diler. Başlannm üstünde çelik bir ağ örülüydü. Demiryolu köp
rülerinin üstünden geçen trenler her gün sokaklara en az mil
yonlarca alışverişe çıkan insan taşıyordu. Loop elektrikli 
tramvayların, adı arabalann, otomobillerin, otobüslerin, kam-
yonlann arasından itiş kakış caddenin bir yanından diğer yanına 
geçmeye çabalayan insanlarla kaynıyordu. Bağınp çağırarak 
konuşan kalabalığın ve vasıtalann motor gürültüleri insanın ku
laklarını sağır ediyordu. 

Karen Ford'u yavaş yavaş sürdü arabalann arasında. Park 
edecek boş bir yer anyordu. Sonunda boş bir yer bulunca he
men arabayı oraya park etti. 

Arabayı park ettikten sonra Karen, Cathleen ve Bruce'a ara
badan inip insan selinin arasına kanşmalan için ısrar etti. Onla
ra kendisini takip etmelerini söyledi. Özel bir yere gitmeyi ak
lından geçirdiği belli oluyordu. İtişe kakışa yolda ilerleyen 
Karen onlara gürültüyle başlannm üstünden geçen trenlerin 
gökyüzünü görmelerine engel olduğunu gösterdi. 

Karen, "Ülkede üçüncü havademiryolu" dedi. "Önce New 
York ve Brooklyn'de inşaa edildi, dünya Kolumbiya Sergisi sı
rasında küde taşımacılığı için yapıldı. Fuardan bir yıl önce hava 
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demiryolunda buharlı küçük bir lokomotifin çektiği dört tahta 
vagondan başka bir şey yoktu. Zeytin yeşili vagonların her biri 
seksen dört metreydi. Zamanla bu vagonlar yerlerini elektrikli 
trenlere bırakülar, aslında bugün yukarda gördükleriniz ikinci 
kat hizasında." 

Bruce şakadan kulaklannı tıkadı. "Ben taşralı bir at yetişti-
ficisiyim, her gün böylesine kulakları sağır eden gürültüye ve 
keşmekeşe dayanır mıyım bilmem." 

Karen, "Evet, şimdi size başka şeyler göstereceğim" dedi. 
Ve bir tiyatronun önünde durdu. Kapının üstünde Amerikan 
Müzik Hol yazıyordu. Karen, "İçinizden biri vodvil oyunu gör
dü mü?" diye sordu. 

Cathleen, "Luoisville'de çok kez seyrettik" diye yanıt verdi. 
Karen, "Çok iyi" dedi. "Fakat bugün on beş dakikalık en iyi 

oyunu seyretmenizi istiyorum. Joe Cook adından söz edildiğini 
duydunuz mu?" 

Cathleen ve Bruce bu ismi duymamışlardı. 
"Buraya geliş zamanımızı ayarladım. Şimdi Joe Cook'un 

gösterisini izleyebiliriz." 
Bruce, "Joe Cook kimdir?" diye sordu. 
Gişeden üç bilet alan Karen, "Komedyen" diye yanıt verdi. 

"Deli saçması dedikleri bir gösteri sunuyor. Vodvil ile alay edi
yor. Harika bir aktör." 

Üçü birlikte matinede üçte ikisi dolu karanlık tiyatro salo
nuna girdiler. 

Koltuklann arasındaki yoldan ilerleyip yerlerini ararlarken 
sahnedeki sihirbaz alkışlar arasında gösterisini sona erdirdi. 

Karen fısıltıyla Cathleen ve Bruce'a, "Şimdi Joe Cook sah
neye çıkacak" dedi. "Dört Hawaili numarasını yapacak." 

Elinde mandolini ile kulisten sahneye çıkan Joe Cook'a bak
tılar. Sahnenin tam ortasına tahta bir sandalye yerleştirilmişti, 
Joe Cook bu sandalyeye oturdu, mandolini kucağına koydu. 
Gözlerini kısıp salondaki seyircilere baktı ve konuşmaya başladı. 

"Size dört Hawailinin taklidim yapacağım, bu birinci" diye
rek Cook ıslık çaldı. "Bu ikincisi" diyerek madolini üngırdattı. 
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"Ve bu da üçüncüsü" diyerek ayağı ile yerde tempo tuttu. Sonra 
tekrar konuşmaya başladı. "Dördüncü Hawailinin taklidini ko
layca yapabilirim, ama neden yapamadığımın sebebini size an
latacağım. Bakın, elli dolara satın aldığım at meğerse yarış aüy-
mış. Bana onun için on beş bin dolar teklif ettiler. On beş bin 
dolan alıp aü sattım. On beş bin dolarla kendime bir ev yaptim, 
inşaat bitince, komşum bana evi satmam için yüz bin dolar tek
lif etti. Evimin tam onun kuyu açmak istediği yere inşaa ettiği
mi söyledi. Böylece ondan yüz bin dolan alıp kuyusunu açması
na engel olmadım. Yüz bin dolan yer fıstığına yatırdım, o yıl 
kuraklıktan yer fıstığı yetişmedi, böylece yer fıstıklannı üç yüz 
elli bin dolara sattım. Şimdi üç yüz elli bin dolan olan adam ne
den dört Havvailinin taklidini yapsın?" 

Cook büyük bir soğukkanlılıkla yerinden kalkıp sandalyeyi 
aldı ve sahneden çekildi, seyirciler kahkahalara boğuldular. Cath-
leen, Bruce ve Karen de kannlanm tutarak gülüp salonun içinde
ki neşeli havaya ayak uydurdular. 

Sahnedeki son gösteriyi de seyrettikten sonra, üçü birlikte 
tiyatrodan çıkıp, kalabalığın içinde kendilerine zorlukla yol açıp 
arabaya doğru yürüdüler. 

Bruce başını salladı. "Joe Cook harika bir komedyen." 
Karen sevinerek yan gözle ona baktı. "Chicago'nun eğlence

lerle dolu bir kent olduğunu sana göstermek istedim." 
Bruce, "Peki şimdi ne yapacağız?" diye sordu. 
Karen, "Neredeyse akşam olacak. Halalannız fazla geç kal

mamızı istemezler sanınm." 
Tekrar Ford'a binip, yola koyuldular. 
Karen, "Sanınm görülmesi gereken her yeri gördünüz" dedi. 
Bruce, "Pek görmedik" diye yamt verdi. 
Şaşıran Karen, "Ne demek istiyorsun?" diye sordu. "Eğer Et 

Kurumunu görmediğimizi söylemek istiyorsan, oraya mahsus
tan gitmedim. Vejeteryan olmayı düşünen birisinin canlı hayvan 
pazannı görmek isteyeceğini düşünmedim." 

Bruce, "Orayı görmek istemiyorum" dedi. "Fakat görmek 
isteğim başka bir yer daha var." 
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Karen, "Neresi?" diye sordu. 
Bruce, "Levee semtini görmek istiyorum" dedi. "Anladığım 

kadarıyla bu semt halalanmın evine çok yakın." 
"Levee mi?" diyerek Karen kaşlannı çattı. "Orayı görmek 

istediğine emin misin? Sem bir yerdir. Kentin en kötü semtidir." 
Bmce, "Biliyorum" dedi. "Nasıl bir yer olduğunu duydum. 

Fakat Chicago'nun iyi ve kötü her yerini görmek istiyorum." 
Keyfi kaçan Karen, "Eğer çok ısrar ediyorsan sen bilirsin" 

dedi. 
Bmce'un isteğinden vazgeçeceği yoktu. "Israr ediyorum." 
Karen içini çekti. "Öyleyse halalannızm evine döneriz. Ara

bayı kapının önünde park edip, Levee'de kısa bir yürüyüşe çıka-
nz." 

Everleigh Kulübüne döndükten sonra, Minna'nın arabasını 
kapının önüne park ettiler ve Karen gönülsüzce konuklan Leve-
e'nin göbeğine götürdü. 

Karen, Bruce'a, "Burada görülecek fazla bir şey yok" dedi. 
Fakat sonra Belediye Başkanının reform istatistikleri aklına gel
di. "Levee semti aşağı yukan dört blok sağa ve dört blok sola 
uzanır. Bu kesimde aşağı yukan iki yüzden fazla genelev var. 
Bunların bazdan bir elbise dolabından daha küçüktür. Fakat 
otuz yedi adet büyük genelev var. Bu semtte aşağı yukan üç bin 
kişi yaşar. Serseriler, ayyaşlar, kumarbazlar, uyuşturucu sancı
lan, caniler, hırsızlar gibi aklına gelen her türlü suçlu bu semtte 
yuvalanmıştır. Bir günde, genellikle geceleri ortalama beş cina
yet, yedi intihar vakası ve on kişi de bombalanarak ölür. Bu 
semtten yürüyerek geçmeye cesaret eden kadınlann tecavüze 
uğramaları olağandır. Bu ırza geçme olaylanmn çoğu basma 
yansımaz bile, fakat duyduğuma göre sosyete hanımlanndan 
Bayan Frank C. Hollister'in cesedini bir çöp yığının içinde bul
muşlar. Kadının ırzına geçtikten sonra, bakır tel ile boğup sonra 
tanınmayacak hale gelene dek dayak atmışlar. Olay gazetelere 
yansıyınca bölgede polis koruması artırıldı ama aldıklan bu ön
lem pek kısa sürdü." 

Cathleen ürperdi. "Halalanmız böyle korkunç bir semte ya-
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kın oturmaya nasıl cesaret ediyorlar?" 
Karen bu soruya nasıl yanıt vereceğini bilemedi. Yalnızca, 

"Sanırım onlar büyük bir konakta yaşamayı arzu etmişler, ama 
çok daha saygın bir semtte oturmaya mali imkânlan elverme-
miş" diyebildi. 

Üçü birlikte kaldınmda yürürlerken, geçtikleri genelevin 
penceresinde yan çıplak aşın boyalı kadınlar Bruce'a el edip 
onu içeriye çağırdılar. 

Karen başka bir genelevi gösterdi. "Bak şunun adı Califor-
nia. İçerde yalnızca şeffaf kombinezon ve uzun topuklu ayakka
bılar giyen düzinelerce hayat kadını var. Kapının önünde duran 
iki adam da müşterileri içeriye girmeye ikna eden görevliler." 

Bruce güldü. "Görevli dediğin adamlann pezevenk oldukla-
nnı biliyorsun." 

Karen öfkeyle, "Öyle çirkin kelimeler kullanmayı kendime 
yakışnramam" dedi. 

Gezintiye devam ederlerken, Karen elini havada sallayıp 
tüm bloğu işaret etti. "Şurada gördüklerinizin hepsi şaraphane
ler - bazılannda bütün gece piyanoda Scött Joplin caz müziği 
çalar, salonlarda viski su gibi akar, rehinci dükkânlan, kumar
haneler ve tabii hepsinden çok da semtin büyük kazanç kaynağı 
genelevlerle doludur. Kırmızı hat bölgesinde bu tip eğlence yer
leri vardır." 

Cathleen, "Kırmızı hat bölgesi ne demek?" diye sordu. 
Karen, "Satılık kadınlar mahallesi. 'Kırmızı ışık" deyimi ge

nelevlerin hepsinin kapısının önünde asılı kırmızı fenerden ge
lir" dedikten sonra yine eliyle işaret etti. "Şu ilerde gördüğünüz 
ev beyaz kadın ticareti yapmakla ve masum genç kızlan, hayat 
kadınlığına teşvik etmekten suçlu bulunan Julia ve Maurice Van 
Bever'in evi." 

"Beyaz kadın ticareti mi?" diye Cathleen şaşkınlıkla sordu. 
"Peki kölelik eski tarihlerde kalmadı mı?" 

Karen, "Burada hâlâ devam ediyor" dedi. Sol tarafınızdaki 
pencereleri boyalı kapısı açık kulübeyi görüyor musunuz? Bura
ya yol geçen hanı denir. Biraz müzik dinleyip biraz içki içip, 
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sonra sevişerek hoşça vakit geçirmek isteyen yakışıklı bir erkek 
yolda bir kadın buldu mu, onu bu yol geçen hanına atıp, tazı iç
kiyle bir güzel sarhoş eder, sonra kızı bir grup erkeğin bekleşti-
ği arka odaya atar. Adamlar sıraya dizilip hep birlikte kızın ırzı
na geçerler. Sonra kıza kokain veya morfin verip onu iyice 
uyuştururlar. Ve bundan sonra kızda hayır kalmaz ve sokaklara 
düşer." 

Cathleen korkuyla içini çekti. "Ne korkunç." 
Karen, "Tabii bu bir kural değildir" diyerek onu yaüştırma-

ya çalıştı. "Artık beyaz kadın ticareti hemen hemen ortadan 
kalkmış gibi. Bu devirde böyle taktiklere gerek yök. Ev işleten 
patroniçelerin iddialarına göre tazlann çoğu buraya kendi istek
leriyle gelip orospuluk yapıyor veya ekmek parası kazanmak 
için bu yola düşüyorlar. Bir zamanlar, William T. Stead adında
ki İngiliz gazetecisi Levee'de inceleme yapmış, Eğer İsa Chica
go'ya Gelseydi' isimli bir kitap yazmıştı. Kitabında Levee'de 
medeniyetin izlerine rasüanmadığım yazmıştı. Bu semtte ne bir 
konser salonu, ne bir rahip evi, ne de bir eğitimci vardır. Koca 
semtte bulduğu bir Alman Kilisesinden, bölgedeki ayyaşların, 
sefıhliğin ve iğrençliğin arasındaki vaha diye söz etmişti." 

Cathleen şaşkınlık içinde etrafına bakındı. "Şu zavallı kız
lar, onlara nasıl acıyorum bilemezsiniz." 

Bruce kardeşinin elini sıktı. "Karen'in anlattığı gibi bu taz
lann çoğu kendi istekleriyle buraya gelmişler. Beni üzen gene
levlerin patroniçeleri. Kızlan işe alan onlar. Böyle zavallı kızla-
n evlerinde çalıştırdıktan için acaba onlar kendilerine nasıl bir 
mazeret uyduruyorlar?" 

Cathleen kesin bir dille, "Hiçbir mazereüeri olamaz" dedi. 
Karen kendisini çok rahatsız hissetmeye başladı. Bloğun so

nuna yaklaştıktan zaman, "Sanırım bu iç karatıcı semti yeterin
ce gördük. Haydi artık Minna ve Aida sizi nerelere götürdüğü
mü merak etmeden eve dönelim." 

Tekrar geldikleri yoldan geri dönüp Everleigh Kulübüne 
geldiler. Cathleen ve Bruce yukanya; odalarına çıktıktan sonra, 
Karen arkasını dönünce, çalışma odasının kapısının önünde du-
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ran Minna'nın kendisine el ettiğini gördü. 
Telaşla Minna'ya doğru yürüyüp onun peşinden çalışma 

odasına girdi. 
Minna, "Uzun bir tur yapünız, nasıl gitti?" diye sordu. 
Karen Levee'ye gittiklerini saklayıp, o gün yaptıklannı ve 

gördüklerini teker teker anlattı. "Bruce ve Cathleen bu geziden 
pek hoşlandılar." 

"Öyleyse her şey yolunda gitti." 
Karen bir süre tereddüt etti sonra doğruyu anlatmaya karar 

verdi. "Minna pek mükemmel sayılmazdı. Her yeri gezip gör
dükten sonra buraya dönerken, Bruce, Levee denilen bir yerden 
söz edildiğini duyduğunu söyledi ve orayı görmek istemekte ıs
rar etti." 

Minna kulaklarına inanamıyordu. "Levee'yi mi görmek iste
di?" 

"Gördü." 
"Ama Tanrı aşkına onu neden oraya görürdün —burada— 

bizim evimizin yakınına?" 
"Çünkü çok ısrar etti Minna. Chicago'nun iyi yerlerini gör

düğü kadar kötü yerlerini de görmek istediğini ısrarla söyledi." 
"Genelevleri gördü mü?" 
Karen, "İkisi de gördüler" diye itiraf etti. 
Minna bir süre susup gözlerini Karen'in yüzüne dikip baktı. 

Sonunda Minna konuştu. "Ne... orası için ne düşündüler? Karen 
bana doğruyu söylemekten çekinme." 

Karen, "Genelde gördükleri her şeye çok üzüldüler" dedi. 
"O evlerde çalışan kızlara acıdıklarını ve orada çalışmalannın 
bir sebebi olduğunu söylediler. Ama en fazla onları o evlerde 
çalıştıran genelev patroniçelerini suçladılar." 

Minna korkuyla soluğunu tuttu. "Aman Tannm! Aida ile 
benim burada aslında bir genelev işlettiğimizi öğrenirlerse ne 
yapanz?" Karen yanıt vermeyince, Minna başını dikleştirip ken
disini toparladı. "Ama öğrenemeyecekler. Onlann öğrenmeleri
ne fırsat Vermeyeceğim. Bundan böyle Aida ile ben çok daha 
dikkatti olacağız. Karen bana doğruyu söyleyip uyardığın için 
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sana teşekkür ederim. Binlerce kez keşekkür ederim." 

Everleigh Kulübünde çalışan kızların çoğu zoraki tatillerini 
Tremont House Otelinde geçiliyorlardı. 

Haftada bir kez onlan muayene etmeyi kabul eden Dr. Hol-
mes son iki saattir otelde görevini yerine getiriyordu. 

Şimdi, bugünkü işinin sonuna gelmişti. Muayene edilmeyi 
bekleyen bir kız kalmıştı. Bu yirmi yaşlannda, kızların en cilve
lisi ve Dr. Holmes'a en çok pas veren Greta adında İsveç asıllı 
bir güzeldi. 

Greta ve Holmes, kızın dördüncü kattaki odasında yalnızdı
lar. Ceketini çıkartan Holmes, kızın baştan çıkancı hareketierle 
soyunuşuna baktı. 

Dr. Holmes, otele gelirken aklından geçiriyordu ve Greta'yı 
beklerken hâlâ aklındaydı. Kıza odasında sahip oluverecekti. 
Everleigh Kulübünde kızlarla cinsel ilişkiye girişmeyi aklının 
ucundan geçilmemişti, çünkü orası çok kalabalıktı ayrıca kızla-
n muayene ettiği bir anda Aida veya Minna üstüne gelebilirler
di. 

Fakat Tremont House Oteli Everleigh Kulübünden çok 
uzaktaydı. Dr. Holmes her türlü tehlikeden uzak her istediğini 
özgürce yapabileceğim düşünüyordu. 

Greta yatağın kenarına oturup bacaklanm iki yana açtı. 
Çantasının içinden spekulumunu çıkartan Dr. Holmes ona yak-
laşü. 

Yere çömelip, yakın zamanda cinsel ilişkide bulunup bulun
madığını anlamak için dikkatle kızın içini inceledi. 

Hayır bulunmamıştı. Temizdi. 
Holmes dizlerinin üstünde oturmaya devam etti. "Hiç bir 

somnun yok" dedi. 
Greta yattığı yerden, "Zaten olmaması gerek" diye seslendi. 

"Kulüpten aynldığımdan beri hiçbir erkekle yatmadım. Kendi
mi bakire gibi hissediyorum." 

Kızın vajinasına bakan Holmes, bacaklannın arasında bir 
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şeyin sertleştiğini hissetti. 
"Yalnız bir sorun var" dedi. "Orası çok kuru. Biraz yağlan

maya ihtiyacı var" 
Greta, "Peki nasıl yapacağım?" diye öğrenmek istedi. 
"Doktorun sana yardım edecek." 
Greta tembelce, "Eğer yardım edebilirsen hiç durma haydi" 

dedi. 
Holmes elindeki spekulumu bırakıp tüm dikkatini Greta'nm 

bacaklannın arasına yöneltti. Boğuk bir sesle, "Haydi sırt üstü 
yat" dedi. "Bacaklarını iyice aç. Evet çok güzel." 

Başını kızın bacaklannın arasına sokup, dilinin ucunu kasık
larına değdirdi. Sonra onu öpmeye başladı. 

Greta'nm vücudu irkildi ve yatağın üstünde doğrulmaya ça
lıştı. "Hey doktor, hastalannı böyle muayene ettiğim bilmiyor
dum." 

"Hastalanmı asla böyle muayene etmem. Ama sen çok özel 
bir kızsın. Dayanamadım. Sakıncası var mı?" 

"Özellikle yok, ama Minna kulübün dışında hiçbir erkekle 
ilişki kurmamamı söylemişti." 

Dr. Holmes Greta'nm gözlerinin içine bakıp, "Peki benim 
sizi muayene edeceğimi söylemiş miydi?" 

"Tabii, söylemişti." 
"Sizi tedavi ediyorum. Sırt üstü yat ve bana zorluk çıkar

ma." 
Greta derin derin içini çekti. Sırt üstü yatıp direnmekten vaz 

geçti. "Sen ne söylersen.... sen nasıl istersin doktor." 
"Çekinmeyi bırakıp keyfimize bakalım diyorum." 
Dr. Holmes tekrar yere çömelip, başım Gera'nm kasıklan-

nın arasına gömdü ve kızı zevkten çıldırtıncaya kadar onu öptü. 
Greta'nm içi ıslanmış, yattığı yerde kalçalannı da hafifçe kı-

vınyordu. 

Birkaç dakika sonra, Dr. Holmes onun zevkin doruğuna çı
kıp doyuma ulaştığını tahmin etti, pek emin değildi ama umur-
samıyordu. 

Hafifçe geri çekilip, ayağa kalktı, kızın bacaklannın arasın-
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da durup pantolonunun düğmelerini çözdü. 
"Greta otur" diye buyurdu. "Gel buraya." 
Kızın ensesinden tutup başını sertleşen cinsel organına yak

laştırdı. "Sevgilim ağız seksi zamanı" dedi. 
"Ne zamanı?" 
"Az önce benim sana yaptıklarımı şimdi sen bana yapacak

sın. Haydi Greta yavrum." 
Greta'nın dudakları Dr. Holmes'un cinsel organına dokun

du. Doktor çılgın gibi zevkle titredi. Greta işin ehliydi, hem de 
çok, çok, çok ustaydı. Kızın başının üstünden ensesine gözleri 
ilişince, onun bu şekilde kim bilir kaç kez, kaç erkeğe zevk ver
diğini düşündü. Ve bir şey onu çılgınca heyecanlandırdı. Kızın 
başını vücudundan ayınp, kafasını kopartmak ve böylece erkek
lere vereceği zevki engellemek Dr. Holmes'a cinsel ilişkiden al
dığı zevkten daha fazlasını verirdi. 

Dr. Holmes zevkten çılgına döndüğünü hissetti, sonra inle
yerek homurdanarak boşaldı. 

Daha sonra, sevgiyle Greta'mn yanağını okşadı. "Greta hari
kaydın. Bugüne dek tanıdığım kadınlann en iyisiydin." 

"Gerçekten mi? Ama sen de pek fena sayılmazdın." 
Holmes elindeki spekulumu çantasına yerleştirdi. "Öyleyse 

belki biz birbirimize aitiz." 
"Sen neden söz ediyorsun?" 
"Yani birbirimizle çok iyi uyum sağladığımızı söylüyorum. 

Neden eşyalannı toplayıp buradan aynlmıyorsun? Benim evi
me yerleş." 

Greta tereddüt etti. "Çok isterim, ama Aida ile Minna'ya ne 
diyeceğim?" 

"Onların ruhu bile duymaz. Yann benim evime taşın. Bir
likte yaşanz, eğer düşündüğüm gibi birbirimize iyice uyum sağ
larsak evleniriz. Böylece senin için Everleigh sıkıntısı sona 
erer. Benim evime taşınır mısın?" 

Greta heyecanla, "Taşınırım!" diye bağırıp Dr. Holmes'un 
üstüne atıldı kollanm onun boynuna dolayıp, tekrar tekrar du-
daklanndan öptü. "Yarın evine taşınıyorum." 
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Holmes bir kâğıt parçasının üstüne evinin adresini karaladı. 
"İşte adresim. Yann öğleden soma istediğin zaman gelebilir
sin." 

"Geleceğim. Çok muüuyum." 
"Sevgilim pişman olmayacaksın. Sana ne sürprizlerim var 

bilemezsin. Sana yalnızca bir şey garanti ediyorum. Yaşanünda 
ilk kez huzuru bulacaksın." 

Minna Everleigh en sevdiği kızlanndan birisinin daha kay
bolduğunu o gün öğleye doğru öğrenmişti. 

Her sabah çeşitli otellere dağdan Everleigh kızlannın neler 
yaptıklanm kontrol eden Edmund haberi Minna'ya getirmişti. 

Bu sabah Edmund, Greta'nın Tremont House Otelinden ay-
nlıp kaybolduğunu söylemişti. Edmund otele telefon ettiği za
man Greta'nın bir saat önce valizlerini alıp adres bırakmadan 
otelden aynldığı haberini almıştı. 

Everleigh kızlanndan birisinin daha kaçtığım öğrenen Min
na bu esrarengiz yok olmalara hem şaşırmış hem de üzülmüştü. 

Kızlann sürekli kaybolmalan Minna'yı rahatsız ediyordu. 
Önce Fanny, sonra Avis ve şimdi de Greta. İki gerçek Minna'yı 
rahatsız ediyordu. Birincisi bu kadar kısa zaman içindeki esra
rengiz kayboluşlar. Minna, yılda bir iki kızın kulüpten ayrılma
larına alışıktı. Fakat üç kişinin iki hafta içinde hiçbir şey belli 
edip söylemeden aynlması duyulmamıştı. Minna'yı rahatsız 
eden ikinci sorun ise kızlann kayboluş şekilleriydi. Şimdiye ka
dar, Everleigh Kulübünden aynlmak isteyen kızlar Minna'ya 
açıkça aynlış sebebini açıklayıp nereye gideceklerini bildirmiş
lerdi. Ya bir erkekten evlenme teklifi almış ve ev bark sahibi ol
maya karar vermişlerdi veya Denver'de filan yaşayan ailelerini 
özleyip onlann yanına dönmek istemişlerdi veya Everleigh Ku
lübünde kapanıp, tüm yaşamım sırtüstü yatıp, erkeklerin gönül
lerini hoş ederken kendisinin de tarifsiz zevk duyduğu numara
sını yapmaktan bıkmışlardı. Geçmişte evden ayrılan her kız — 
ki bu da çok nadirdi— ayrılmak istemelerinin sebeplerini kibar-

170 



ca ve açıkça söylemişlerdi. Şimdi ise Fanny, Avis ve Greta en 
ufacık bir açıklama yapmadan sırra kadem basmışlardı. 

Minna durumu uzun uzun düşündü, sonunda Chicago Tri-
bune'deki genç muhabir Chet Foley'e telefon etti. 

"Chet ben Everleigh Kulübünden Minna Everleigh." 
"Aradığına çok sevindim. Ben de gelip seninle bir kadeh iç

ki içmek istiyordum." 
Minna en kibar ses tonuyla, "Buraya ne zaman istersen ge

lebilirsin, yalnız bu hafta ve gelecek hafta kapalıyız. Kulübü 
yeniden elden geçiriyoruz. Ben sana bir şey sormak için seni 
aradım. Eğer sana çok yakın birisi ortadan kaybolursa ve sen 
onu bulmak istiyorsan ne yaparsın?" 

Foley hemen yanıt verdi. "Onlann izini bulmak için özel 
dedektif şirketine başvurup, bir dedektif tutanm." 

Minna, "Evet akla yakın" dedi. "Bir dedektif şirketi. Neden 
olmasın? Chicago'daki en büyük dedektif şirketi hangisi?" 

"Benim bildiğim kadarıyla 'Pinkerton Ulusal Dedektif Şir
keti'" 

"Chet bu şirket hakkında bir şeyler biliyor musun?" 
"Şahsen hiçbir şey bilmiyorum. Ama burada, gazetede, od

lar hakkında bir dosyamız olmalı." 
Minna, "Pekala, fikrimi değiştirdim. İstediğin zaman bura

ya gelebilirsin. Tabii Pinkerton Şirketi hakkında bazı bilgiler 
getirebilirsen. Getirebilir misin?" 

"Pek tabii. Beni hemen görmek istiyor musun?" 
"Hemen. Bilgi edinir edinmez hiç vakit yitirmeden buraya 

gel." 
Yarım saat sonra Foley Minna'nın çalışma odasında oturu

yordu. 
Elindeki dosyayı Minna'ya uzatü. "Pinkerton hakkındaki 

tüm bilgiler bunun içinde. Tribüne gazetesinden kesilen bazı 
kupürler. Bir tane de Observer'dan kesilmiş. Firmanın resmi bir 
broşürü. Kupürlerin hepsi birbirinin aynı. Bilmek istediklerinin 
çoğunu broşürde bulacaksın." 

Minna sessizce oturup dosyayı kanştırdı. 
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William Pinkerton ile telefonla konuşup randevu aldıktan 
sonra, Minna Edmund'a kendisini arabayla Chicago'nun alışve
riş merkezindeki Beşinci Caddedeki 193 nolu binadaki Pinker
ton Ulusal Dedektif Şirketi'ne götürmesini istedi. 

Minna binadan içeriye girince birisi kendisine William Pin-
kerton'un dağınık ofisine kadar eşlik etti. William Pinkerton ayı 
gibi iriyan, pala bıyıklı, dümdüz saçları briyantinli bir erkekti. 
Minna'yı masasının yanındaki deri koltuğa oturttu. 

"Benim adım Minna Everleigh, bilmem ismimi duydunuz 
mu?" diye söze başladı. 
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Broşür gerçekten pek etkileyiciydi. Üstüde PINKERTON 
ULUSAL DEDEKTİF ŞİRKETİ yazıyordu. Amblem olarak da 
bir göz resmi vardı. Alûnda ise "Biz Asla Uyumayız" yazıyor
du. Chicago bürosunun yöneticisi de William A. Pinkerton 
adında birisiydi. 

Minna Observer gazetesinde çıkan haberi dikkatle okuyun
ca, William Pinkerton'u göklere çıkaran bir yazı olduğunu fark 
etti. "Amerika'nın bir numaralı dedektifi, Li Hug-Changin ser
vetini bulabilecek bir medyum, katibinizin seçimlerde hangi 
partinin kazanacağına bahse girişini veya Timbuktu Bankası'nı 
soyan katibin Afrika'nın hangi vahşi ormanlarında saklandığını 
bir bakışta anlar. Dedektifin metodlan çok etkili olduğu halde 
çok basit." 

Minna elindeki dosyadan başını kaldınp baktı. "Bana göre 
bunlann işleri daha çok demiryollanyla ilgili." 

Foley güvence verdi. "Onlann işi her türlü suç ve cinayet." 

Elindeki dosyayı Chit Foley'e uzatan Minna, "Sanınm hak
lısın" dedi. "Onlan tutup, evden kaybolan bazı kızlanmın peşle
rine düşmelerini isteyebilirim. Sanınm birisi bizim ocağımıza 
incir dikmek istiyor, kim olduğunu bir an önce öğrenmeliyim. 
Bak Chet, ben Pinkerton'a telefon edip randevu alana kadar bu
rada bekle. Sonra birlikte bir kadeh şampanya içeriz." 



Pinkerton kısaca güldü. "Duymayan var mı" diye yanıt verdi. 
"Beni rahatsız eden bir durumla karşı karşıyayım. Sanınm 

sizin dedektiflerinizden birisi bu soruşturmayı yürütebilir." 
Pinkerton, "Bizim dedektiflerimiz yoktur, eğitilmiş soruş

turmacılara ajan deriz" diye yanıtladı. 
"Onlara ne isim takarsanız takın, yaptıkları iş dedektiflik 

değil mi?" 
Pinkerton incinmiş gibi göründü. "Pekala, eğer ısrar ediyor

sanız sizin dediğiniz gibi olsun." Önüne büyük bir tutanak def
terine benzeyen bir şey çekip açtı, sonra kalemini mürekkebe 
batırdı. "Hiçbir şeyi unutmadan önce bana gerçekleri anlatın. 
Telefonda bana yanınızda çalışanlann birdenbire kaybolmala-
nndan duyduğunuz endişeyi anlattınız. Bu konuyu daha açmak 
ister misiniz?" 

"Müşterilerimizi eğlendirmeleri için Everleigh Kulübünde 
otuz kız çalışır. Bir yıl içinde normal olarak bir veya iki kız iş
ten ayrılır. Bunlar da genellikle ya evlenirler veya evlerinin, ai
lelerinin özlemine dayanamazlar veya iş değiştirme arzusunu 
engelleyemezler. Fakat kısa süre içinde en iyi üç kızımı kaybet
tim, hem de iki hafta gibi kısa bir zaman içinde. Her biri en ufa
cık bir iz bırakmadan sırra kadem bastı. Birinin kulübümüzü 
mahvetmek için Fanny'yi, Avis'i ve Greta'ya elimizden aldığını 
düşünüp tatsız duygulara kapılıyorum." 

"Bana kızlann isimlerini soyadlarını verebilir misiniz?" 
Minna kızlann isim ve soyadlanm ezbere söyledi: Fanny 

Spenser, Avis Kaufman, Greta Ryan. "Hepsi de yirmi iki yaşın
dan küçük ve güzeldi." 

Pinkerton kızlann isimlerini defterine kayıt ederken, "Lüt
fen bana onlan iyice tarif edin" dedi. 

Minna elinden geldiğince Fanny, Avis ve Greta'yı tarif etti. 
Pinkerton yazmaya devam etti. Başını kaldınp Minna'nın 

yüzüne baktı. "Tanıdığınız herhangi bir kimsenin bu üç kızla 
yakından dostluğu var mı, yani onlann akıllanndan geçenleri, 
yapmak istedikleri planlan iyi bilen birisi var mı?" 

"Tabii ki kulüpte çalışan diğer kızlarla samimiydiler. Uşa-
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ğım Edmund şimdi onları sorguya çekiyor. Fakat korkanm ki 
bu soruşturmadan hiçbir netice alamayacağız. Kızlar genellikle 
birbirleri hakkında bildiklerini bir başkasına asla anlatmazlar. 
Özellikle üç kızın hiçbir açıklama yapmadan evden aynlmalan 
konusunda tek kelime söylemeyeceklerdir." 

Pinkerton, "Anladım" dedi. "Pekala, bu kızlarla yakın ilişki
de olan başka birisini tamyor musunuz, yâni onlann düşündük
lerini gerçekleştirmek istedikleri planlan çekinmeden açıklaya
bilecekleri birisini?" 

"Pek öyle birisi yok, yalnızca evet, haftada bir kez kızlan-
mızı muayeneye gelen doktorumuz onlarla sürekli senli benli 
konuşur. Belki o bize bazı ipuçlan verebilir." 

"Doktorun adı nedir?" 
"Dr. Herman Holmes. Hepsini tanır. Belki bize yardımcı 

olabilir." 
"Onu nereden bulabilirim?" 
Minna, Holmes'un ev adresini Pinkerton'a verdi. "Telefon 

numarasını da ister misiniz?" 
"Hayır, onun evine randevu almadan gitmeyi yeğlerim. Ba

kalım Fanny'nin Avis'in ve Greta'mn aklından geçenleri biliyor 

mu?" 
"Dr. Holmes'u ne zaman görmeye gideceksiniz?" 
"Hemen, bugün. Ben kendim gideceğim. Bu çok ilginç esra

rengiz bir olay. Bayan Everleigh siz bu kapıdan çıkar çıkmaz 
hemen bu işe sanlacağım. Ve sonra size rapor vereceğim. Belki 
bu meseleyi çözümleyeceğiz, belki de çözümleyemeyeceğiz. 
Ama denemekte yarar var. 

Dr. Herman Holmes bu kız için artık cinsel bir arzu duymu
yordu. Ama kafasını güzel kıvrak vücudundan ayırmayı özlem
le bekliyordu. 

Greta birkaç saat önce eşyalannı alıp doktorun evine taşın
mıştı. Doktor ona üç katlı evindeki tüm odalan ve çalışma oda
sını gezdirmişti. Evin konforu ve rahaüığı Greta'mn gözlerini 
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kamaştırmıştı. 
Doktor onu yatak odasında yalnız bırakıp dışanya çıkarken 

Greta hayreder içinde, "Gerçekten burası benim de evim olacak 
mı?" diye sordu. 

Holmes, "Bugünden sonra senin ve benim yuvamız" diye 
yanıt verdi. 

"Gerçekten benimle evlenecek misin?" 
Holmes gülümsedi. "Ben bekânm. Kendime uygun kadını 

bulana dek evlilikten uzak kalmaya özellikle dikkat ettim" diye
rek Greta'nın gözlerinin içine bakti. "Ve sanınm sonunda bana 
uygun kadını buldum." 

Kendinden geçercesine erkeğin kollan arasına atılan Greta, 
"Çok mutluyum!" diye heyecanla bağırdı. 

Kızı bir an kollannın arasında tutan Holmes kulağına fısıl
dadı. "Seni her zaman muüu etmeye çalışacağım." Sonra ilave 
etti. "Seninle tekrar sevişmeyi deli gibi istiyorum. Sen odana git 
ve soyun. Güzel bir banyo yap. Sonra sırtına içerdeki ipek sa
bahlığı geçirip aşağı kata yanıma gel. Sani aşağıda bekleyece
ğim." 

Yanm saat sonra, merdivenlerde Greta'nın ayak seslerini 
duyan Holmes onu karşılamak üzere çalışma odasından dışanya 
çıktı. 

Holmes'un iç çamaşırlanyla kendisini beklediğini gören 
Greta kıkırdayarak güldü. 

Mor ipek sabahlığının kuşağını sıkıca bağlarken, "Herman, 
aklından çok özel bir şey geçiliyorsun" dedi. 

"Evet küçük sevgilim." 
"Nereye gidiyoruz?" 
"Bizi yabancı gözlerinin asla göremeyeceği bir yere" diye

rek Holmes kızın koluna girdi. "Haydi gel." 
Greta'yı havasız odanın kapısına yaklaştırdı. Gizli düğmeye 

basınca kapı yana kayarak açıldı. 
Greta heyecanlı, "Ne güzel bir buluş!" diye bağırdı. "Hiç 

böyle bir şey görmemiştim." 
Doktor Holmes başını salladı. "Sana söyledim ya, tüm ya-
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bancı gözlerden uzak kalmak istiyorum. Aslında burası benim 
muayene odam." 

Greta odaya girmiş içerisini inceliyordu. "Yeterince sevimli 
ama hiç penceresi yok." 

Holmes, "Kimsenin beni gözetiemesini istemem" dedi. "Sır
tındaki sabahlığını çıkar ve muayene masasının üstüne yat." 

Greta söylenenleri aynen yaptı. Holmes onun alabaster mer
merine benzeyen taze diri vücuduna ipnotizma olmuşçasına 
baktı. 

Grete, "Ne yapacağız?" diye sordu. "Bu sabahki yaptıklan-
mızı mı tekrarlayacağız?" 

"Eğer senin için sakınca yoksa." 
"Sakınca mı? Çok hoşuma gitti. Bayıldım." 
Holmes basamağa çıkıp eğilince Greta bacaklannı iki yana 

açtı. Holmes'un başını yakalayıp kendisine yaklaştırdı. 
Holmes kasıklannı öperken, gözlerini kapatıp sırtını hafifçe 

havaya kaldırdı. 
Once, Greta inlemeye başladı. Holmes onu öpmeye devam 

ettikçe, zevkten çığlıkla bağırmak istedi ama kendisini bin bir 
güçlükle tuttu. "Birisi.... birisi çığlık attığımı duyar mı?" 

Holmes hafifçe başını kaldırıp, "İkimiz baş başayız" dedi. 
Tekrar başını Greta'nın kasıklannın arasına gömünce, kız 

ihtiras dolu çığlıklar atmaya başladı. 
Onun çığlıklarını duyan Holmes pek keyiflendi. Ve dudak

larını iyice kızın kasıklanna yapıştırdı. 
Birdenbire, muayene masasının üstünde yatan Greta'nın vü

cudu şiddetie sarsılmaya başlayınca, Holmes neredeyse yere dü
şecekti. Bu kez Greta'nın uzun bir orgazmla doyuma ulaştığına 
emindi. 

Bir süre sonra Greta nefes nefese muayene masasının üstü
ne serildi ve ağır ağır gözlerini açıp Doktor Holmes'abaktı. 

"Harikaydı" dedi. "Sen ne âlemdesin Herman?" 
Doktor Holmes, "Sen hazır olunca ben de hazınm." Gre

ta'nın başına dikilip,, iç çamaşırlannı çıkardı, demir gibi sert 
uyarılmış cinsel organını kadına doğru uzatü. 
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Greta usta parmaklarıyla Holmes'un cinsel organını okşa
maya başladı. Sonra dudaklannı üstüne yapıştırdı. 

Gözlerini kırpıştırarak Greta'nın ensesine bakarken onun bir 
harika olduğunu düşünüyordu, fakat kadının en güzel en büyü
leyici yanı da ensesiydi. Başını yitirmeden önce Greta'ya do
yumsuz zevkler tattırmak Holmes'u mutlu etti. 

Greta'nın başını, ensesini düşündükçe heyecandan yerinde 
duramıyordu. Greta cinsel orgamnı öpmeye devam ettikçe Hol-
mes kendisini frenlemeye çabalıyordu ama olanaksızdı. Cadı 
kan acımasızca onu doyuma ulaştırmaya uğraşıyordu. 

Sonra Holmes zevkin doruğuna çıkıp boşaldı, boşaldı. 
Cinsel organı pelte gibi yumuşayınca, Greta gülerek onunla 

oynadı. "Hoşuna gitti değil mi Herman?" 
"Aslı unutmayacağım." 
Greta, "Ben de" dedi. 
Holmes onun yanından uzaklaşıp, iç çamaşırlarını yerden 

topladı. "Şimdi döneceğim" dedi. 
"Nereye gidiyorsun Herman?" 
"Yıkanmaya. Hemen döneceğim. Masanın ucunda bir havlu 

var. Sen de temizlenebilirsin." 
Kayar kapıdan dışanya çıkıp düğmeye bastı. 
Kapı sıkıca kapanmadan önce içerden Greta'nın, "Hey, ka

pıyı neden kapıyorsun?" diye seslendiğini duydu. 
"Sen bana aldırma" diyerek ona yanıt verdi. "Az sonra dö

neceğim." 
Kapı kayıp kapandı. 
Holmes sevinçle çalışma odasına döndü, giysilerini bir ara

ya toplayıp, önce gömleğini, pantolonunu sonra da çoraplan ile 
ayakkabılarını giydi. Kıravatını bağladı. Sonra panelin üstünde
ki musluklan çevirip içerdeki odaya gaz vermeye hazırlandı. 

Tam düğmeye basmak üzereyken sokak kapısının zilinin 
çaldığını duyduğunu sandı. Durup, etrafı dinledi ve bu kez zilin 
çaldığını iyice duydu. 

Holmes çalışma odasından dışanya çıkıp antreye doğru yü
rüdü, bir yandan da bu saatte beklenmedik ziyaretçinin kim ola-
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bileceğini düşünüyordu. Gaz musluğunu açtıktan sonra daha ya
pacak bir sürü işi vardı. Greta'nm balık etindeki vücudunu par
çalamak büyük zevkti. Cinsel doyuma ulaşmaktan daha zevkliy
di. ^ • " ; ' 

Elini sokak kapısının tokmağına uzatıp kapıyı açtı. 
Kapının önünde iri yan orta yaşlı, saçlannı başına briyantin

le yapıştırmış, pala bıyıklı, iyi giyimli, bastonlu bir adam duru
yordu. 

Elindeki kartını Holmes'a uzattı. "Adım William A. Pinker
ton. Pinkerton Ulusal Dedektif Şirketi'nin Chicago bürosunun 
müdürüyüm" diye kendisini tanıttı. "Buraya patronunuz Minna 
Everleigh'in ricası üstüne geldim. Soruşturma yapüğım konuda 
bana yardımcı olabileceğinizi düşünüyor." 

Elindeki karta bakan Holmes kibarca, "Size yardım edeceği
me emin olabilirsiniz. Lütfen içeriye buyrun." 

Öne geçip Pinkerton'u çalışma odasına götürürken, Holmes 
gözünün ucuyla duvarda kayarak açılan kapıya baktı. Sıkıca ka
palıydı. Ve Greta hâlâ şaşkınlığım dile getiriyorsa bile hiç kim
se onun sesini duyamazdı. 

Çalışma odasına girip, Pinkerton'u koltuğa oturttuktan son
ra, Holmes masasının arkasında kendi yerini aldı. 

Gayet rahat ve misafirperver bir davramş içinde, "Size nasıl 
yardım edebilirim Bay Pinkerton?" diye sordu. 

Pinkerton lafı ağzında eveleyip geveleyen tiplerden değildi. 
"Son iki hafta içinde üç kızının ortadan kaybolması Bayan 
Everleigh'i çok üzüyor. Böyle bir olay daha önce kulüpte asla 
olmamış." , 

"Onun adına üzüldüm. Peki ben size nasıl yardımcı olabili
rim?" 

"Bayan Everleigh sizi sorguya çekmemi ve böylece belki 
kızlann nerede olduklanm belirten ipuçları verebileceğinizi dü

kündü." 
"Kaybolan kızlar kimlermiş?" 
Pinkerton cebinden bir not defteri çıkartıp sayfalanm karış

tırdı. "Bayan Fanny Spenser, Bayan Avis Kaufman, Bayan Gre-
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ta Ryan. Her üçü de Everleigh kız kardeşlerin yanında çalışan 
genç hayat kadınlarıymış. Onların isimlerini anımsadınız mı?" 

Holmes başını iki yana salladı. "Sanınm evet. Yalnız soyad-
lannı bilmiyorum. Ama onlan küçük isimleriyle tanıyorum. 
Fanny, Avis ve Greta. Evet, onlan muayene etmiştim" dedikten 
soma sanki bir şey anımsamış gibi, "Sahi, şimdi onlan iyice 
anımsadım. Kulübe son gittiğimde Fanny ile Avis'i göremedim. 
Onlann nerede olduklanni Minna'ya sormaya niyetliydim ama 
unutmuşum." 

"Sonra, Greta, Bayan Everleigh'in Tremont House Oteline 
yerleştirdiği kızlardan birisiymiş. Bu sabah öğleye doğru otel
den aynlmış. Garip olan da ne Greta ne de diğer iki kız kulüp
ten ayrılacaklannı Bayan Everleigh'e haber vermemişler. Hiç 
kimseye tek kelime söylemeden, nereye gittiklerini açıklama
dan ortadan kaybolmuşlar. Kısacası sına kadem basmışlar." 

Holmes anlayışla başını salladı. "Çok yazık. Peki, ama Min-
na neden onlar hakkında beni sorguya çekmenizi istedi anlama
dım?" 

"Çünkü, onlan belirli zamanlarda gören ve onlan çok ya
kından muayene eden birisiniz. Bayan Everleigh onların üçün
den veya birisinden bir şeyler duyduğunuzu, akıllanndan geçen 
planlan belki size anlatmış olabileceklerini ümit ediyor." 

Holmes, "Şimdi anladım, anladım" diye yanıt verdi. "Evet, 
kızlan muayene ederken bazen sohbet ederdik, ama aralanndan 
hiçbiri düşüncelerini ve planlanm bana açmadı. Durun bakayım 
kızlan son kez gördüğüm günleri dikkatie düşüneyim. Fanny 
mi demiştiniz?" 

"Fanny Spenser," 
"Onu en son birkaç hafta önce gördüm. Fakat öyle işe yarar 

bir şey söylediğini anımsamıyorum. Oh, bir süre için kazancı
nın azalmasından biraz şikâyet etti. Evet, kazancının azlığından 
şikâyet ediyordu ve Nashville ve San Francisco'da yeni açılan 
evlerin en az Everleigh Kulübündeki sürekli çalışmadan kazan-
dıklan para kadar kazanç garanti ettiklerini ima etti." 

Pinkerton, "Nashville ve San Francisco" diye yineleyerek 
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not aldı. "Bakalım, oralarda araştırma yaparız." 
Holmes konuşmaya devam etti. "Avis'e gelince, kızın hayat 

kadınlığından bıktığını söylediğini gayet iyi anımsıyorum, gü
nün birinde bu işi bırakıp başka sahalarda çalışmaya başlayaca
ğını söylüyordu." 

"Hangi sahada çalışmak istediğinden söz etti mi? 
"Korkanm hatırlamıyorum. İsim belleğim eskisi kadar kuv

vetli değil." 
Pinkerton elindeki notlara bakti. "Greta Ryan." 
Holmes hiç sakınmadan, "Biliyorsunuz bu sabah erken saat

lerde onu kaldığı otelde muayene ettim" dedi. 
Pinkerton, "Evet biliyorum" diye yanıt verdi. 
Holmes omuzlannı silkti. "Kız hayatından çok memnundu. 

Anladığım kadanyla yaptığı tatil de pek hoşuna gidiyordu. So
kağa çıkıp alışveriş yapacağından söz etti. Sanınm Carson Pirie 
Scott mağazasında uzun süredir almak istediği bir giysiyi gör
düğünden söz etti. Korkanm, bundan fazlasını anımsamıyo
rum." 

"Evet, ama Gfeta bugün alışverişe çıkmamış, çünkü valizle
rini toplayıp otelden aynlmış." 

Holmes, "Doğrusunu isterseniz gerçekten çok şaşırdım" de
di. 

Pinkerton iri vücudunu koltuktan çekerek ayağa kalktı. 
"Gösterdiğiniz işbirliğine çok teşekkür ederim, Dr. Holmes. 
Eğer belleğinizi biraz daha kurcalayıp, bir şeyler anımsarsanız, 
sizin için ne kadar önemsiz olursa olsun, telefon edip bana bilgi 
vermenizi rica ederim. Telefon numaram kartın üstünde yazılı. 
Aklınıza bir şey gelirse lütfen bana telefon edin." 

Holmes da ayağa kalktı. "Sizi arayacağım, emin olabilirsi
niz. Kızlarını bulması için Minna'ya yardım etmeliyiz." 

Pinkerton'u ön kapıya götürüp uğurladı. Sonra konuğun ar
kasından kapıyı sıkıca kilitledi. 

Çalışma odasına dönünce kıkırdayarak güldü. Çok iyi bir iş 
çevirmişti. Ve o sersem dedektif söylediklerinin hepsini yut
muştu. Dünyada hiç kimse Herman Holmes kadar akıllı ve hiç 
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kimse onun kadar zeki ve ikna edici olamazdı. 
Kıkır kıkır gülerek çalışma odasının diğer ucuna yürüyüp, 

panelin karşısına geçti ve gaz düğmesine bastı. 
Elveda Greta sevgilim. Neşteri eline alınca onunla birlikte 

yine orgazma erişecekti - ve bugüne dek eriştiği orgazmların en 
zevklisine erişecekti. Havasız odaya gazın fısıldayarak doldu
ğunu âdeta hissediyordu. Harika, harika bir gündü. 

Darmadağınık ofisinden içeriye girip, darmadağınık masası
nın arkasına geçip koltuğuna yerleştikten sonra, William Pin
kerton elini cebine sokup not defterini araştırıp, buldu ve sayfa
lan çevirip Dr. Holmes'un evinde aldığı noüan okudu. 

Yolda ofisine dönerken, Minna Everleigh'e telefon edip Dr. 
Holmes ile yapüğı soruşturmadan hiçbir netice alamadığını ha
ber vermeye niyet etmişti. Fakat şimdi aldığı notlan gözden ge
çirirken, aklına başka düşünceler takıldı. 

Pinkerton, Everleigh Kulübüne telefon edip, Minna Everle-
igh'in telefona gelmesini sabırla bekledi. 

"Bayan Everleigh, ben yine William Pinkerton" dedi. 
Kadın hevesle, "Evet?" dedi. 
"Şimdi Herman Holmes'un evinden geliyorum. Doktor bana 

çok yardımcı olmaya çalıştı, ama yaptığımız toplantı pek yararlı 
değildi. Kaybolan kızlannız hakkında bazı ipuçlan elde ettim, 
ama onlar da pek belirgin değil. Öğrendiğim ipuçlannı takip 
edeceğim, ama onlaran bir sonuç çıkartamazsam, başka bir yol 
izleyeceğim." 

"Ne gibi yol?" 
"Doktor Holmes'un ne kadar dürüst olduğunu inceleyece

ğim." 
"Fanny, Avis ve Greta hakkında size yanlış bilgi verdiğini 

mi düşünüyorsunuz?" 
"Belki. Her neyse, bu soruşturmayı bir adım daha öteye gö

türmemde sakınca var mı?" 
"Bana pahalıya mal olur mu?" 
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"Size pahalıya mal olmayacak. Aslında beş kuruş harcama
yacaksınız. Eğer bir netice elde edemezsem bana para ödemez
siniz, anlaşük mı?" 

"Bundan daha iyisi can sağlığı." 
Pinkerton, "Öyleyse işe başlıyorum" dedi. "Bakalım sonun

da ne olacak" dedi. 
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Minna Everleigh Karen Granti çalışma odasına çağırdı. 
Koltuğunda oturan Minna, Karen'e karşısındaki koltuğa 

oturmasını işaret etti. 
Minna, "Benim için bir şey yapmanı istiyorum" diye söze 

başladı. 
"Eğer yapabileceğim bir şeyse seve seve yapanm." 
Minna koltuğunda kıpırdandı. "Kentin merkezindeki Mars-

'hall Field'in çok kadı mağazasına hiç gittin mi?" 
Karen gülümsedi. "«Herkesin mağazası» diye reklam verip 

duruyorlar. Herkesin oradan alışveriş ettiğine eminim. Evet, 
Chicago'ya ayak bastiğım zaman ilk iş o mağazaya gitmiştim." 

"Çok iyi öyleyse, bana bir iyilik yapmam istiyorum. Yeğe
nim Cathleen ile birlikte Marshall Field'e gidip gelinliğini seç
mesine yardım etmek niyetindeydim. Ben o mağazadan alışve
riş yapınm ve çok para harcarım. Tezgâhtarlarla yöneticiler 
beni iyi tanır, ayrıca Marshall Field'in kendisi de beni iyi tanır. 
Hep kapımn yanında durur onu hiç gördün mü?" 

"Hayır, görmedim." 
"Evet, mağazaya girenlerin yamna yaklaşıp yeni bir müşteri 

gibi sorar. Eğer böyle bir şeyle karşılaşmak istemezsen onun ne 
biçim bir adam olduğunu öğrenmelisin. Uzun boylu kır saçlı 
altmış yaşlarında kırmızı yanaklı bir erkektir. Sırtı hafifçe kam-
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bur, bacakları da çarpıktır. Genellikle sağ elinin baş parmağını 
yeleğinin cebine sokar, Çünkü parmağı biraz özürlüdür. Her 
neyse, Everleigh Kulübünün büyük iş kadını diye bana her za
man takılır. Şey, eğer Cathleen ile birlikte gelinlik seçmeye gi
decek olursam, Marshall Field beni görüp yanıma gelir ve kulüp 
hakkında şakalar yapmaya başlar. Cathleen'in önünde böyle 
şeylerin olmasını istemiyorum. Beni anlıyor musun?" 

"Evet." 
"Cathleen ile birlikte benim yerime Marshall Field'e gidip 

gelinliğini seçmesine yardım etmeni istiyorum. Hep birlikte öğ
le yemeği yediğimiz zaman Harold T. Armbruster'a Cathleen'in 
dantelli beyaz saten gelinlik giymesini istediğimi söyledim. 
Onunla birlikte böyle bir gelinlik seçmenizi istiyorum. Fiyatı 
mühim değil. Bugün öğleden sonra gidebilir misin?" 

Karen coşkuyla, "Size yardım bana zevktir" dedi. 
Karen kendisini Belediye Başkanı Harrison adına casusluk 

yapan bir ajan gibi hissetmeye başladığından kulüpten uzaklaş
mak için böyle bir fırsat yakaladığına sevindi. Başlangıçta sade
ce Belediye Başkanının gönlünü hoş etmek için bu görevi yük
lenmekte sakınca görmemişti. Ama şimdi kendisi için çok önem 
taşıyan birisinin gönlünü hoş tutması gerekiyordu. Minna'nin 
yeğeni Bruce'dan çok hoşlanıyordu. Karen, Minna ve Aida'yı 
akrabalarının gözleri önünde küçük düşürmek istemiyordu. 
Yüklendiği görev ağır gelmeye başlamıştı. 

Aynca, Karenin Cathleen ile alışverişe çıkma fırsatı yakaladı
ğına sevinmesinin başka bir sebebi daha vardı. Bruce Lester hak
kında kız kardeşinin ağzından laf alabilecekti. Karen onun hakkın
da hemen hemen her şeyi öğrenmek için yanıp tutuşuyordu. 

Bruce'a âşık olmuştu çünkü. 
Bruce'un da kendisini gerçekten sevip sevmediğini Cathle-

en'den öğrenmek istiyordu çünkü. 

Yol boyunca hiç susmadan konuşan Cathleen, peşinde Ka
ren ile birlikte State ve Washington sokağının köşesinde elekt-
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rikli tramvaydan indi. 
Parke taşı döşeli kaldırımda birlikte çok kadı dev mağazaya 

yürürlerken, Karen, Cathleen'in heyecandan yerinde duramadı
ğını fark etti. On iki kadı Marshall Field mağazası, State Soka
ğından Wabash Caddesi ile Washington Caddesinden Randolph 
Sokağına dek uzanan bloğu olduğu gibi kaplıyordu. 

Karen ve Cathleen mağazanın Washington Caddesine açı
lan giriş kapısından içeriye girerlerken kapının önündeki üni
formalı kapıcı eğilip selam verdi. Siyah parlak mermer lobiyi 
geçip mağaza dedektiflerinin, şık giyimli tezgâhtarların ve ya
kalarında kırmızı karanfilli kat nöbetçilerinin dükkândaki müş
terilerle karıştığı salona girdiler. 

Karen Cathleen'i eldivenlerin, pudra kutularının, pembe fa
nuslu elektrik lambalarıyla aydınlatılmış mücevher reyonlarının 
arasında hızla gezdirdi. Sonra Karen yeşil deri koltuklu, yerleri 
Şark halılanyla döşeli mağazanın kütüphanesini Cafhleen'e gös
terdi. Bir ara gidip duvarları uçuk yeşile boyalı etrafı gümüş 
çerçeveli aynalann asıldığı yeşil yastıklı bambu koltuklann bu
lunduğun çok geniş ve şik tuvalete girdiler. 

Asansöre binip mağazanın en üst katma çıktılar. Oradaki 
tezgâhtarlardan birisi, yirmi beş bin kürk paltonun saklandığı 
soğuk hava deposu bulunduğunu gururla söyledi. Sonra Karen 
ile Cathleen, kürk manşonların, şapkalann satıldığı katı dolaştı
lar. Sonra dantelli siyah beyaz ve deve kuşu tüyünden şemsiye
lerin bulunduğu bölüme geçtiler. Sonunda metre ile kumaş sa
tan bölümde metrelerce ipek, pamuklu, yünlü, şifon, üstü el 
işlemeli ipeklilerin bulunduğu salonda gayesizce dolaştılar. 

Birbirinden göz kamaştıncı gelinliklerin satıldığı salona ge
lince, uzun boylu, kraliçe havalı, kır saçlarını başının üstünde 
taç gibi toplamış satıcı kadınlardan birisi onları karşıladı. 

"Benim adım Madam Judith. Size yardımcı olabilir mi
yim?" 

Karen başını salladı. "Benim adım Karen Grant, arkadaşım 
Cathleen Lester. Cathleen yakında evlenecek." 

Madam Judith, "Tebrikler Bayan Lester" dedi. "Size en son 
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modellerimizi gösterebilir miyim?" 
Cathleen, "Oh, hayır gerek yor" diye heyecanla bağırdı. "İs

tediğim gelinliği gördüm bile." -
Elini uzatıp mağazanın balmumu mankeninin üstünde sanlı 

giysiyi elledi. Tok ipek satenden dikilen gelinliğin gül şeklinde 
güpür dantel süsleri vardı. Mankenin başındaki portakal çiçekle
rinden yapılan tacından aşağıya saten ve dantel kanşımı uzun 
bir duvak yerlere dek iniyordu. 

Madam Judith, "Çok zevklisiniz" dedi. "Bu Paris'ten getirt
tiğimiz en güzel gelinliğimiz." 

Cathleen, "Ah inşallah Alan beğenir" dedi. 
Karen ona güvence verdi. "Görünce bayılacak." 
Madam Judith gelinliği mankenin üstünden çıkartıyordu. 

"Sanınm sizin ölçülerinize uygun genç bayan" dedi. "Neden bir 
giyip bakmıyorsunuz?" 

Satıcı kadın gelinliği prova odasına götürdü. Cathleen ve 
Karen de onun peşinden gittiler. Cathleen üstündeki giysilerini 
çıkartırken, gözlerini bir türlü gelinlikten ayıramıyordu. "Çok 
güzel. Bunun sana ne kadar yakışacağını düşünüyordum" dedi. 

Karen, "Bana mı yakışacak? Ben henüz evlenmiyorum ki" 
diye yanıt verdi. 

Karen Cathleen'e gelinliği giymesine yardım ederken, Cath
leen, "Ben seninle evlenmeye can atan birisini tanıyorum" dedi. 

"Kim?" 
"Ağabeyim Bruce." 
"Bana en ufacık bir ilgi göstermedi." 
Cathleen, "Oh seni çok beğeniyor" dedi. "Birlikte olduğu

muz zaman senin adını ağzından düşürmüyor." 
Karen, "Peki benimle neden konuşmuyor?" diye sordu. 
Cathleen sırtına geçirdiği gelinliğin eteklerini düzeltiyordu. 

"Belki konuşmaya korkuyordur. Belki de çok büyük mali sıkıntı 
içinde olduğunu düşünüyordur." 

"Yani baban için para bulmaya mı çalışıyor?" 
"Evet, bu birincisi. Sonra kendisini ve kansını geçindirecek 

bir yol bulmalı." 
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"Bana onun Judith Armbruster ile evlenmeyi düşündüğünü, 
böylece tüm sorunlanndan kurtulacağını anlatmıştin." 

"Tabii başka bir yol bulamazsa." 
"Örneğin ne yolu bulabilir ki?" 
Cathleen, "Uzun süredir yarışlara sokacağı atın birinci gel

mesine dua ediyor." dedi. 
"Ne?" 
"Yann değil öbür gün başlayacak olan Amerikan Derby at 

yanşlan." 
Karen başını iki yana salladı. "Herkes o atın kazanamayaca

ğını düşünüyor." 
"Bruce kazanacağını ümit ediyor, ama ben de o aün yansı 

kazanmasının hayal olduğunu düşünüyorum." 
"Bana göre bahsi Judith Armbruster kazanacak" diye Karen 

yanıt verdi. 
Cathleen, "Göreceğiz" dedi. 
Parmaklannın ucunda yükselip aynanın önünde döndü. "Ne 

dersin?" 
Karen, "Şahane" dedi. "Senin adına çokmuüuyum." 
Fakat kendi adına her zamankinden daha fazla üzüldü. 

Amerikan Derby yanşlannın başlayacağı sabah hava ılıktı. 
Fakat güneş yükseldikçe sıcaklık artıyordu. Gökyüzü masmavi 
bulutsuzdu. Öğleden sonra sıcak dayanılmaz hale geldi. Tıpkı 
Snapper Garrison'un daha önce ümit edip kehanette bulunduğu 
gibi, diye düşünen Bruce Lester, yanında Karen Grant ve yüzü
nü tül peçeyle örten halasıyla birlikte ahırlann bulunduğu saha
ya doğru yürüyordu. 

Frontier, bakıcılannın önünde durmuş, tembel tembel şeker 
yerken, Snapper Garrison da taya eyerini vuran seyisin etrafın
da dönüp dikkaüe durumu izliyordu. Garrison atın sırtına koy
duktan battaniyenin üstüne vurulan eyere bakü. Sonra eyer deri 
bir kayışla yerine tutturuldu. Seyis kemerin tokasım sıkılarken, 
jokey dönüp Bruce, Karen ve Minna'yı selamladı. 
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Garrison, "Hoşgeldiniz" dedi. Elindeki mendiliyle alnındaki 
terleri sildi. "Çok güzel bir gün. Bundan daha iyisini istesek bu
lamazdık." 

Bruce, "Havanın sıcak olmasını istedin. Neden?" diye sor
du. 

Garrison esrarengiz şekilde güldü. "Sonra anlarsın patron." 
Bruce, "Nasıl koşuyor? Onunla uzun süredir çalışıyorsun" 

diye sordu. 
Garrison, atın sağrısını okşadı. "Hızlı, çok hızlı koşuyor. 

Ama bir mil koştuktan sonra yorulmaya başlıyor" diyerek sınttı. 
"Yarışlar başlayınca bunun değişmesini diliyorum." 

Bruce jokey kadar iyimser değildi. "Görüldüğü kadarıyla 
hiç kimse ona şans tanımıyor. On beşe karşı bir Frontier'e bahse 
giriyorlar. Picket'te bahse girenler üçe beş. Yansın tartışılmaz 
favorisi Picket." 

Garrison, "Öyle olması gerek" diye yanıt verdi. "Büyük 
güçlü bir at." 

Washington Parkındaki tahta tribünlerin içindeki yanş pis
tinden öttürülen düdük sesi duyuldu. 

Borazan sesini dinleyen Snapper Garrison, ayağını üzengiye 
taktı. 

Bruce homurdandı. "Hâlâ şansımız olduğunu düşünüyor 
musun? On beşe karşı bire bahse girdikleri halde şansımız oldu
ğunu düşünüyor musun?" 

Garrison ufak tefek vücudunu eyerin üstüne yerleştirdi. 
"Ben bahis tahmincilerinin asla gümüş kupa kazandıklannı gör
medim" dedi. 

Minna yeğeninin yanına yaklaştı. Çantasının içini kanştınp, 
bir deste bilet çıkardı. "Bence Frontier'e bahse girmeye değer. 
Aida ile ben bankadan bin dolar para çekip hepsini Frontier'in 
üstüne yatırdık. Bruce, al bu biletleri. Halalanndan sana arma
ğan." 

Bruce gönülsüzce biletieri aldı. "Keşke böyle bir işe kalkış-
masaydınız Minna hala. Fakat bana gösterdiğiniz güvene ger
çekten çok sevindim." 
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Minna öfkeyle, "Ben Judith Annbruster'a karşı bahse giri
yorum" diye söylendi. Yüzündeki peçesiyle güneşten gözlerini 
saklayıp, gözlerini kısıp Garrison'a baktı. "Snapper acaba çok 
aptalca mı davrandım?" 

Jokey sıntarak Minna'nın yüzüne bakti. "Belki ikimiz de 
ahmaklık ettik" diye seslendi. "Benim bin dolarım yoktu, ama 
beş yüz dolarım vardı. Bütün kazancımı Frontier'in üstüne ya
tırdım. Eğer kaybedersem, başımı sokabileceğim bir damım da
hi yok. Minna sonunda gelip senin yanına sığınacağım." 

Garrison Frontier'i başlangıç noktasına götürürken Bruce 
arkasından, "İyi şanslar!" diye seslendi. 

Garrison, "Siz üçünüz yarışın bitiş noktasına yakın bir yer
de durun ve sadece yeşil beyaz renklere bakın" diye bağırdı. 

Washington Parkındaki hipodroma 49.500 kişilik muazzam 
bir kalabalık toplanmıştı. Her taraf kum gibi insan kaynıyordu. 
Zenginlerin çoğu faytonlar, arabalar, tek kişilik atlı arabalar ve 
son model otomobillerle gelmişlerdi. 

Orta direk ise, ya yürüyerek ya da tramvay ile gelmiş, hi
podromu doldurmuşlardı. Herkes Amerikan Derby at yanşlan-
nın sonunda 25.000 dolar kazanmayı düşünüyordu. 

Bruce öne geçip insan denizini yararak Karen ile Minna'ya 
yol açtı. 

Sonunda, bitiş noktasının yakınında bir yer bulabildiler. 
Parmaklıklara dayanıp, bakışlannı çeyrek mil uzaklıktaki baş
langıç noktasına diktiler. 

Bruce cebinden bir çift ucuz dürbün çıkartıp birisini Ka-
ren'e verdi, diğerini de kendisi kullanacaktı. Minna opera dür
bününün camlannı temizledi. 

Yanşa katılan bir düzine at, resmi geçitten sonra, tınsa kal
kıp başlama noktasına gelip sıralandılar. 

Bruce dürbününü başlama noktasına ayarladı. Her zamanki 
gibi yan yana duran cins adar birbirlerine acımasızca çarpıp 
başlangıç çizgisinin önüne arkasına geçiyorlardı. Ama jokeyleri 
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onları sabırla yine eski yerlerine getiriyorlardı. Bruce dürbünü
nü iç kulvarda direğin yanında sakin sakin duran Frontier'in üs
tünden ayırmıyordu. Birbirlerine rakip adar, taylar ve kısraklar 
yakıcı güneşin altında itişip kakışmaya devam ediyorlardı. 

Bir süre sonra, adar düzgün bir sıra halinde başlangıç çizgi
sinin üstüne sıralandılar, hakem bayrağını sallayıp başlama ko
mutunu vermek üzereyken Bruce, Gnapper Garrison'un iki elini 
havaya kaldmp itiraz ettiğini gördü. Bruce onun çizmelerinden 
birisini işaret ettiğini görüyordu. Anlaşıldığı kadanyla çizmele
rinden birisinin bağı kopmuştu. Yeni bağ bulunması şartü. Ha
kem yardımcısı koşarak yanlanndan uzaklaştı. 

Bruce sıkıntıyla baktı —veya sıkıntılı görünüyordu— Snap-
per Garrison atın sırtından indi, ağır ağır derledi, jokeylerinin 
sakinleştirmeye çalıştığı huzursuz sinirli adamı arkasına geçit. 
Aradan beş dakika geçti. Sonra on, derken on beş dakika geçti. 
Sonunda hakem yardımcısı elinde yeni çizme bağlanyla döndü 
ve Garrison'a verdi. Hakem yardımcısından bağlan alan Garri
son hiç telaşa kapılmadan çizmesinin bağlanm değiştirdi. 

Sonunda Garrison hazır oldu. Ayaklannı Frontier'in üzengi
lerine taktı ve eyere oturdu. Şimdi diğer cins aüann hepsi yine 
başlangıç çizgisinden dışarıya çıkmışlardı. Yerlerinde dönüp 
birbirlerine çarpıyor, kızgın öğle güneşinin altında ter döküyor
lardı, • , 

Bruce dürbünüyle Snapper Garrison'un davranışlanm kolay
ca izliyordu. Kulvann içindeki direğin yanında birinci sırada 
duran Garrison sol ayağını üzengiden çıkarmış, yanş sahasının 
parmakhklanna dayanmıştı. Ağırlığını hemen hemen hiç Fronti
er'in üstüne vermiyordu. Halbuki diğer cins atlann hepsi jokey
lerinin ağırlığı altında terliyorlardı. 

Binlerce seyirci sabırsızlık içinde Amerikan Derby yarışının 
başlamasını beklerken, hakem hâlâ düdüğünü çalıp yansı başla-
tamıyordu. Bruce saatine göz attı. Atlar yanş noktasına dizildik
lerinden bu yana aradan tam bir buçuk saat geçmişti. Orada dur
muş yansın başlamasını beklerken, Bruce yorgunluktan kendi 
ayaklarının kurşun gibi ağırlaştığını hissedince, içinden, kimbi-
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lir atlanrı ayaklan nasıl ağırlaşmıştır, diye düşündü. 
Hakem adan bir kez daha sıraya sokmayı başardı. Fakat 

Bruce Garrison'un Frontier'in üstünden kalkıp ümitsizce hake
me el edip avaz avaz bağırdığını gördü. 

Garrison tekrar atın üstünden indi, onun harekeüerinden 
Bruce eyer kayışım gösterdiğini anladı. Garcison'un eyer kayışı 
kopmuştu ve yeni bir kayış istediği açıkça anlaşılıyordu. Diğer 
jokeyler güneşin altında kan ter içinde kalan atlannın üstünde 
otururken, Garrison yine yere inmişti. 

Bruce dürbününden hakemin bağıra çağıra yumruğunu sal
layarak Garrison'un üstüne yürüdüğünü gördü. Bruce dürbünü
nü indirip, elindeki dürbünü indirmiş hoşnutlukla gülen Min-
na'ya baktı. 

"Minna hala benim bilmediğim bir şeyi biliyorsun" dedi 
Bruce. "Ortada neler dönüyor? Böylesine geç başlayan hiçbir 
yanş görmemiştim." 

Minna-, hâlâ gülmeye devam ediyordu. "Dur sana açıklaya
yım. Aida ile Frontier üstüne bahse girerken biz gerçekten se
nin atının üstüne oynamıyorduk, atı tanımıyoruz bile. Biz Snap-
per Garrison üstüne bahse girdik. Çünkü onu iyi tanıyoruz. İlk 
karşılaştığınız gün hatırlıyor musun, Garrison dua edelim de ha
va sıcak olsun demişti? Sen bunun sebebini biliniyordun. Ama 
ben biliyordum, Snapperin sorunu rakip adarın güçlerini tüke
tip onlan zayıflatmak, böylece Frontier diğer atlardan daha iyi 
veya onlann ayannda olabilecek. İşte Snapperin yaptığı bu. 
Önce çizmesinin bağı koptu. Sonra parmaklıklar üstünde din
lendi. Şimdi de eyerinin kayışı koptu. Eminim ki bütün bunlann 
hepsini daha önceden ayarladı. Snapper diğer at ve jokeylerini 
iki saate yakın başlama noktasında tuttu. Evet düdük çaldığın
dan bu yana aradan tam iki saat geçti. Yanş hâlâ başlayacak. 
Atlann hepsi başlama noktasında. Eminim artık Snapper yansın 
başlamasına hazır durumda. Durun bakalım." 

Mimıa opera dürbününü kaldırıp gözlerinin hizasına getirdi. 
Bruce da dürbününü kaldmp başlama noktasına baktı. 

Sonunda neticeden memnun kalan Garrison bir sıçrayışta 
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Frontier'in üstüne çıktı. Bruce yanındaki rakiplerini süzen Gar-
rison'un bakışlannı izledi. Diğer adamı hepsi sıcaktan bitkin 
düşmüşlerdi. Kimisi çok yorgun görünüyordu. Bruce dürbünü
nü kendi tayının üstüne çevirdi. Frontier'in soğukkanlı, sakin ve 
yorulmamış olduğunu gördü —evet tay yanşa hazırdı. 

Bruce dürbününü hakemden yana çevirdi, adar düzgün bir 
sıra halinde başlangıç çizgisinin üstüne dizilmişlerdi. 

Sonra başlama kayışı havaya kalktı - adar çılgın gibi ileriye 
fırladılar. 

Bruce tahta parmaklıkların üstünden eğilip hangi aün öne 
fırladığını anlamaya çalıştı. Adı sam bilinmeyen bir at en ön
deydi. Onun yarım metre arkasından yansın favorisi Picket ta
kip ediyordu. Bruce çılgın gibi yanş sahasının içinde ilk turu 
koşan aüar arasında yeşil ve beyaz renkleri aradı ama göremedi. 
Soma gördü - Frontier on ikinci sırada ölü gibi tembel tembel 
koşuyordu. Yarışın yansı tamamlanmak üzereydi. Garrison hâlâ 
kamçısını çizmesinin içinden çıkarmamıştı. 

Yavay yavaş atlann hızı kesiliyordu. Yanşa ilk başlayan adı 
sanı bilinmeyen at geride kalmıştı. İki saat güneşin altında sır
tında jokeyini taşıyarak bekleme noktasında durmanın acısı çı
kıyordu. Picket önce bir baş sonra da iki at başı öne geçti. Fron
tier artık arka sıralarda koşmuyordu. Yeşil ve beyaz renkler öne 
geçmişti. Bruce saydı. Frontier sekizinci, hayır, yedinci, hayır 
altıncı sıradaydı. 

Atlar dört nala bitiş noktasına doğru koşuyorlardı. 
Bruce inledi. Picket arayı üç at boyu açmıştı. Frontier dön-

düncü sıradaydı, ama zaman geçiyordu. Bruce gözlerini kapattı. 
Bebeği bu yansı asla kazanamayacaktı. 

Bruce tekrar gözlerini açtığı zaman atlar bitiş noktasına yak
laşmak üzereydi. Bmce önce Frontier'i göremedi. Çünkü ne 
dördüncü ne de üçüncü sıradaydı. İkinci sıraya geçmişti. En so
nunda Garrison kamçısını çizmesinin içinden çıkartmış sürekli 
Frontier'in terkisini kamçılıyordu. 

Bitiş noktasına doğru yol alıyordu. Frontier canım dişine 
takmış, bütün gücüyle koşuyordu. Üstüne bahse girenlere karşı 
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yüzünü kara çıkartmamaya uğraşıyordu. Tıpkı fırtına gibi koşu
yordu. Frontier, Picket ile arasındaki mesafeyi kapatıyordu. 
Snapper Garrison da atın üstünde ayağa kalkmış, vücudunu iki 
büklüm eğmiş, ağırlığını ata vermemeye çabalıyordu. 

Bruce'un arkasındaki kalabalığın çıkarttığı uğultular gök 
gürültüsüne benziyordu. Bitiş noktasına yaklaşan atlar ortalığı 
toza dumana bulamışlardı. Finişe yaklaşırlarken, yere vuran nal 
seslerinden havaya kalkan toz bulutundan başka bir şey görün
müyordu. 

Bruce'un dürbün kullanmasına gerek yoktu. Lideri ile ara
sındaki farkı iyice kapatmıştı. Atlar birbirlerinden boyun farkı 
uzaktaydılar. Picket bitiş noktasına yaklaşmak üzereydi. Birden 
bire arkadan abanan seyirciler Bruce'u itekleyerek önüne geçti
ler. 

Bruce bir an yansın bitişini görmedi. 
Yanında duran boş sandalyenin üstüne çıkan Bruce adardan 

birinin bitiş noktasına doğru yaklaştığını gördü. Havaya kalkan 
tozlardan görüş sahası bulandı, bir an yarışı kazanan atın renk
lerini ayırt edemedi. 

Sonra yansı kazanan atın renklerini gördü. 
Yeşil ve beyaz kazanmıştı! 
Snapper Garrison'un bindiği Frontier, 1903 yılı Amerikan 

Derby at yanşlannın birincisi olmuştu. Şimdi on beşe bir kaza
nan Frontier'di. 25.000 dolarlık büyük ikramiyeyi kazanmıştı. 

Bruce, Karen'in nefes nefese kendisine doğru koştuğunu 
gördü. Sonra onun kollannın arasına atılıp Bruce'u öpmeye baş
ladı ve defalarca öptü. 

Sonra başım kaldırıp Bruce'un gözlerinin içine baktı. Bruce 
onun düşüncelerini okuyamıyordu, ama neler düşündüğünü tah
min ediyordu. 

Karen kendi kendisine yansı kazanıp kazanmadığına emin 
olmadığını - ama Judith Armbrusterin da bu yarışı kaybettiğine 
emindi. 

Minna Everleigh'in masasının üstündeki telefon çaldı. 
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Minna telaşlı adımlarla koşup telefonu açtı. "Alo." 
Hattın diğer ucundaki erkeğin sesini hemen tanıdı. "Ben Ha

rold T. Armbruster. Siz Minna Lester misiniz?" 
Minna uzun yıllann verdiği alışkanlıkla neredeyse adamın 

yanlışını çıkartıp, hayır ben Minna Everleigh diye yanıt vere
cekti. Kendisini tam zamanında tuttu. "Evet, ben Minna Lester" 
diye yanıt verdi. 

"Nasılsınız? Aslında yeğeniniz ile konuşmak istiyorum. 
Bruce orada mı? Aünın Amerikan Derby yansını kazanmasını 
tebrik edecektim. Harika bir olay." 

Minna pek eğleniyordu. "Bruce Washington Parkında Fron
tier üstüne bahse girenlerin hepsini geri çeviriyor." 

Armbruster, "Neler hissettiğini çok iyi anlıyorum" diye ya
nıt verdi. "Bahisçi olarak bana özel muamele yapacağını ümit 
ediyorum. O atı satın alıp, biraz yarışlara soktuktan sonra da
mızlık olarak kullanmayı çok isterim. İlgilendiğimi Bruce'a söy
ler misiniz?" 

Minna, "Memnuniyetle" dedi. "Fakat korkanm Bruce için 
teklifiniz bir şey değiştirmeyecek Bay Armbruster." 

"Emin misiniz?" 
Minna, "Kesinlikle" diye yanıt verdi. 
"Şimdilik cebindeki yirmi beş bin dolar delikanlıya büyük 

bir servet gibi gelir, ama daha sonra fazla paraya ihtiyacı ola
cak." 

"Aynca oynadığı bileüerden de on beş bin dolar kazandı." 
Armbruster konuşmaya devam etti. "O para da kısa zaman

da erir. Ona geleceği için iyi para kazanacağı yöneticilik görevi 
teklif ettiğimi söylemek istiyordum. Yapmış olduğum teklif hâ
lâ geçerli." 

"Yani kızınız Judith ile evlenirse geçerli demek istiyorsu
nuz." 

"Evet, tabii. Aileden birisi olacak. İçimizden biri olacak. O 
zaman en hassas para işlerinde dahi ona güvenebileceğimi anla
yacağım." 

Minna, "Sanınm Bruce yerine size yanıt verebilirim" dedi. 
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"Kızınız çok tatlı ve iyi bir genç kız, ama Bruce'un şimdilik ev
lenmeyi düşünmediğini sanıyorum. Şimdilik yalnızca Ken-
tucky'de at çiftliği kurmaktan başka düşüncesi yok." 

"Çok yazık. Ülkenin en büyük et pakeüeme şirketlerinin bi
risinin yöneticisi olmak pek burun kıvnlacak iş değil." 

"Bay Armbruster, bu bakımdan Bruce'un hâlâ etyemez ol
duğunu size hatırlatınm. Gelecek hafta bu konuyu onunla yüz 
yüze düğün töreninde konuşursunuz. Fakat çifte düğün değil, 
ancak bir düğün töreni yapacağınızı size söyleyebilirim." 

Armbruster Minna ile yaptığı telefon konuşmasından sonra, 
öğleden sonrayı şirketin işleriyle geçirdi, fakat o akşam yemek
ten sonra aklı önemli bir konuya takıldı. 

Milvvaukee'deki kendi düğün töreninin anısı bugün bile tap
taze gözlerinin önünde duruyordu. Veya daha doğrusu, yıllarca 
önce düğün töreninden sonra başına gelen olayları unutamıyor-
du. Babası Armbruster! bir kenara çekip cinsel konular hakkın
da eğitim görmemiş bir delikanlının zifaf gecesinden önce bazı 
deneyimler elde etmesi gerektiğini söylemişti. Profesyonel bir 
kadınla bir gecelik macera, gerilen sinirlerini gevşetecek ve ka-
nsı Pearl ile evlendiği zaman neler yapması gerektiğini bilecek
ti. Onun için, düğün öncesi armağanı olarak babası Armbfus-
ter'ın kolundan tutup, Milwaukee'nin en ünlü genelevlerinden 
birisine götürmüştü. Armbruster da hayatında ilk kez bir kadın
la yatıp cinsel eğitimini almıştı. 

Armbruster o gün ne kadar korktuğunu anımsıyordu. Fakat 
babasına da karşı koyamamıştı. Ayrıca, merakını da tatmin edip 
bir an önce bu işi bitirmek istiyordu. 

Genelevdeki kadına müşterisinin deneyimsiz olduğu daha 
önceden haber verilmişti. Ona büyük dikkat ve alâka gösteril
mesi istenmişti. 

Genelev macerası çok iyi geçmişti, hatta Armbruster'ın tah
mininden de çok iyi geçmişti. Pearl ile evlendikleri gece, yatak 
odalannda soyunurlarken, Armbruster kendisinden bekleneni 
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yerine getirmeye hazırdı. Yeni gelinin yanında deneyimine gü
venip seksten korkmadığını hissediyordu. 

Şimdi Alan evlenmek üzereydi, Armbruster oğlunun da dü
ğünden önce, gençliğinde kendisinin yaptığı gibi seksin gizemi
nin keyfinden yararlanmasını istiyordu. 

Ertesi gece Alan'a bir seks eğlencesi düzenlemeye karar ver
di. Ertesi sabah şirkete gidince oğlunu götürebileceği kentin en 
iyi genelevini soruşturdu. Çünkü, Armbruster'm genelevler hak
kında fazla bilgisi yoktu, arada sırada arkadaşlannın geneleve 
gittiklerini anlatıp övünmelerine kulak misafiri olurdu. Pearl ile 
evlendiğinden beri asla bir genelevden içeriye adımını atmamış
tı. Bütün yaşantısı süresince bir kez olsun karısına ihanet etme
mişti. Bazı kez gazetelerde kentin dillere destan genelevleri 
hakkında haberlere rastlardı, ama muzır çöplük diye değerlendi
rip asla okumazdı. Doğrusu, Chicago'daki bir genelevin adını 
dahi bilmiyordu, ama en iyi genelevin hangisi olduğunu da öğ
renmeden duramayacakü. 

Ertesi gün şirketin iki ayrı yönetici ve kıdemli işçi başları 
ile ayn ayn görüştü. 

Hepsine açıkça oğlu Alan'ı evlenmeden önce geneleve gö
türmek istediğini açıkladı. Bu açıklamayı yaptıktan sonra her 
birine ilk cinsel deneyimin çok önemli olduğunu genç damat 
adayına Chicago'daki hangi genelevi tavsiye edeceklerini sordu. 

Konuştuğu adamların sanki hepsi ağız birliği etmişçesine 
"Oğlunu Dearborn Sokağındaki Everleigh Kulübüne götür" de
diler. 

Armbruster, Everleigh Kulübünü düşününce bu adı bir yer
den duyduğunu anımsadı. İsim hiç yabancı değildi. Ama nerede 
duyduğunu bir türlü anımsayamadı. Deve kuşu gibi kafasını ku
ma gömüp, gözlerini ve kulaklannı bazı olaylara tıkayıp işinden 
başka bir şey düşünmüyordu. İşinin dışında herhangi bir olaya 
fazla ilgi duymazdı. 

Everleigh Kulübüne nasıl gidileceğini arkadaşlanndan öğ
renmişti. Önce Alan ile kendisine kulübün pahalı restoranında 
bir masa ayırtacaktı. Alan ile birlikte şampanyalı filan güzel bir 
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yemek yiyeceklerdi. Ondan sonra oğlunun üst katta eğlendiril-
mesini isteyecekti. 

Armbruster akşam eve dönünce, çalışma odasına çekilip ka
palı kapılar ardında oğlu Alan'a düşündüğü teklifi yaptı. Aslın
da teklif değil de, bir emirdi. 

"Alan" diye söze başladı. "Birkaç güne kadar Güneyli güzel 
bakire ile dünya evine gireceksin. İşin bu kısmı çok güzel. Gü
zel olmayan kısmı ise, Alan sen de bakiresin. Gerdek gecesi 
böylesine deneyimsiz olmak hiç de hoş bir şey değil." 

Alan, "Neden olmasın?" diye yanıt verdi. "Düğün gecesin
den sonra Cathleen de ben de deneyim kazanacağız." 

"Oğlum beni dinle, ben de evlenmeden önce babamın sözü
nü dinlemiştim. Eğer ne yaptığını veya yapacağını bilmezsen 
düğün gecesi hüsranla sona erer. Beceriksizce davranırsın, bü
tün işi berbat edersin. Kötü başlangıç, kötü evliliğe yol açar." 

"Sen bana ne söylemek istiyorsun?" 
"Evlenmeden önce iyi bir cinsel deneyimden geçmelisin. 

Sonra Cathleen ile birlikte cinsel yaşantınızın çok daha büyük 
anlamı olur. Evlenmeden önce bir kadına —profesyonel bir ka
dına— ihtiyacın var." 

Alan karşı koydu. "Benim kimseye ihtiyacım yok, kanın
dan önce başka bir kadınla yarmak istemiyorum. Baba, sana söz 
veriyorum, Cathleen ile en ufak sorunumuz olmayacak. Kolej
deki biyoloji derslerinden kadın anatomisi hakkında çok şey öğ
rendim. Aynca bildiğim daha önemli bir şey var. Ne zaman 
Cathleen'in yüzüne baksam cinsel organım sertleşiyor. Samnm 
bundan başka bir şey bilmeme gerek yok." 

Armbruster ısrarla, "Evlenmeden önce başka bir kadınla 
yatmalısın" dedi. "Bak benim düşündüğüm gibi yapalım. Chica
go'daki en lüks genelevin Dearborn sokağındaki Everleigh Ku
lübü olduğunu öğrendim. İşadamlan ve ünlü kişiler sık sık ora
ya eğlenmeye giderlermiş. Yann gece akşam yemeği için orada 
bir masa ayırttım bile. İşin adabı, usulü böyleymiş. Everleigh 
Kulübünde önce yemek yiyip, içki içip seni gevşeteceğiz, sonra 
seni üst kata yollayıp oradaki güzel kızlardan birisiyle zevkli 
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dakikalar geçirmeni ayarlayacağım. Ben seni aşağı katta bekle
rim. Oğlum tam bir erkek olarak aşağıya ineceksin ve sana 
zevkli dakikalar yaşamayı sağladığım için bana minnettar kala
caksın. Yann akşam saat sekizde birlikte Everleigh Kulübüne 
gideceğiz." 

O gece Everleigh Kulübünün içinde dehşet havası esiyordu. 
Edmund hemen koşup Aida ile Minna'ya ertesi gece için 

Harold T. Armbruster'ın kendisi ve oğlu adına akşam yemeğin
de restoranda bir masa ayırttığı haberini vermişti. 

Edmund, "Rezervasyonu ben yaptım, ama Bay Armbrus
ter'ın burada en son görmek istediğiniz insan olduğunu biliyo
rum" dedi. 

Aida haberi duyar duymaz hemen paniğe kapıldı. "Derhal o 
masayı iptal et. Eğer bizi burada görecek ve yaptığımız işi anla
yacak olursa, bir an tereddüt etmeden düğünü iptal eder. Ona bu 
kapının eşiğinden adımı içeriye attırmayın çünkü..." 

Minna kız kardeşinin sözünü kesti. "Hayır, böyle davranır
sak şüphe çeker." Sonra Edmund'dan yana döndü. "Buraya yal
nızca akşam yemeği için mi geliyorlar?" 

Edmund boğazını temizledi. "Pek değil, Bayan Minna. Ta
bii yemek yiyecekler, ama yemekten sonra oğlunun üst katta eğ
lenmesini istediğini söyledi. Oğlunun birkaç gün sonra evlene
ceğini açıklayıp, delikanlının bakire olduğunu, evlenmeden 
önce hiç olmazsa başından bir deneyim geçmesini istediğini 
söyledi." •> 

Aida korkuyla Minna'ya, "Buna izin veremeyiz" dedi. "Ger
çek her an ortaya çıkabilir." 

Minna zorbalıkla, "Hayır çıkmaz" dedi. "Emin ol bu olay 
baba ile oğul arasında kalacaktır. Alan'ın yukarı kata çıkıp kız
lardan birisiyle aşna fışna yapmasına ben kesinlikle karşı çık
mam. Eğer babası böyle arzu ediyorsa, onun istediğini yapmalı. 
Bu işten Cathleen ile Brace'un asla haberi olmaz. Aida biraz 
mantıklı ol, kızlardan çoğu güvenilir meşterileri üst katta eğlen-
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diriyor. Aralarından birisinin de Alan Armbruster ile biraz oy
naşmasında ne zarar var." Minna sonra aklına gelen diğer dü
şüncesini ölçüp biçti. "En önemlisi bu olayın Everleigh Kulü
bünde yer alması. Onlara sosyete hanımı iki halanın genelev 
işlettiğini fark ettirmemek. Aida sen ve ben çalışma odasına 
gizlenip, Arbruster'ın gözüne gözükmeyiz ve onlar kulüpten çı
kıp gidene dek saklanınz. Bunu yapmak da çok kolay." 

"Yani yarın akşam bu odada kilit altında mı oturacağız de
mek istiyorsun?" 

Minna, "Hayır canım" dedi. "Her günkü normal yaşantımızı 
sürdüreceğiz. Fakat, Edmund, Armbruster'lan kulübün kapısın
da karşılayıp içeriye buyur ettikten sonra, onlan bir an yalnız 
bırakıp piyanonun başındaki Profesör Vanderpool'un yanma ko
şar. Tehlikeyi bize haber vermesi için ona önceden öğrettiğimiz 
bütün müzikli şifreleri sen biliyorsun değil mi? Evet, Armbrus-
ter'lar gelince profesör piyanoda o şarkılardan birisini çalar. 
Böylece Armbruster'lann geldiğini bize haber verir. Bu şarkıyı 
duyunca sen ve ben hemen buraya çalışma odasına koşup sakla
nınz. Onlar gittikten sonra profesör Vanderpool tekrar aynı şar
kıyı çalıp bize gittiklerini haber verir. Buna ne dersin?" 

Aida bir süre düşündü. "Bana göre fena değil." 
Minna, "Hayır değil" dedi. "Haydi artık endişe etme. Bırak 

Armbruster'lar gelsin gitsinler. Cathleen ve Bruce Leşter'in 
isimlerine leke sürülmeyecek, sana söz veriyorum." 

Ertesi gün öğleyin Bruce Lester, Karen'i aramaya çıktı. Onu 
restoranda masalan düzenlerken buldu. 

Onun yanına gitti. "Karen bir dakika konuşabilir miyiz?" di
ye sordu. 

Karen, "Tabii istediğin kadar konuşabiliriz" diye yanıt ver
di. "Akşam yemeğine kadar yapacak işim yok." 

"Çok iyi. Biraz dışan çıkıp konuşabilir miyiz?" 
Şaşıran Karen Bruce'un peşine takılıp restorandan dışanya 

çıktı. Koridorda, "Burada konuşabiliriz" dedi. 
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"Oyle yeri göğü oynatacak bir şey değil, yalnızca merakımı 
yenmek istiyorum." 

"Ne hakkında?" 
Bruce, "Burada halalanmın evi konusunda" diye yanıt ver

di. "Bu evi doğru dürüst görmedim. Ne zaman Minna halama 
bana evi dolaştırmasını söylesem hep işi olduğunu söylüyor. Ai-
da da aynen onun gibi davranıyor. Bu belki rastianü belki de de
ğil. Her neyse, ben bu evi baştan başa dolaşmak istiyorum. Aida 
ve Minna hala uyuyorlar. Sanırım sen beni dolaştırabilirsin." 

Karen hemen tereddüt etti. "Burası benim evim değil. Seni 
dolaşnnp dolaştırmayacağıma emin değilim." 

Bruce ısrar etti. "Burada gizlenecek bir şey olmadığına emi
nim. Tabii eğer sen bir şeylerin gizlendiğim bilmiyorsan." 

Minna ve Aida'ya duyduğu sadakat ile Bruce'a duyduğu 
sevgi arasında bocalayan Karen çekinerek, "Tabii, ben de onla-
nn evini pek iyi bilmiyorum. Ama birkaç kez gezip dolaştığım 
odaları sana gösterebilirim." 

Bruce, "İşte benim de istediğim o kadar" dedi. "İki ufak te
fek hanım için burası koskoca, saray gibi bir ev. Burayı nasıl 
döşediklerim görmek istiyorum. Sakıncası var mı?" 

Karen, "Evet, sanırım yok" dedi. Bruce'un elinden tuttu. 
"Kütüphaneden başlayabiliriz. Minna orasıyla iftihar ediyor." 

Öne geçip Bruce'a yol gösterdi. Restorandan çıkıp kütüpha
neye gittiler. 

Bruce kütüphaneye girince kitap raflanm gözden geçirdi. 
"Bütün bu kitaplar beni ürkütüyor" dedi. 

Karen, "Gerçekten ürkütücü" diye onayladı. "Minna'nın bu
rada aşağı yukan üç bin tane kitabı var. Şu Shelley'in bütün 
eserlerine bak. Şurada, on sekiz ciltlik Çin Şiirleri var. Onların 
yanında Guy de Maupassant'ın eserleri. Edgar Ailen Poe'nun 
tüm eserleri. Minna bana Poe'nun anne tarafından akraba oldu
ğunu söyledi. 

"Bunu bilmiyordum." 
Karen, "Minna halanın kitap yazdığım biliyor musun?" diye 

sordu. "Hatta kitabından bazı bölümleri bana gösterdi. Eserin 
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adı Şairler, Peygamberler ve Tanrılar olacak." 
Bruce hayreüe başını salladı. "Minna'nın erkek kardeşi, ya

ni benim babam.... Ailedeki en büyük beynin o olduğunu sanır
dım. Şimdi hiç olmazsa Minna halamın da ondan aşağı kalma
dığını söyleyebilirim." 

Kütüphaneden çıkarlarken, Karen sanat galerisini aüamala-
nnı önerdi. "Sanattan pek fazla anlamam" dedi. "Yalnızca Ber-
nini'nin Apollo ve Daphne heykelinin kopyasını tanıyorum. Du
vardaki yağlıboya tabloların kimlere ait olduğunu bilmiyorum. 
Minna'nın en sevdiği yere, Altın Odaya gitmek ister misin?" 

Bruce, "Hani şu som altın piyanolu, altın aşk heykelcikleri
nin bulunduğu odadan mı söz ediyorsun?" diye sordu. "Orayı 
daha önce gördüm. Ömrümde o kadar cicili bicili süslenmiş bir 
yer düşünemiyorum." 

Karen güldü. "Eh artık düşün" diyerek öne geçip yol göster
di. Altın Odanın önünden geçtiler. "Bakır Odasını gördün mü?" 

"Hayır ama görmek isterim." 
Karen Bruce'u Bakır Odasından içeriye soktu. Odanın du

varları çekiçle dövülmüş bakır kaplıydı, içindeki eşyalar Arap 
bakınndan yapılmıştı. Odanın ortasındaki maun masanın üstü 
İtalyan mermeri ile kaplıydı. Odanın dört bir yanındaki kafesle
rin içindeki san kanaryalar hep bir ağızdan ötüşüyorlardı. 

Sonra duvarlannda pembe rokoko işlemeler asılı, pembe 
Şam ipeği kumaşlarla döşeli divanlann ve koltuklann bulundu
ğu Pembe Odaya girdiler. 

Daha sonra tavandan aşağıya dev avizenin kesme kristal 
taşlanndan binbir renkli ışıklar yansıyan, nadide ağaçların tah-
talanndan mozaik gibi işlenmiş parke döşemeli balo salonuna 
girdiler. 

Dolaşmaya devam ederlerken Bruce hayretier içinde "Daha 
bitmedi mi?" diye sordu. 

Karen, "Burası Çin Odası" dedi. 
Bruce Uzakdoğu işlemelerini ve perdeleri inceledi. Odanın 

ortasındaki büyük tik ağacı masanın üstündeki kocaman bakır 
sürahinin içinde kırmızı kâğıtlar sanlmış ufak paketleri görünce 
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Bruce, "Bunlar ne?" diye sordu. 
Karen onların kızlar tarafından kullanıldığını açıklamak 

üzereyken birden bire kendisini tuttu. "O paketler Çin havai fi
şekleri. Akşam yemeğine gelen müşteriler bu odada şampanya 
içerlerken Minna halan birkaç havai fişeği gökyüzüne fırlatır. 
Eğer fişekler şampanyanın mantarından daha çok ses çıkartırlar
sa Minna müşterilerden birisine —şakadan— yanağını öptürür." 

Bruce, "Çok garip bir oyun" dedi. 
Sonra Bedevi Odasını dolaştılar. Bu oda da derin Afrika 

koltukları ile döşenmişti. Odanın ortasındaki havuzdan insanın 
başını döndüren ağır kokulu bir parfüm fişkırıyordu. "Minna ha
lan bu odada kutuların içine canlı kapattığı kelebekleri havaya 
salmaktan pek hoşlanır" dedi. 

Bruce elinde olmadan başını salladı. Diğer odaya açılan ka
pılan işaret etti. "Orada ne var?" diye sordu. 

Karen, "Doğrusunu istersen, ben de bilmiyorum" diye yanıt 
verdi. "İçeriye hiç girmedim. Birlikte bakalım mı dersin?" 

"Neden olmasın?" 
Karen kapılan açıp Bruce'u içeriye soktu. Sonra, "Aman 

Tannm" diye soluğunu tuttu. "Bütün oda aynalarla kaplı." 
"Çok şaşırtıcı." 
Karen, "Aynalı odadan söz edüdiğini duymuştum. Herhalde 

burası" dedi. 
Bruce'un yanından geçip merakla yerleri ayna döşeli odadan 

içeriye girdi ve durup ayağının altındaki aynalara büyülenmiş 
gibi baktı. 

Bruce Karen'e bakıyordu. Gözleri kızın etekliğinin ucundan 
ayakkabılannın burnuna kaydı. 

"Karen" diye seslendi. "Etekliğinin altına ne giydiğini gör
düm" dedi. "Ne demek istiyorsun?" 

"Sen... Etekliğinin altına dantelli kombinezon giymişsin" 
deyip yutkundu. "Bacaklanmn arasını görüyorum." 

Karen, "Aman Tannm!" diye heyecanla bağırdı. Sanki yalın 
ayak kızgın ateşin üstünde yürüyormuşçasına telaşla üstüne bas
tığı aynalardan uzaklaştı. Kapının önünde durup elleriyle ağzını 
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kapattı. "Halalarının evinde böyle ayna döşeli odanın ne işi 
var?" 

"Veya bir evin içinde restoranın ne işi var?" 
Bruce Karen'in kolundan tuttu, uzaklaştılar. Yürürlerken 

Bruce düşünüyordu. 
Sonunda Bruce dayanamadı, "Karen biliyor musun, burası

nın Minna ve Aida halamın evi olduğuna emin değilim" dedi. 
"Burası daha ziyade o biçim evlere benziyor." 

Karen, "O biçim evler mi?" diye yineledi. "Ne demek isti
yorsun?" 

Bruce, "Yani" dedi. "Louisville'de bir kez beni o evlerden 
birisine götürdüler. Bunun kadar büyük ve şık değildi, ama he
men hemen aynı lükse sahipti. Karen o kötü şöhretli evlerden 
birisiydi. Bu ev de oraya benziyor. Biliyorsun, ev her zaman 
yuva demek değildir." 

"Bruce! Sen neden söz ettiğinin farkında mısın?" 
Bruce, "Pek emin değilim" diye yanıt verdi. 
"Pekala öyleyse lütfen sus, lütfen sus!" 

Aynı gece saat dokuzda Everleigh Kulübünde, Armbrus-
ter'lar baba oğul yemeklerini bitirdiler. Alan kahverengi yünlü 
kostümü ve papyon kıravatı ile kendisini pek rahatsız hissedi
yordu. 

Harold Armbruster ise oğlu Alan'ın kadehine şampanya 
doldurdukça gevşeyip rahatlıyordu. 

Armbruster sinirlerini yatıştırmak için oğluna hafif bir ye
mek yiyip, çok içmesini öğütlemişti. Her ikisi de kızarmış piliç 
yemişlerdi. Şimdi Armbruster'lar koltuklarına yaslanmış keyifle 
purolarını tüttürürlerken Alan sürekli şampanyasını yudumlu-
yordu. 

Armbruster, "Bu Everleigh Kulübü esaslı yermiş" diye itiraf 
etti. 

"Evet." 
"Hiç kimse bana genelevin bu derece görkemli olabileceği-
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ni söylememişti. Kalıbımı basarım ki kızlar da ev kadar güzel
dir." 

Alan son bir kez daha karşı koyma cesareti gösterdi. "Baba, 
bunu yapmak zorunda değilim. Cathleen ile baş başa kalınca ne 
yapacağımı biliyorum. Haydi şimdi eve gidelim." 

Armbruster şiddetle başını iki yana salladı. "Ya şimdi veya 
asla. Eğer aslaya izin verirsem, gelecek hafta başın belaya girer 
ve işler berbat olur. Alan, bu işten yüzünün akıyla sıyrılmana 
yardımcı olacağım. Daha sonra bana nasıl teşekkür edeceğini 
bilemeyeceksin." 

Alan, "Eğer ısrar ediyorsan" diye mırıldandı. 
"Daha önce başka hiçbir şeyde bu kadar ısrar etmemiştim." 
Armbruster elini sallayıp Edmund'u çağınnca, uşak hemen 

koşup geldi. Armbruster, "Yemeğimizi bitirdik" dedi. "Oğlum 
gitmeye hazır oluncaya kadar ben burada oturup bir içki daha 
içip bekleyeceğim. Eğlenmesi için oğlumu yukarı kata çıkartır 
mısınız?" 

"Baş üstüne efendim" diyerek Edmund en yakındaki hostes 
kızlardan birisine el etti, Karen geldi. "Hostesimiz oğlunuzu yu
karı kata çıkartacak efendim." Karen yanına gelince Edmund 
eğilip onun kulağına fısıldadı. "Delikanlıyı Margo'nun odasına 
götür. Hangisi olduğunu biliyorsun, Margo onu bekliyor." 

Karen elini uzatınca, Alan gönülsüzce yerinden kalktı. Son 
bir kez babasına ümitsiz bir bakış fırlattı. Sonra Karen'in peşine 
takılıp restorandan çıktı. 

Merdivenlere doğru ağır ağır yürürlerken, Karen, "Sanki gi
yotine gidiyor gibisin. Yoksa buraya ilk defa mı geliyorsun?" 
diye sordu. 

Alan titrek sesle yanıt verdi. "Evet ilk defa." 
Karen, "Belki çok sıkıcı olabilir, ama gevşedikten sonra çok 

hoşuna da gidebilir. Sonunda pişman olacağını sanmıyorum. 
Margo işinin ehlidir" dedi. 

"Ben... Ümit ederim siz haklısınız." 
Merdivenin üst başına çıkınca, Karen öne düşüp odaların 

numaralarına baktı. 
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Karen ağzının içinden, "Margo, Margo" diye mırıldandı. 
"Sekizde mi yoksa dokuzda mı. Dokuzda olduğuna eminim." 

Kapıyı hafifçe aralayıp içeriye göz attı. "Herhalde banyoda. 
Aslında suyun aktığını duyuyorum. Pekala Alan, artık içeriye 
tek başına girebilirsin. Giysilerini çıkart ve yatağın üstüne otur. 
Margo banyodan çıkar çıkmaz sana ne yapacağını söyler." 

Karen kapıyı sıkıca kapatıp aşağı kata inerken zavallı deli
kanlının işinin rast gitmesine dua ediyordu. 

Aynca Bruce'un halaları hakkında gerçeği öğrenmemesine 
de dua ediyordu. 

Yatak odasında, Alan ayakta durmuş çaresizlik içinde ba
kışlarını odanın içinde dolaştırıyordu, ama üstü kaşmir battani
yen pirinç karyoladan başka bir şey görmüyordu. 

Banyodaki su sesi kesilince, bütün gece burada giysileri sır
tında ayakta duramayacağını fark etti. Uyuşmuş parmaklanyla 
giysilerinin düğmelerini çözüp sırtından çıkanp yere atmaya 
başladı. Önce ceketini, sonra papyon kıravatını, sonra gömleği
ni ve sonunda pantolonunu çıkarttı. Sırtında yalnızca aüetiyle 
külotu kaldı. 

Çıplak ayakta durmaktan utanınca, yatağa doğru ilerleyip, 
tam battaniyenin altına süzülmek üzereyken banyo kapısının 
açıldığını duydu. 

Kalbi yerinden fırlayacakmış gibi çarpmaya başladı. Başını 
çevirip baktı. Banyo kapısı açılınca loş ışıkta yüzünün hatlannı 
pek seçemediği ufak tefek, çekici bir kız belirdi. Kızın sırtında 
süt beyaz ince bir sabahlık vardı. Alan onun bacaklannı, güzel 
vücudunu hatta bacaklannın arasındaki siyah üçgeni dahi göre
biliyordu. Bir an soluğunun kesildiğini hissetti. Sonra gözlerini 
kızın ince kumaşın altında iyice belli olan dolgun memelerine 
takıldı. Sonra bakışlan kızın yüzüne takıldı. 

Kızın yüzünü görünce Alan neredeyse bayılacaktı. Yüksek 
sesle inledi. 

Karşısında duran Margo adındaki orospu değildi. 
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Karşısında Cathleen, nişanlısı Cathleen Lester, birkaç gün 
sonra evleneceği bakire duruyordu. 

Alan ayağa fırlayınca, Cathleen odasında yan çıplak bir er
kek olduğunu fark etti, sonra o da yüksek sesle inledi. Boğulur-
casına, "Alan!" diye heyecanla bağırdı. 

Bir an şaşkına dönen Alan sonunda konuşabildi. "Cathleen! 
Burada senin ne işin var?" 

"Burada senin ne işin var da ne demek? Evleninceye kadar 
burada halalanmın evinde kalıyorum" diyerek hayretle gözleri
ni iri iri açıp baktı. "Pekala sen bana yanıt ver, benim odamda 
ne aradığını sorabilir miyim?" 

"Cathleen burası senin halalannın evi değil. Burası çok ünlü 
bir genelev. Burası Everleigh Kulübü." 

"Sen çıldırmışsın. Burası Everleigh Kulübü değil. Olamaz. 
Şimdi bunu nereden çıkarttın, burası..." 

Alan onun sözünü kesti. "Burası bir genelev, hayat kadınla-
nnın çalıştığı bir genelev. Bunu dünya âlem biliyor. Halanlar 
sana ne söyledilerse söylesinler, bu evi onlar işletiyorlar. Bu 
evin patroniçeleri." 

"Bana böyle şeyler söylemeye nasıl cesaret edersin?" 
"Söylüyorum çünkü doğru. Beni dinle Cathleen. Tanrı aşkı

na beni dinle. Gerdeğe girmeden önce babam benim biraz cinsel 
deneyimim olsun istedi. Modası geçmiş bir düşünce. Kadınları 
yakından tanıması için oğlunu geneleve getirdi. Chicago'daki en 
büyük genelevin de adı Everleigh Kulübü. Minna ve Aida Ever
leigh adındaki iki kız kardeşin işlettiği Everleigh Kulübü. Onla-
nn isimleri Lester değil, Everleigh. Babam buraya beni zorla 
getirdi. Ben senden başka bir kadınla yatmak istemiyordum. 
Ama babam ısrar etti. Kolumdan sürükleyerek beni buraya ge
tirdi. Önce yemek yiyip içki içtik —yani özel bir evde restora
nın işi ne demek istiyorum— sonra beni yukanya Margo adın
daki bir orospuyla yatmaya gönderdi. Beni buraya getiren kişi 
yanlış odaya sokmuş. Şimdi anladın mı?" 

Cathleen'in yüzü kül gibi solmuş titriyordu. Başını salladı. 
"İnanamıyorum, gerçekten inanamıyorum. Yani halalarım Min-
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na ve Aidâ gerçekten genelev patroniçeleri mi ve bunca yıldır 
bize yalan mı söylediler? Babam bizi buraya çok iyi niyetle yol
ladı. Düğünden önce halalarımızın yanında kalmamızı istedi. 
Babam da bilmiyor..." 

"Benim babam da Minna ve Aida'nın kim olduklannı bil
miyor. Müstakbel gelininin bir genelevde yaşadığını asla öğren-
memeli." 

Cathleen yalın ayak Alan'ın yanına yaklaştı. Kısık sesle, 
"Alan babanın ne düşündüğü benim için önemli değil. Benim 
için yalnız senin düşüncelerin önemli" diyerek bir an tereddüt 
etti. "İnşallah buradayım diye benim de orospu olduğumu dü
şünmüyorsun değil mi?" 

"Kesinlikle hayır!" Alan şiddetle başım iki yana salladı. 
"Senin kim olduğunu biliyorum. Burada çalışmadığını da bili
yorum." 

"Ama belki emin değilsin" diyerek elini uzatıp Alan'ın göğ
süne dokundu. "Sevgilim, evlenmeden önce emin olman gerek. 
Yalan söylemiyorum. Ben bakireyim. Alan, bunu sana kanıtla
yabilirim." 

Bu sözlerden sonra, Cathleen omuzlarını silkip sırtındaki 
sabahlığı ayaklannın dibine kaydırdı. Çırılçıplak Alan'ın karşı
sına dikildi. 

"Alan bırak kanıtlayayım" dedi. Sonra arkasını dönüp yata
ğa yürüdü, yatak örtüsünü açıp sırt üstü yattı. 

Karşısında Cathleen'i çini çıplak gören Alan büyülenmiş gi
bi ayakta sallandı. Heyecandan neredeyse boğulacaktı. Yatakta 
yatan Cathleen'e bakıp göz ziyafeti çekti. Kasıklarımı arasında
ki sertleşmeyi hissediyordu. Birden bire kalın cinsel organı iyi
ce sertleşti ve kilotunun önündeki yarıktan dışanya fırladı. 

Cathleen'in gözlerinin hayretle irileştiğini gördü. 
Alan için artık saklayacak veya çekinecek bir şey yoktu. 

Mahcubiyetin sırası değildi. 
Sırtından iç çamaşırlannı parçalarcasına çıkartıp bir kenara 

attı. > 
Duyduğu heyecandan titriyordu. Cathleen'e doğru yaklaşır-
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ken onun üstüne atılmamak için kendisim tutuyordu. 
Yatağa yaklaşıp, Cathleen'in yanma uzandı. Birbirlerine öy

lesine yakındılar ki çıplak kalçaları birbirine değiyordu. 
Alan başını kaldırıp, dudaklannı Cathleen'in memelerinin 

başlanna yapıştınp öpmeye başladı. Sonra onu dudaklarından 
öptü. Dilleri birbirine değdi ve bir süre sonra Cathleen kesik ke
sik solumaya başladı. 

Alan dirseklerinin üstünde doğrulup, Cathleen'in bacaklan-
nın arasına giriyordu. Cathleen ise, "Alan seni seviyorum" diye 
inliyordu. 

"Ben de seni seviyorum" diye fısıldadı. 
Sevişmelerini izleyen zevkli dakikalann sonunda, nikâhları 

kıyılmadan gerdeğe girdiler. 

Aşağıda restoranın bir köşesinde Edmund, Karen Grant ile 
karşılaştı. "Evet, genç Armbruster'ı yukarıya çıkardın mı?" diye 
sordu. 

"Yani Margo'nun odasına çıkardım mı diye soruyorsun? 
Evet çıkardım. Onu dokuz numaralı odaya sokup Margo ile baş 
başa bıraktım. Herhalde şimdiye kadar hayatın gerçeklerini öğ
renmiştir." 

Edmund gözlerini kırpıştırıp Karen'e baktı. "Ne dedin? Onu 
dokuz numaralı odaya mı koydun?" 

"Evet. Sen bana onu dokuz numaralı odaya götür dedin." 
Edmund şaşırmıştı. "Hayır, demedim. Onu altı numaralı 

odaya sok dedim. Margo altı numaralı odada kalıyor." 
"Oh, hayır...." 
Edmund öfkeyle, "Ziyanı yok" dedi. "Dokuz numaralı oda

da kim kalıyor biliyor musun? Buradan bir yere kımıldama. He
men gidip Minna'yı bulmalıyım!" 

Edmund hızla arkasını dönüp telaşlı adımlarla restorandan 
çıktı ve Everleigh'lerin çalışma odasına doğru koştu. 

Kapıyı tıklatmadan açıp içeriye daldı. 
Minna ve Aida divanda yan yana oturmuş çene çalıyordu. 
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Minna başını kaldınp baktı. "Ne var? İhtiyar Armbruster gitti 
mi? Profesörün çaldığı müziği duymadım" dedi. 

Minna'nın sorduğu sorulara aldırmayan Edmund çalışma 
odasına içeriye girip Everleigh kız kardeşlerin karşısına dikildi. 

"Bayan Minna" diye nefes nefese konuştu. "Size çok kötü 
bir haberim var. Korkunç bir hata oldu. Ben de şimdi duydum." 

Minna korkuyla yerinden fırlayıp, "Ne var?" diye sordu. 
"Birisi Alan Armbruster'ı yukarı kata götürmüş - altı numa

ralı odadaki Margo ile oynaşsın diye. Ama bir yanlışlık olmuş. 
Alü nunlara yerine Alan'ı yanlışlıkla dokuz numaralı odaya 
sokmuş." 

"Dokuz!" diye heyecanla çığlık atan Minna'nin yüzü kül gi
bi soldu. "Orası Cathleen'in özel odası. İnanamıyorum. Emin 
misin?" 

"Kesinlikle Bayan Minna." 
Minna ellerini kaldınp başını tuttu. "Oh, aman Tannm, ne 

büyük bir felaket. Alan şimdi Cathleen'in halalannın Minna ve 
Aida'nm genelev sahibi olduğunu anlamıştır. Şimdi Cathleen'in 
de evdeki orospulardan birisi olduğuna inanacak. Başımıza 
bundan daha büyük bir felaket gelemezdi. Hemen bu işi durdur
malıyım, bir şeyler açaklamalıyım...." 

Aida ayağa kalktı. "Minna lütfen dışanya çıkma, Armbrus
ter dışarda...." 

Fakat Aida kardeşini uyarmakta geç kalmıştı. Minna çalış
ma odasından koşarak dışarıya çıkmıştı bile. 

Bir an önce giriş holündeki merdivene ulaşabilmek amacıy
la, Minna restorandan geçti. Masalann arasındaki yoldan hızla 
geçerken kendisine selam veren eski müşterilerini görmedi. 

Tam restoranın diğer ucuna gelmek üzereyken, köşede tek 
başına oturan bir adam gördü. İri yan bir erkek Minna'ya bakar
ken bir yandan da purosunu tüttürüyordu. Adam gözlerini kısıp 
dikkatle Minna'ya baktı. 

Sonra elindeki purosunu yere fırlatıp ayağa fırladı. Masanın 
arasındaki boşluğa çıkıp Minna'nin yolunu kesti. 

"Bayan Lester!" diye heyecanla bağırdı. "Karşımdaki Min-
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na Lester olabilir mi? Bu rezalet yuvasında siz ne anyorsunuz? 
Burada ne yapıyorsun?" 

Minna olduğu yerde kalıverdi. Armbruster'm cüssesinden 
ürkmüştü. Bir an konuşamadı. Sonunda kendisini toparladı. 
"Ben buranın sahibiyim" dedi. Zaten daha başka bir açıklama 
da yapamazdı. 

Armbruster, "Buranın sahibi misiniz?" diye kükredi. "Bu 
genelevin sahibi siz misiniz?" 

Minna, "Sahibi benim, kız kardeşim ve ben buranın sahibi
yiz" diye yineledi. Kendisini bir açıklama yapmak zorunda his
setti. "Kentucky'deki ağabeyimin böyle bir yer işlettiğimizden 
haberi yok. Onun için düğünden önce Cathleen ile Bruce'u yanı
mıza yollamakta sakınca görmedi. Böyle bir ev işlettiğimizi ona 
asla açıklayamayız. Ayrıca Cathleen de bilmiyor. Anlamasın di
ye her şeyi, hemen hemen her şeyi değiştirdik. Onun için lüt
fen...." ' 

Armbruster, "İnanılacak gibi değil" diye gürledi. Ve Min-
na'yı kolundan yakaladı. "Haydi gelin, oğlumu bu çirkef yuvası 
evden bir an önce çıkartmak istiyorum" dedi. 

Minna'yı sürükleyerek restorandan giriş holündeki merdi
venlere doğru sürükledi. 

Başlarını kaldırıp yukarıya baktıklarında merdivenlerin üst 
basamağında Alan'ın giyinmiş yüzünde mutlu bir gülümsemey
le aşağıya indiğini görünce oldukları yerde kaldılar. 

Merdivenlerin alt basamağına gelince, Alan babasına sırıttı. 
"Teşekkürler baba. Sen haklıymışsın. Bir kızla birlikte oldum, 
şimdi artık düğünden sonra gerdeğe yeterince deneyimli girece
ğim." 

Armbruster Minna'mn kolunu bırakıp, bu kez hışımla oğlu
nun koluna yapıştı. "Düğün mü dedin? Hangi düğün? Oğlumu 
bir genelev patroniçesinin yeğeniyle evlendirecek kadar budala 
değilim. Bu düğün gerçekleşirse Chicago'daki tüm saygınlığımı 
yitiririm. Bugüne dek yapmaya çalıştığım her şeyimi yitiririm. 
Haydi gel evimize gidelim." Armbruster dönüp Minna'ya çattı. 
"Size gelince, sakın benim veya ailemin yanma yaklaşmaya ça-
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lışmayın. Benim evime tekrar asla ayak basamayacaksımz. Dü
ğün filan yok. Bu evlilik kesinlikle gerçekleşmeyecek." 

Bu sözlerden sonra oğlunu kolundan çekip sürüklercesine 
uzaklaştırdı. Minna onların arkalarından baka kaldı. Sonra ağla
maya başladı. 
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8 

Belediye Başkanı Carter Harrison her sabah saat tam dokuz
da Belediye Sarayına gelirdi. 

Bu sabah yine saat dokuzda odasından içeriye girdiği zaman 
kendisini bekleyen ziyaretçiyi görünce şaşırdı. Yarım saat önce 
Belediye Başkanını ziyarete gelen Harold T. Armbruster'ı baş
kanın yardımcısı odasına almıştı. 

Başından şapkasını çıkartan Harrison, Armbruster'ın elini 
sıkıp karşısındaki koltuğa oturdu. "Hayrola, seni hangi rüzgâr 
buraya attı?" 

Armbruster, "Sanırım sana yaran dokunacak bir haberim 
var" diye yanıt verdi. 

"Lütfen hemen anlat." 
"Bu sabah sizin seçim kampanyanızı düşünüyordum Sayın 

Başkan. Sizinle ilk kez seçim kampanyası sırasında.tanışmış
tık." 

"Evet o günü dün gibi haürlıyorum." 
"Fakat benim hatırladığım başka bir konu. Demiryolu siste

mimizi genişleteceğiniz için size ilgi duymuştum. Fakat o gün
den beri bu projenizden hiç söz etmez oldunuz. Yalnızca re
formlardan söz ediyorsunuz ve kentteki genelevleri kapatma 
telaşı içindesiniz." 

Belediye Başkanı, "Evet, haklısın" diye yanıt verdi. "Verdi-
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ğim sözü sonuna dek tutacağıma yemin ettim." 
Armbruster başını salladı. "İki gün öncesine dek Everleigh 

Kulübü hakkında pek bilgim yoktu. Ama şimdi çok şeyler öğ
rendim. Sayın Başkan neden Everleigh Kulübü kapatmadınız?" 

Belediye Başkanı yeisle içini çekti. "Bay Armbruster, yasal 
yönden somut bir kanıt buluncaya kadar elim kolum bağlı. 
Everleigh kız kardeşlerin genelev işlettiklerini kanıtlamam ge
rek. Fakat kız kardeşler karda yürüyüp izlerini belli etmiyorlar. 
Şimdiye kadar, kulübün restoran olarak faaliyet göstermesinden 
başka hiçbir şey kanıtlama olanağı bulamadım." 

Armbruster ayağa kalktı. "Sayın Belediye Başkanı, Everle
igh kız kardeşlerin hâlâ hayat kadını ticareti yaptıklarını size 
kanıüayabilirim, bildiğiniz gibi oğlum bu hafta evlenecekti. 
Ben düşünmüştüm ki —bana çok itici geldiği halde— oğlum 
evlenmeden önce bir hayat kadınından bazı tecrübeler edinsin. 
Kime sorduysam, bana oğlumu Everleigh Kulübüne götürmemi 
salık verdiler. Onun için geçen gece oğlumu alıp Everleigh Ku
lübüne götürdüm." 

Belediye Başkanı büyülenmiş gibi dinliyordu. "Oğlunuzu 
Everleigh Kulübüne mi götürdünüz?" 

"Evet bir kadınla yatsın diye." 
"Peki oğlunuz orada bir kadınla yattı mı? Bunun için para 

ödediniz mi?" 
"Kendisi bir kız seçti. Ama bana fazla detay anlatmadı. Yal

nızca bana cinsel ilişkide bulunduğunu söyledi. Ve evet, ben 
oğlumun yattığı kadının ücretini ödedim. Oğlumun yattığı kadı
nın ücreti yemek faturama eklendi. Fatura şimdi cebimde." 

Belediye Başkanı heyecanla ayağa fırladı. Masasının etra
fından dolaşıp Armbruster'ın yanına gelip omuzlarından tuttu. 
"Bay Armbruster duyduklarım doğru mu? Yani bana Everleigh 
Kulübünün —şimdi bu anda— genelev gibi çalışüğını kanıtla
yacak birinci sınıf delilin elinizde olduğunu mu söylemek isti
yorsunuz?" 

"Evet genelev gibi çalışıyor, gerçek bir genelev gibi çalışı
yor." 
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Belediye Başkanı heyecandan yerinde duramıyordu. "Siz 
bunu elinizdeki delil ile kanıtlayabilir misiniz?" 

"Kesinlikle. Sizi ziyarete geliş sebebim bu. Reform hareket
lerinizde sizinle aynı cephede çarpışacağım. Dün gece oğlum 
profesyonel kadınlardan birisiyle yukarı kata yatmaya çıkınca, 
ben de bir rastlantı sonucu kulübün bana kendilerini iki sosyete 
kadını gibi yutturan Minna ve Aida Everleigh'e ait olduğunu öğ
rendim. Oğlumun evleneceği kız onlann yeğenleriymiş - gelin 
olarak bize vereceklerdi. Nasıl şok olduğumu bilemezsiniz. Ve 
tabi derhal düğünü iptal ettim. Benim oğlum asla genelev işle
ten patroniçelere damat olamaz. Düğün iptal edildi." 

"Bunu duyduğuma üzüldüm, ama evinizde vereceğiniz ziya
fet... Prusya Prensi için hâlâ ziyafet vermeyi düşünüyor musu
nuz?" 

"Evet ziyafeti vereceğim. Yalnızca düğün töreni iptal edildi. 
Ve Everleigh'leri hapse attırıp, işlettikleri genelevi kapattırınca-
ya kadar rahat yüzü görmeyeceğim." 

Belediye Başkanının zevkten ağzı kulaklarına varıyordu. 
"Sadece polis müdürü Francis O'Neill'in önünde sizin ifade ver
meniz gerek. Böylece kulübü hemen kapattırıp, Everleigh'leri 
hapse attınnz." 

Armbruster sağ elini havaya kaldırdı. "Kulüp ve Everle-
igh'ler hakkında ifade verip tanıklık yapacağıma söz veriyo
rum." 

Belediye Başkanı Armbruster'ın koluna girdi. "Haydi aşağı 
kata Polis Müdürünün odasına inelim, siz yeminli ifadenizi ve
rin. Ve ben de haftalardır uğraştığım sorunu bir anda çözümle-
yeyim. Minna ve Aida Everleigh kardeşlerin maskelerini yüzle
rinden düşürdük. Meslekleri sona erdi." 

Minna Altın Odada oturmuş bir gece önce kulüpte Harold 
T. Armbruster ile karşılaşmasını düşünmemeye çalışıyordu. 
Uşak Edmund odanın kapısında belirdiği zaman Shelley'nin şi
ir antolojisini okuyordu. 
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Edmund, "Evet Bayan Everleigh sizi her yerde aradım, de
mek buradasınız. Birisi sizi görmeye geldi." 

"Peki kimmiş?" 
"Polis Müdürü Francis O'Neill." 
Minna elindeki şiir kitabını bir yana bıraktı. "Pek iç açıcı 

bir haber değil. Pekala, onu içeri al bakalım." 
Edmund gözden kayboldu ve bir dakika sonra tombul Polis 

Müdürünü Altın Odadan içeriye buyur etti. 
O'Neill paytak paytak iki yana salınarak yanma gelirken 

Minna elini uzattı. 
Polis Müdürünün elini sıkıp, "Şef uzun süredir görüşmedik" 

dedi. Eliyle divanın üstüne vurup Polis Müdürüne yanına otur
masını işaret etti. "Lütfen otur." 

Polis Müdürü soluyarak Minna'nın yanına oturdu. "Böyle 
paldır küldür haber vermeden geldiğim için özür dilerim Min
na" diye af diledi. "Ama gelmek zorundaydım." 

Minna istifini bozmadan, "Neden?" diye sordu. 
"Emin ol buraya kendi arzumla gelmedim. Sanırım beni bu

raya kimin yolladığını tahmin edebilirsin." 
"Bay Armbruster sanınm." 

. O'Neill başını salladı. "Ve de Belediye Başkanı. Teknik açı
dan bakarsan Armbruster'ın fişteklemesiyle Belediye Başkanı 
Carter Harrison beni buraya yolladı." Polis Müdürü, üniforma
sının düğmeleriyle oynadı. "Minna, yeğininin düğününün iptal 
edildiğini duydum. Çok üzüldüm." 

Minna, "Büyük kayıp sayılmaz" diye yanıt verdi. "Ama 
Alan'ı çok özleyeceğiz. Armbruster ailesinin içinde en iyisi o 
idi. Cathleen Armbruster'sız da yaşayabilir. Kentucky'c dönün
ce kendisine uygun birçok koca adayı bulabilir." 

"Bulacağına eminim Minna." 
Minna, "Ama buraya benim yeğenim hakkında konuşmaya 

gelmedin. Aklında daha başka şeyler var." 
"Doğru, haklısın Minna." 
"Ve bana kötü bir haber getirdin." 
Fazlasıyla üzüldüğü açıkça belli olan Polis Müdürü üzüntü 
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içinde başını aşağı yukan salladı. "Evet haklısın." 
Minna bu Polis Müdürünü ve ondan öncekileri çok yakın

dan tanıyordu. Genellikle ne zaman kötü bir haberle gelseler, bu 
kötü haberin ne olduğunu anlamak çok basitti. Everleigh Kulü
bünü kapatmamak için ya ilave rüşvetler veya daha fazla rüşvet 
isterlerdi. Minna bu ziyaretin çok daha ciddi bir konu olduğunu 
tahmin etti. 

Minna, "Haydi çekinme söyle" diye Polis Müdürünü dür-
tükledi, "Kötü haberi hemen ver. Yoksa Belediye Başkanının 
reform kampanyası ile mi ilgili?" 

Polis Müdürü usançla içini çekti. "Belediye Başkanı Harri-
son Everleigh Kulübünü kapatmamı emretti." 

"Bu benim için sürpriz değil." 
"Minna, kulübün kapısına ebediyen mühür vurulacak." 
Minna'nın yüzünün ifadesi hiç değişmedi. Beklenmedik bir 

haber değildi. Ama yine de kulübün ebediyen mühürlenmesini 
tahmin etmiyordu. Buna benzer badireleri sürekli atlatmıştı. Fa
kat başındaki bu beladan kolay kolay sıynlamayacağını hissetti. 

"Armbruster'ın yeminli ifadesine dayanarak mı kapatıyor
lar?" 

"Evet." 
Minna başını iki yana sallamaya başladı. Ve sallamaya de

vam etti .Öfkeden değil, olayların akış tarzının haksızlığından 
başını sallıyordu. "Biliyorsun yaptıkları doğru değil. Armbrus-
ter oğlunu buraya kendi eliyle getirdi. Onu gazetelerde gördü
ğümüz resminden tanırdık, bir kez de evine ziyarete gittik ve 
ona iyilik yaptık. Öyleyse bana cephe almasının sebebi bu de
ğil. Ona kendimi sosyete kadım olarak tanıtmamı kabul edemi
yor ve onun için bana cephe alıyor. Benim sosyete hanımı ol
madığımı öğrenince, • buna dayanamadı ve oğlunun 
evlenmesiyle onların ailesine katılacağımı kabul edemedi. Tabii 
onun durumunda hiç kimse kabul edemez. Ama bu haksızlık. 
Ben kendi içimde onun kendi işinde olduğundan daha namuslu
yum." 

Polis Müdürü O'Neill üzüntüyle başım salladı. "Minna se-
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ninle aynı fikirdeyim. Ama bana verilen emri yerine getirmek 
zorundayım." 

"Şef ben seni suçlamıyorum." 
"Minna daha da kötüsü, Aida ile seni tutuklamak zorunda

yım." 
Bu kez Minna gerçekten çok şaşırdı. "Bunu yapabileceğini 

bilmiyordum." 
O'Neill, "Yasa kitaplarında böyle yazıyor. Her zaman da 

yazardı ama toz toprak tutmuştu. Hiç kimse bu yasaya kulak aş
mazdı. Harrison tozlan süpürdü. Sen ve Aida Levee semtine iyi 
bir ders olacaksınız." 

"Biz tutuklandıktan sonra ne olacak?" 
"Sizi hapishaneye götürüp fişleyeceğiz. Avukatlannız gelip 

belirlenen kefaleti ödeyene kadar, herhalde çok yüksek bir ra
kam belirleyecekler, sizi hücrede tutmak zorundayız. Ondan 
soma mahkeme gününe kadar serbestsiniz." 

Minna derin derin içini çekti. "Ne feci bir durum." 
"Gördüğün gibi Minna kontrol benim elimden çıktı." 
"Eskiden senin elinde miydi? Bu evi kapatmak senin elinde 

miydi?" 
"Önce burayı kapatmak. Sonra da sizin tutuklama emrinizi 

çıkartmak. Belediye Başkanı Prusya Prensi kehte ayak basma
dan bu evin kapanmasında ısrar ediyor." 

"Prens ne zaman geliyor?" 
"Yann değil öbür sabah. Yani eşyalan toplamak, yanında 

çalışan kızlan sağa sola yerleştirmek için bu gece ve bir de ya
nn var. Bu işler tamamlandıktan sonra evin kapısının önüne ya
zılı emri asacağız ve adamlanmdan ikisi Aida ile sana hapisha
neye kadar eşlik edecekler." 

Minna, "Eyleme geçmek için fazla vaktimiz yok" dedi. 
Polis Müdürü yerinden kalktı. "En fazla bu kadar yapabili

rim. Benim görevim Prusya Prensi namus kumkuması kente 
ayak bastığı zaman Everleigh Kulübü ve Everleigh kız kardeş
lerin isminden eser kalmamasına göz kulak olmak. Minna sen
den tekrar özür dilerim. Lütfen beni bağışla. Ama emir emirdir. 
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Şimdi kalk ve burayı terketmeye hazırlan." 

Minna, kız kardeşine ümitsiz geleceklerinden ancak ertesi 
gün öğleden sonra söz etmeye karar verdi. Yarınki uğraşlara 
başlamadan önce Aida 'nın gece rahat uyumasını istiyordu. 

Ertesi sabah, masasının gözlerini boşaltırken, bütün yapıla
cak işleri düşünmeye çalışıyordu, 

Önce, Edmund'a talimat verip, evde kalan kızlara öğleden 
sonra üçte Bedevi Odasında toplanmalarım söylemeliydi. 

İkincisi, Kentucky'ye dönene kadar Cathleen ve Bruce'un 
kalabilecekleri doğru dürüst temiz bir otel bulmalıydı. 

Üçüncüsü, Dr. Holmes'u çağırıp kötü kaderin kendisine oy
nadığı oyunu, kulübün kapandığını ve onun işine son verdiğini 
açıklamalıydı. 

Sonra gelecek için belirli bir plan yapmadan önce Aida ile 
birlikte kalabilecekleri kendilerine uygun bir otel dairesi bulma
lıydı. 

Ayrıca, kulübün eşyalarını ve değerli mallarını koyabileceği 
bir depo bulmalıydı. Bu işi hiç olmazsa, Aida ile hapiste kefa
letle serbest bırakılmayı bekledikleri zaman yapabilirlerdi. 

Yapacaklarını sıraya koyarken, Minna diğerlerinden önce 
yapması gereken bir planı unuttuğunu fark etti. 

Dünden beri görmediği yeğenleri ile baş başa bir toplantı 
düzenlemeliydi. Alan odasına girdikten sonra Cathleen'in başı
na gelenleri öğrenmeliydi. Cathleen ve Bruce'un halaları hak
kındaki gerçeği bilip bilmediklerini anlamalıydı —belki de bü
yük bir şans eseri halaları hakkında gerçeği öğrenmemişlerdi— 
ama Minna onlara gerçeği ilk ve son kez açıklamak zorunda ol
duğunu biliyordu. 

Çalışma odasından çıkan Minna, Edmund'u aramaya koyul
du ve onu hemen buldu. 

Edmünd üzüntüyle, "Kapımıza kilit asıyorlar değil mi?" di
ye sordu. 

"Haklısın Edmund. Ama sakın geleceğin konusunda endişe 
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etme. Bunun icabına bakacağız. Şimdilik, çok işimiz var. He
men git ve bütün kızlan bul, hepsini buraya çağır. Bu gün öğle
den sonra saat üçte Aida ile birlikte onlan Bedevi Odasında 
bekliyorum. Fakat daha önce Cathleen ve Bruce ile konuşmak 
istiyorum. Onlan aradım ama bulamadım." 

Edmund, "Dün gece geç vakte kadar dışarda idiler" diye ya
nıt verdi. "Bu sabah yine erkenden dışan çıkülar. Çok telaşlı bir 
halleri vardı. Ama şimdi geri döndüler." 

Minna, "Onlan Altın Odaya yolla" dedi. "Birbirleriyle yete
rince dertleştiler. Şimdi onlarla konuşma sırası bana geldi." 

Edmund, Cathleen ve Bruce'u Altın Odadan içeriye sokana 
dek Minna bekledi. 

Yeğenleri oturduktan sonra Minna, "Sizinle tartışmak iste
diğim çok önemli konular var" dedi. "Nereye gittiniz?" 

Bruce, "Şöyle çıkıp dolaştık, konuştuk ve Chicago'nun gö
rülecek yerlerini gezdik" diye yanıt verdi. "Daha çok geleceği
miz hakkında konuştuk." 

Minna, "Öyleyse düğünün ertelendiğini biliyorsunuz" dedi. 
Cathleen perişan bir halde başını salladı. "Karen Bruce'â an

latmış. Bruce da bana söyledi. Aida hala ve senin hakkında ger
çeği öğrenince Armbruster düğünü iptal etmiş." 

Minna, "Öyleyse her şeyden haberiniz var" dedi. 
Bruce, "Sadece burasının sizin eviniz olmadığını biliyoruz" 

diye yanıt verdi. "Burası genelevmiş. Aida ile senin sosyete ha
nımı değil de genelev patroniçesi olduğunuzu öğrendik. Patroniçe
ler hakkında pek fazla fikrim yoktu. Onlan çok aşağı görürdüm. 
Fakat seni tanıyınca fikrimi değiştirdim." 

Minna başını salladı. "Bu şekilde veya başka bir şekilde öğ
renmen senin için çok kötü oldu. Doğrusunu isterseniz sizin 
gerçeği bilmenizi asla istemezdim. Alan'ı yanlışlıkla senin oda
na yolladıklannı duyunca kendimizi ele verdiğimizi anladım. 
Cathleen, korkanm aklımı kaçırmıştım. Armbruster beni tanı
yınca çılgına döndü. Onun durumunda birisi, oğlunu iki gene-

219 



lev patroniçesinin yeğeniyle evlendiremez. Çok sersemce bir 
rastlantıydı ve bunun için pişmanım." 

Cathleen gülümsemeye çabaladı. "Bir kere ben asla pişman 
değilim. Karen Bruce ile benden özür dilemeye çalıştı. Halbuki 
özür dilenecek bir durum yok. Nikâhım kıyılmadan gerdeğe gir
dim, o kadar. Harika bir olaydı." 

Minna, "O olaydan sonra Alan ile konuştun mu?" diye sor
du. 

Cathleen, "Tabii yüz yüze gelip konuşamadık. Kendi evinde 
hapsedilmiş durumda. Fakat bana iki kez telefon etti. Babasının 
fikrini değiştirmeye çalışıyormuş. Ama şimdilik şansımız yok. 
Alan benimle birlikte kaçmak istiyor. Bunun olanaksız olduğu
nu biliyorum. Alan'ın geleceğini berbat etmek istemem." 

Minna ayağa kalkıp, huzursuzca odanın içinde dolaşmaya 
başladı. "Başından beri babanıza yalan söylediğim için her şey 
bir anda mahvoldu. Ama yalan söylemek zorundaydım. Ağabe
yimize kız kardeşlerinin bir genelev açıp işlettiğini söyleyemez
dim. Onun durumunda birisine söyleyemezdim. Bir yerine daha 
felç inerdi. Özellikle her zaman kendisini bize karşı sorumlu 
hissetmiştir. Böylece, Chicago'ya taşınınca sosyete hanımı yala
nını uydurdum. Babanız bana inandı. Tabii kızı da Chicagolu 
birisiyle evlenirken, sizleri bizim evimize yollaması çok doğal
dı. Buraya geldiğiniz günden beri, yaptığımız işin gerçek yüzü
nü sizden saklamaya çalıştım. Ve neredeyse başaracaktım." Ye
ğenlerinden özür dilercesine ellerini iki yana açtı. "Sonunda 
yenilgiye uğradım." 

Cathleen ısrarla, "Minna hala seni suçlamıyorum" dedi. 
"Teşekkür ederim Cathleen. Aida ile beni yalnız bir şey için 

suçlama - mesleğimiz için suçlama. Bu çok eski ve Armbrus-
ter'ınki kadar şerefli bir meslektir. Burada saygın bir müessese 
işletiyoruz. Aldığımız her şeyin karşılığını hakkıyla ödüyoruz." 
Minna omuzlarını silkti. "Fakat artık her şey bitti." 

Şaşkına dönen Bruce ayağa fırladı. "Bitti mi? Ne bitti?" 
"Everleigh Kulübü bu gece kapatılacak. Aida ile ben hapse 

gideceğiz. Hiç olmazsa geçici bir süre hapiste kalacağız. Arm-
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bruster, Belediye Başkanına bizi şikâyet ermiş. Belediye Başka
nı da Polis Müdürüne bu evin kapatılması görevini vermiş. Po
lis Müdürü dün gece kapatma emriyle kapımıza dayandı." 

Bruce heyecanla, "Bunu yapamazlar" diye bağırdı. 
"Yapıyorlar Bruce. Yasal olarak onları engelleyemiyoruz. 

İşimizi elimizden aldılar. Ama ikiniz de sakın Aida ve beni dü
şünüp üzülmeyin. Biz ikimiz nasıl olsa idare ederiz. Bizi geçin
direcek kadar paramız var. Ya emekli oluruz ya da seyahat ede
riz, veya bir başka kente taşınıp yeniden genelev açarız. Daha 
önemlisi, siz ikiniz ne olacaksınız?" Cathleen'e bakıp ilave etti. 
"Sen ne düşünüyorsun Cathleen?" 

"Bruce ile birlikte Kentucky'ye döneceğiz. Düğünün iptal 
olması hakkında babama bir şeyler söylerim. O bana inanır." 

Minna, "Nasıl olsa bir başkasını bulursun" diye yeğenine 
güvence verdi. "Kentucky'de yeterince erkek var." 

"Benim için Alan'dan başka kimse yok" diye Cathleen yanıt 
verdi. "Eğer Alan ile evlenmeyeceksem, evde kalmayı yeğle
rim," 

Minna yeğeninin fikrini değiştirmek için fazla ısrar etmedi. 
Sonra Bruce'a döndü. "Peki ya sen Bruce?" 

Bruce, "Ben Cathleen'den biraz daha şanslıyım" diye yanıt 
verdi. "Derby yarışlarından elde ettiğim kazançla Kentucky'ye 
dönüp küçük bir at çiftliği kurabilirim." 

Minna, "Evlenmeyi düşünmüyor musun?" diye sordu. 
"Hayır, ben...." 
Cathleen onun sözünü kesti. "Doğru değil" diye bağırdı. 

Bakışlannı ağabeyinin yüzüne dikti. "Karen Grant'a âşık oldu
ğunu neden Minna halama söylemiyorsun...." 

Minna kaşlannı çatıp, "Bir orospuya mı âşık oldun? diye 
sordu. 

Bruce karşı koydu. "Orospu değil. Karen Grant Belediye 
Başkanının sekreteri. Minna Everleigh Kulübünde yasa dışı faa
liyetlerde bulunduğunu kanıtlayacak deliller bulması için yolla
mışlar. Benimle tanışüktan sonra, Belediye Başkam adına ca
susluk yapmaktan vazgeçti." 
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Minna usulca, "Anladım" dedi. "Karen ile evlenmeyi düşü
nüyor musun?" 

Bruce bir an düşündü. "Evet istiyorum. Evet, hem de çok is
tiyorum. Ama evlenecek kadar param yok. Ye ayrıca Karen'in 
Kentucky'deki çiftlik yaşantısına nasıl ayak uyduracağını bilmi
yorum." 

Minna, "Sor ve öğren" dedi. 
"Belki soranm." 
Minna yeğenlerine bakıp düşündü. "Ne zaman Louisville'e 

döneceksiniz?" 
Bruce, "Birkaç gün sonra" dedi. "Frontier'i Washington Par

kından Kentucky'ye götürecek bir vasıta ayarlamalıyım." 
Minna, "Öyleyse burası kapandıktan sonra size kalacağınız 

bir yer bulmalıyız." dedi. Durun bir düşüneyim. Önce çözülme
si gereken başka sorunlar var. Akşam üstü tekrar konuşuruz. Bu 
arada gidip eşyalannızı toplayın." 

Öğleden sonra saat üçü çeyrek geçe Everleigh kızlarının 
hepsi Bedevi Odasında Minna ve Aida'nın etrafına toplandılar. 

Minna yirmi yedi kız saydı. 
Bakışları Karen Grant'a takılınca onu saymaktan vaz geçti. 

Minna Karen'e "Sen buraya ait değilsin. Gerçeği öğrendim. Sa
na sadece fikrinden vazgeçtiğini ve az sonra açıklayacaklarım
dan sorumlu olmadığını söyleyip teşekkür ederim. Yukan kata 
Cathleen ile Bruce'un yanına çık ve onlara arkadaşlık et. Senin
le daha sonra konuşurum" dedi. 

Karen odadan dışarıya çıktıktan sonra, Minna dikkatini kar
şısında toplanan kızlara verdi. 

Minna, "Bu tatsız konuşmayı çok kısa keseceğim" dedi. 
"Aida ve kendi âdıma konuşuyorum. Bundan böyle Everleigh 
Kulübü diye bir kulüp olmayacağını bilmenizi istiyorum. Kulüp 
bu gece kapatılıyor —süresiz— sanırım Belediye Başkanı Har-
rison'un ve Polis Müdürü O'Neill'in emriyle bu güzelim yer ka
patılacak. Ve hepimiz işsiz kalacağız." 
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Kızların çoğundan acı feryatlar yükseldi. Bazılan ağlamaya 
başladı. 

Minna, "Biliyorum, biliyorum" diye konuşmaya devam etti. 
"Feci bir haber. Birlikte çok iyi günler geçirdik değil mi? Hepi
niz çok iyi kızlarsınız." 

Kızlan kadar kendisini kötü hisseden Minna cebinden ko
kulu ucu altın yaldızlı sigarasım çıkartıp yaktı ve asabiyetle iç
meye başladı. 

"Eğer Belediye Başkanı buranın kapatılmasını emrediyorsa 
kapatacaktır" diye özetledi. "Dün gece Polis Müdürüyle bana 
haber yolladı. Kapatma emri akşam saat altıda kapıya yapıştırı
lacak. Sonra Âida ile ben hapse gideceğiz. İnşallah orada fazla 
kalmayız. Bildiğim kadanyla Belediye Başkanı ve Polis Müdü
rü hapiste çok fazla kalmayacağımızı söylediler. Bizi hapse tık
tıklarına da kızmayacağım. Eskiden beri hiçbir şeyden yakın
mazdım, bu kentin poliükacılan ve polis müdürü de ne yaparlarsa 
yapsınlar beni huyumdan vazgeçiremezler. Dükkânın kepenkle-
rini indirip yüzümde gülücüklerle buradan geçip gideceğim." 

Kızlardan birisi, "Peki Minna biz ne olacağız?" diye sordu. 
"Çalışabileceğiniz çok ev var." 
Kız, "Ama hiçbirisi burası gibi değil" diye yanıt verdi. 
Minna onu onayladı. "Evet burası gibi değil. Korkanm 

Everleigh Kulübünün bir benzeri olmayacaktır. Sizi bir iki ay 
geçindirecek kadar para vereceğim. Paralarınızı aldıktan sonra, 
hemen Levee'den uzaklaşmanızı salık veririm. Önerim pek öyle 
ahım şahım bir şey değil. Reformcular bizim kulübümüzü ka
pattıktan birkaç ay sonra diğer evleri kapatmaya başlayacaklar. 
Hepiniz çok gençsiniz. Kendinize bir iş bulun. Koca bulun, ama 
hayatınızın sonuna kadar bu mesleğe bağlanıp kalmayın. Sahne 
hayatında söylediğimiz gibi bu meslek insanı bitirir. Yaptığın 
sürece iyi yap ve sonra çekil. Hepimiz başka yaşam yollan bul
malıyız." 

Minna bakışlarını son bir kez odanın içinde dolaştırdı. 
"Otellerinize veya nerede kalıyorsanız oraya dönün. Hepini

zin haftalıklanm verdim. Edmund gelip iki aylık maaşlannızı 
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ödeyene kadar bir yere kımddamaym." Boğazına bir yumru tı
kandı neredeyse boğulacaktı. "Hepinizi çok özleyeceğim, bu 
güzel rahat evi de çok özleyeceğim. Hepinizi çok seviyordum. 
Minna ve Aida Everleigh'den hepinize iyi şanslar, hoşça kalın." 

Aynı gün akşamüstü geç saatlerde, Minna tek başına otur
muş civardaki otellere telefon edip Bruce, Cathleen ve geçici 
olarak pansiyondaki odasını birisine kiraya veren Karen 
Grant'ın kalabilecekleri bir yer an yordu. 

Tam bu sırada, çalışma odasının kapısı açıldı ve şaşkına dö
nen Dr. Herman Holmes kapıdan içeriye girdi. Bir iskemle çe
kip Minna'nın masasının yanına oturdu. 

Minna telefonu kapattıktan sonra, Dr. Holmes, "Beni gör
mek istemişsiniz" dedi. "Burada neler oluyor? Kulübün içindeki 
eşyaların sandıklara, kutulara doldurulduğunu gördüm. Başka 
bir yere mi taşınıyorsunuz?" 

"Bir yere taşınacağız, ama şimdilik nereye taşınacağımızı 
bilmiyorum" diye Minna yanıt verdi. "Dr. Holmes bir saat sonra 
polis müdürü gelip kulübü mühürleyecek. Evimizi kapatıyor
lar." 

Doktor gerçekten çok şaşırdı. "Ne olacak?" diye sordu. 
Minna, "Kapatılıyoruz" diye yineledi. "Aida ve ben işsiz 

kaldık. Kızlar işsiz kaldı. Ve Dr. Holmes siz işsiz kaldınız, hiç 
olmazsa Everleigh Kulübü işiniz elinizden gitti." 

Holmes şok geçiriyordu. "Ne oldu?" 
Minna ona polis müdürü Francis O'Neill ile bir gece önce 

yaptıklan konuşmayı en ince noktasına kadar anlattı. 
"İşte böyle, korkarım hepimiz işsiz kaldık" diye özetledi. 

"Bize çok yarannız dokundu, sizi kaybettiğime üzüldüm. Size 
yüz yüze gelince teşekkür etmek istiyordum" dedi. 

"Teşekkürler Minna." 
Minna tekrar telefonu kaldırdı. "Şimdi yine otellere telefon 

etmeliyim. Hepsi tamamen dolu. Yeğenim Bruce'a küçük bir 
oda buldum. Fakat yeğenim Cathleen ve arkadaşı Karen'e iki ki
şilik bir oda bulamıyorum. Bütün otellere telefon etmeye de
vam." 
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Dr. Holmes ayağa kalkmış gitmek üzereyken durup geri 
döndü. 

"Minna eğer Cathleen için bir yer arıyorsan benim evimde 
kalabilir. Çok fazla boş yatak odam var. Cathleen başını soka
cak bir yer arıyorsa, istediği kadar benim evimde kalabilir. Ka
ren de onunla birlikte gelip kalabilir. Ne dersin?" 

Minna sevinçle ayağa fırladı. "Harika, Dr. Holmes yaptığı
nız teklife minnettanm. Sizin evinizde yalnız birkaç gün kala
caklar. Sonra Cathleen Kentucky'ye dönecek... Size yeterince 
nasıl teşekkür edeceğimi bilemiyorum." 

Dr. Holmes gülümseyerek, "Onları evimde konuk etmek 
benim için zevk" dedi. "Eğer burada iseler, onları şimdi götüre
bilirim. Hem onları akşam yemeğine çıkartırım. Sonra gece evi
me götürürüm." 

Ertesi sabah saat altıyı çeyrek geçe Belediye Başkanı Harri
son Carter'in resmen düzenlediği karşılama komitesi Union Ga
rının platformunda Prusya Prensi Henry'yi New York'tan getire
cek treni bekliyorlardı. 

Prensi karşılamak için gara gelen on iki saygın Chica
golunun ilk sırasında Belediye Başkanı Carter Harrison'nun iki 
yanında eski Belediye Başkanı C P . Walbridge, İşadamları Der
neği Başkanı ve Chicago'nun en lüks oteli Palmer House'un sa
hibi Potter Palmer duruyordu. Belediye Başkanının hemen ar
kasında sinir içinde kıvranan Harold T. Armbruster vardı. Diğer 
tarafta ise bir düzine gazeteci bekleşiyordu. Aralarında en coş
kulu ve heyecanlısı ise Chicago Tribune'nun genç muhabiri 
Chet Foley idi. Bu Chet'in ilk önemli göreviydi. 

Prensi getiren tren on beş dakika sonra gara girecekti. Foley 
günün en iyi öyküsünü yakalamak için fırsat kolluyordu. Basma 
ayrılan bölümden dışarıya çıkan Foley hiçbir kurala aldırmadan 
Belediye Başkanı Harrison'a yanaştı. 

Foley, "Sayın Başkan" dedi. "Ben Tribune gazetesinden 
Chet Foley. Prens Henry'nin gelişini izlemekle görevliyim. 
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Prens hakkında uzun bir yazı yazmak istiyorum. Bana birkaç 
dakikanızı ayırıp bazı detayları anlatır mısınız?" 

Belediye Başkanı Harrison, kendisini açıkça reklam edecek 
konularda beyanat vermemeyi prensip edinmişti. Ama böyle an
lardan da yararlanmak istiyordu, özellikle böyle unutulmayacak 
bir olayda adından söz edilmesini istiyordu. Belediye Başkanı 
sevimli bir tavırla, "Bay Foley fazla yardımcı olabilecek miyim 
bilmiyorum, ama size seve seve yardım etmeye hazırım" dedi. 

Foley, "Prens hakkında çok az bilgi edinebildim. Onun yal
nızca Kayzer Wilhelm'in kardeşi ve güçlü Alman donanmasının 
başkumandanı olduğunu biliyorum." 

Belediye Başkanı, "Çok doğru" dedi. "Aslında benim bildi
ğim kadanyla Prens Henry çocukluğundan beri denizciliğe çok 
meraklıymış. Yelken kullanmayı çocuk yaşta öğrenmiş. Babası 
onun için Potsdam Sarayı'nın bahçesinde bir deniz salonu kur
muş sanki gerçek bir yelkenli gemi gibi kumlara ipli direkler di
kilmiş. Ve böylece kendisini denizde bir geminin içinde sanır-
mış. Delikanlılık çağına gelince, hemen hemen her gün denize 
açılırmış." 

Foley, "Ne ilginç" dedi. "Anladığım kadanyla Prens Henry 
Kronpriz Wilhelm zırhlısı ile New York'a deniz kuvvetleri ko
nusunda görüşmeler yapmak için geldi." 

"Evet, öyle diyebiliriz. New York'a Metior III adlı yatın su
ya indirilişi törenlerinde bulunmak üzere geldi. Biliyorsunuz 
kardeşi Kayzer bu yatı Amerika'ya ısmarlamıştı." 

"Prens Henry de suya indiriliş törenlerine katıldı mı?" 
"Tabii. Kısa bir süre New York'ta kalıp Metropolitan Opera

sında şerefine verien bir temsile katıldı, sonra Washington 
D.C.'ye bir ziyaret yapıp Başkan Theodore Roosevelt'e saygıla-
nnı sundu ve Almanya'nın Güney Amerika'yı egemenliğine al
mak gibi bir emeli olmadığını açıkladı. Prens ve Başkan birlikte 
bir öğle yemeği yedikten sonra, Başkanın kızı Alice yatı resmen 
suya indirdi." 

"Ve şimdi prens Chicago'ya geliyor." 
Belediye Başkanı, "Onu Chicago'da konuk etmek bizim için 
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büyük bir şeref diye yanıt verdi. "Amerika'ya yaptığı on iki 
günlük ziyaret sırasında, yalnızca birkaç günü New York'un dı
şında geçiriyor. Chicago'da bir gün bir gece kaldıktan sonra Do
ğuya dönüp Deutschland Kruvazörü ile tekrar Almanya'ya dö
necek." Belediye Başkanı sözlerine bir süre ara verip başını 
uzatıp baktı. "Tren geliyor. Tekrar yerime dönsem iyi olacak." 

Foley, "Teşekkürler Sayın Başkan" diyerek basına ayrılan 
bölüme çekildi. 

Bir süre sonra New York'tan gelen tren uzaktan göründü. 
Lokomotif buharlar saçarak gara girdi. 

İki kondüktör telaşla kırmızı halıyı lokomotifin arkasına ta
kılı özel vagonun çıkış kapısının önüne kadar serdiler. Belediye 
Başkanı halının diğer ucunun önüne gelip bekledi. 

Kondüktör yataklı vagonun kapısını içerden açtı ve kapının 
önündeki küçük taburenin üstüne çıkıp bekledi. Prens'in yanın
daki heyetten yarım düzine kadar sırmalı üniformalı subaylar 
trenden indiler. 

Ve en sonunda vagonun kapısının önünde uzun boylu, saç
ları ortadan yana ayrılmış, pos bıyıklı, sık sivri sakallı, sırtında
ki sırmalı madalyalı üniformasının üstüne bir pelerin giyen çar
pıcı bir erkek belirdi. Bu adamın Prusya Prensi Henry olduğuna 
şüphe yoktu. 

Belediye Başkanı Harrison öne doğru birkaç adım atıp 
Prensi sevgiyle karşıladı. İki erkek el sıkıştıktan sonra, kırmızı 
halının üstünde yürüyüp, sonra basın mensuplarına ayrılan bö
lümün önünde birdenbire durdular. 

Belediye Başkanı ceplerini karıştırıp, yazdığı kısa hoşgeldin 
mesajım yüksek sesle okudu. 

"Prusya Prensi Sayın Henry'e Chicago kenti adına hoşgel
din demek isterim. Sayın konuğumuzun bizi ziyaret etmesiyle, 
birtakım kötü niyetli kişilerin politik çıkarlar adına ortaya attık
ları asılsız sözler yalanlandı. Almanya ile Amerika arasında en 
ufacık itilaf yoktur. Almanya'nın Amerika'yı etkisi altına almak 
gibi kötü bir niyeti de yoktur. Amerika Birleşik Devletleri Al
manya'nın eşit güçlere sahip kardeş devlet gözüyle bakmakta-
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dır. Biz Prens Henry'ye hoşgeldiniz deriz." 
Bu sözler üzerine Prens de teşekkürlerini bildirdi. Bundan 

sonra Belediye Başkanı Prens'i kenara çekip onu resmi karşıla
ma komitesinin üyeleriyle tanıştırdı. 

Prens, çok nazik, herkesin elini sıktı. Tanışürma merasimi 
sona ermek üzereydi. Belediye Başkanı Prens'i heyecanından 
yerinde duramayan Harold T. Armbruster ile tanıştırmaya çaba
larken Prens üniformasının ceplerini kanşünp küçük bir kâğıt 
parçası çıkarttı. 

Birkaç kez katlanmış kağıdı açtı ve Prens Henry, "Chica
go'da kaldığım sürece benim için hazırladığınız eğlence progra
mı hakkında bir şey söylemek istiyorum" dedi. 

Belediye Başkanı başını salladı. "Evet, bu programı onayla
manızı bekliyorduk." 

Prens boğazını temizledi. "Birkaç değişiklik önerebilir mi
yim?" 

Belediye Başkanı telaşla, "Tabii efendim" diye yanıt verdi. 
Ve Prensi basın mensuplannın yanından uzaklaştırdı. "Her şey 
sizin isteğinize göre ayarlanacaktır." 

"Birincisi, bugün gündüz için hazırlanan programın hepsi 
iptal edilsin. Yorgunum ve bu akşamki ziyafet için dinlenmek 
istiyorum." 

Belediye Başkanı, "Harika!" dedi. "Bizi davet eden diğer ev 
sahiplerinden özür dileriz. Şimdi, eğer izin verirseniz, bu geceki 
ziyafete ev sahipliği yapacak centilmeni sizinle tanıştırayım. Sa
yın Prens bu Bay Harold T. Armbruster." 

Et paketleyicisinin elini sıkan Prens, "Beni evinize davet et
mek lütfunda bulunmanız ne büyük nezaket. Çok teşekkür ede
rim ama benim aklımdan başka bir yerde eğlenmek geçiyor. Zi
yafetin başka bir. yerde yapılmasını istiyorum." 

Armbruster neredeyse ağlayacaktı. Belediye Başkanının da 
şaşkınlıktan ağzı bir kanş açık kaldı. 

Belediye Başkanı kendisini toparlayıp, "Sayın Prens aklınız
dan geçen ne?" diye sordu. 

Prens Henry, "Chicago'da görmek istediğim bir yer var" di-
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ye belirtti. "Bütün Avrupa'da ve hatta bütün dünyada sözü edi
len bir yer. Görülmeye değer bir yermiş." 

Belediye Başkanı, "Neresiymiş?" diye sordu. 
Prens Henry, "Everleigh Kulübü" diye yanıt verdi. "Bu ge

ce görüp eğlenmek istediğim yer orası!" 
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Union Gannın platformunda Prens Henry'nin şaşırtıcı iste
ğinden sonra, Belediye Başkanı Harrison ile Harold Arm-

bruster, bu konuyu tartışacak zaman bulamadılar. 
Prense eşlik edip Palmer House'daki dairesine yerleştirdik

ten sonra, Belediye Başkanı ve Armbruster karşılama komitesi
nin diğer üyeleriyle birlikte Belediye Sarayına gittiler. Asansör
de yanlannda başkaları olduğu için konuşamadılar. 

Şimdi, Belediye Başkanının çalışma odasında, Harrison ve 
Armbruster sonunda baş başa kalabilmişlerdi. 

Belediye Başkanı çalışma odasının önündeki antrede oturan 
resepsiyon memuruna Armbruster ile yaptığı toplantı sırasında 
hiç kimse tarafından rahatsız edilmek istemediğini söyledi. 
Armbruster divana yerleşirken, Belediye Başkam da koltuğuna 
oturdu. 

İki adam bir süre sessizce birbirlerine baktılar. • 
Sonunda Armbruster sessizliği bozdu. "Sayın Başkan şimdi 

ne yapacağız?" 
"Bilmiyorum." 
"Bu gece gitmek istediği tek yer Everleigh Kulübü. Everle-

igh Kulübü kapalıyken, prensi orada nasıl ağırlanz?" 
Belediye Başkanı yine sesini çıkarmadı. 
Armbruster, "Belki onu ikna edip benim evimdeki ziyafete 
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davet ederiz" dedi. 
Belediye Başkanı, "Hayır, onu ikna edemeyiz. Everleigh 

Kulübünden nasıl coşkuyla söz ettiğini kulaklarınla duydun. 
Onu kentimizi ziyareti nedeniyle alelacele kulübü kapattığımı 
nasıl söyleyebilirim?" 

Armbruster içini çekti. "Evimdeki ziyafeti iptal edebilirim. 
Hatta eğer Prensi mutlu edeceğini bilsem Everleigh Kulübünde 
bir davet bile verebilirim." 

Belediye Başkanı, "Ben bile orada ev sahipliği yapmaya ra
zıyım, ama nasıl olacak?" dedi. 

"Pekala, Everleigh Kulübü olduğu yerde duruyor." 
"Şüphesiz duruyor. Üstünde de Belediye Başkanının emriy

le kapatıldığını bildiren koskocaman bir levha asılı. Herhalde 
kulübün içindeki eşyaların hepsi depoya kaldırılmak üzüre pa
ketlenmiştir. Ayrıca Everleigh kız kardeşlerin de hapiste olduk
larını sana hatırlatırım." 

"Sayın Başkan peki ne yapmak niyetindesiniz?" 
Belediye Başkanı Harrison ağır hareketlerle cebinden puro

sunu çıkartıp, kâğıdını yırttı, ucunu kesip yaktı. Harrison, "Ya
pabileceğim tek bir şey var" dedi. Purosundan birkaç nefes çe
kip bekledi ve Armbruster'ın yüzüne baktı. 

"Gece olmadan kulübü açacağız." 
"İkimiz bu işi beceremeyiz." 
Belediye Başkanı Harrison ayağa kalktı. "Fakat o iki kız 

kardeş pekala açabilirler." 
"Yani Minna ile Aida mı?" 
"Evet, onlar hizmetkârlannın da yardımıyla kulübü eskisi 

gibi düzenlerler. Eşyaları eski yerlerine yerleştirip, kızları ve 
müzisyenleri geri çağırırlar. Şimdilik ziyafeti onların restora
nında düzenleriz." 

Armbruster kaşlarım çattı. "Peki ya bizim isteklerimize bo
yun eğmezlerse? Bize duyduklan öfkeden ricamızı geri çevirir
lerse?" 

"Öyleyse onları Everleigh Kulübünü açmaya ikna etmek bi
zim görevimiz. Yapacağımız ilk iş" —yerinden fırlayıp ayağa 
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kalktı, masasının yanına gidip telefona uzandı— "onlan hapis
ten çıkarmak olacak." 

"Peki sonra?" 
Belediye Başkanı yanıt vermedi. Santrale emniyet müdürlü

ğünün numarasını yazdırıyordu. Birkaç dakika sonra, Polis Mü
dürü Francis O'Neill'in hattın diğer ucundan sesi duyuldu. 

"Müdür bey, ben Belediye Başkam" diye Harrison konuş
maya başladı. "Acil bir durum var. Hemen harekete geçmenizi 
istiyorum." 

O'Neill, "Emredersiniz efendim" dedi. 
"Minna ve Aida Everligh'i kapatıldıkları hücreden hemen 

çıkartmanızı istiyorum. Onlan alıp ofisinize getirin ve beni bek
leyin. Hemen oraya geliyorum. Onlarla konuşacaklanm var. 
Harold Armbruster da benimle birlikte gelecek." 

"Onlan az önce hapse atmıştık! Şimdi serbest bırakmamızı 
mı istiyorsunuz? 

Belediye Başkanı, "Hem de hiç vakit yitirmeden" diye yanıt 
verdi. "Yaptığımız operasyon yanlışmış. Bu hatamızı hemen bu 
dakika tamir etmek istiyorum. Sebebini size daha sonra açıkla
nın" dedikten sonra bir süre sustu. "Sahi bütün geceyi hapisha
ne hücresinde geçirdikten sonra ne haldeler?" 

Polis Müdürü, "Pek mutlu değiller" diye yanıt verdi. "Ah, 
tabii durumu biraz yumuşatmak istedim." 

Belediye Başkanı, "Onlan yumuşatacağınızı hiç sanmıyo
rum" dedi. "Armbruster ile birlikte hemen oraya geliyoruz." 

Telefonu kapattıktan sonra Belediye Başkanı gidip şapkası
nı aldı. 

Armbruster, "Onlarla karşılaşınca neler söyleyeceksiniz" di
ye sordu. 

Belediye Başkanı, "Onlardan özür dileyeceğiz" dedi. "Özür 
dileyip, sonra onlarla adice pazarlığa oturacağız." 

Belediye Başkanımn yanına giden Armbruster, "Onlarla 
fazla uzun pazarlık yapacağımızı sanmıyorum. Ne de olsa so
nunda kulüpleri açılacak. Buna sevinmeleri gerek." 

Belediye Başkanı Armbruster'ı kapıya götürdü. Kapıyı açar-
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ken et paketleyicisinin yüzüne baktı. "Sanınm onları sevindir
mek pek kolay olmayacak. Gönüllerini etmek için epeyce uğra
şacağımızı tahmin ediyorum." 

Belediye Başkanı ve Armbruster'ı Polis Müdürü O'Neill ça
lışma odasına buyur ederken, Minna ve Aida Everleigh'in bir 
gece önce hapishane hücresinde buruşan giysileriyle divanda 
dimdik oturmuş ateş saçan gözlerle kendilerine baktıklarını gör
düler. 

Belediye Başkanı Harrison hiç vakit yitirmeden onlara doğ
ru ilerleyip Minna'nın önünde durdu. 

Belediye Başkanı Harrison, "Bayan Everleigh, önce sizi ve 
kız kardeşinizi rahatsız edip üzdüğüm için içtenlikle özür dili
yorum. Bir hata yaptık ve burada sizden özür dileyerek bu hata
mı tamir etmek istiyorum" dedi. 

Minna'nın yüzünde Belediye Başkanını bağışladığını belir
ten bir ifade yoktu. Hemen savunmaya geçti. "Sayın Başkan bi
zi uzun süredir taciz ediyordunuz. Sonunda kulübümüzü kapa
tıp bizi hapise attımz. Şimdi bağışlanmayı dilyorsunuz. Bu o 
kadar kolay değil." 

"Kolay olmadığını biliyorum." 
"Şimdi bize özgür olduğumuzu söylüyorsunuz." 
Belediye Başkanı, "Bu haberi şahsen verebilmek için ayağı

nıza kadar geldim" dedi. "Özgürsünüz ve kulununuzu tekrar 
açabilirsiniz." 

Minna yumuşamadı. "Anlamadım. Bunun arkasında ne var?" 
Belediye Başkanı kendisini toparlamaya çalıştı. Sonunda, 

konuşmaya başlamadan önce boğazını temizledi. "Bayan Ever
leigh sizinle açık konuşacağım. Dolambaçlı yollara, kaçamakla
ra gerek yok. Bana neye mal olursa olsun, yalnızca gerçeği an
latacağım." Tekrar boğazını temizledi. "Bu Prusya Prensi 
Henry'yi ilgilendiriyor. Onun Chicago'ya geldiğinden haberiniz 
var değil mi?" 

Minna, "Benim her şeyden haberim var" diye terslendi. 
"Gazeteleri okuyorum. Tabii ki prensin kim olduğunu biliyor
dum ve onun Chicago'ya geleceğini de biliyordum." 
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Belediye Başkanı Minna'nın sözünü düzeltti. "Geldi bile. 
Bu sabah geldi. Bay Armbruster ve ben onu resmen karşılayan
lar arasındaydık. Onun için düzenlediğimiz programı birlikte 
gözden geçirdik. Bu öğleden sonra yaptığımız programı kesin
likle reddetti. Akşam ziyafetine gelince, bunu size açıklamaya 
çok utanıyorum. Akşam ziyafetinin Everleigh Kulübünde veril
mesini istiyor." 

Minna ve Aida bir ağızdan, "Ne istiyor?" diye bağırdılar. 
"Prens Chicago'da görülmeye değer tek yerin sizin Everle

igh Kulübünüz olduğunu ve oradan başka yere gitmek istemedi
ğini açıkladı." 

Minna eliyle almna vurup, "Aman Tannm!" diye heyecanla 
bağırdı. "İnanamıyorum" diye kahkahalarla gülmeye başladı, 
bir yandan da yanında kahkahalarla gülen Aida'yı dürtüklüyor-
du. 

Belediye Başkanı Harrison yutkundu. "Komik olduğunu bi
liyorum. Sizin kulübünüzü kapatabilmek için gece gündüz de
meden uğraştım. Prensin bunu duyup bana kızacağından çok 
korkuyorum. Sizin kentimiz için neler yaptığınızı şimdi bam
başka bir açıdan görüyorum. Bayan Everleigh acaba müşfik kal
binizde beni bağışlayabilecek kadar yer var mı ve bu gece kulü
bünüzü açar mısınız? Tekrar işinizin başına dönemeniz sizi 
memnun etmiyor mu?" 

Minna Başkanın yüzüne baktı. "Hayır pek etmiyor" dedi. 
Tekrar ağır ağır "Hayır etmiyor" diye yineledi. "İyi bir başlan
gıç ama yeterli değil. Kulübü açmam için bana daha başka tek
lifler de yapmamz gerek." 

Belediye Başkanı Harrison telaşla, "Ne?" diye sordu. "Dile
yin benden ne dilerseniz." 

Minna bakışlannı Belediye Başkanının üstünden çekip 
Armbruster'a döndürdü. "Bay Armbruster'ın benim için bir şey
ler yapması gerek. Yoksa kulübü kesinlikle açmam." 

Armbruster, "Sizin merhametinize sığındım. Prens Henry, 
için kulübü açın da ne isterseniz isteyin. Sizin için ne yapabili
rim?" dedi. 
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Minna bakışlarını Armbruster'in yüzünden çekmedi. "Son 
kez karşılaştığımız zaman söylediğiniz sözleri geri alın. Oğlu
nuzla yeğenimin evlenmesini iptal ettiniz. Nişanın bozulduğunu 
ilan ettiniz. Aida ile ben bu evliliğin gerçekleşmesini istiyoruz. 
Nikâhın kıyılmasını ve düğün töreninin Everleigh Kulübünde 
yapılmasını istiyoruz. İşte bizim şartımız bu. Buna ne diyecek
siniz?" 

Armbruster kıpkırmızı kesilmişti ama rahatlamış görünü
yordu. "Kulübü açmak için bu koşulu mu öne sürüyorsunuz?" 

"Evet, oğlunuzla yeğenim evlenmeli." 

"Öyleyse kulübü açabilirsiniz. Nikâh töreni bugün akşamüstü 
sizin evinizde yapılacak." Sonra bir an tereddet etti. "Bunun kar
şılığında benim de sizden bir isteğim var. Benim dünyadaki en 
büyük arzum Almanya Büyükelçisi olmak. Bu bakımdan Prens 
Henry'nin kulağına kar suyu kaçırmayı düşünüyordum. Şimdi 
anlıyorum ki Bayan Everleigh, sizin sözünüzün Prens Henry üs
tünde büyük etkisi olacak. Benim için bunu yapar mısınız?" 

Minna tatlılıkla güldü. Ayağa kalkıp Polis Müdürünün oda
sının diğer köşesine gidip Armbruster'in karşısına dikildi. "Ne
den olmasın?" dedikten soma, birden bire şaşkına dönen Arm
bruster'in yanağına şap diye bir öpücük kondurdu. "Hep yeğenimin 
bir büyükelçinin oğluyla evlenmesini hayal ederdim." 

Everleigh Kulübüne dönünce, Minna, —duvarların parlaklı
ğı ve hâlâ şınl şırıl akan havuzlann dışında— evin bir depoya 
benzediğini düşündü. 

Şimdi kulübü eski normal haline döndürebilmek için yalnız
ca birkaç saatleri vardı. 

Minna hemen harekete geçip ilk iş Aida'yı hizmetkârları 
toplamaya gönderdi. Paketlenen eşyaları açıp yerleştirmek, 
goblenleri ve tabloları duvarlara asmak, kitapları kütüphanenin 
raflarına yerleştirmek gerekiyordu, hizmetkârlar bulunup işe 
koyulduktan sonra, Aida'nın ikinci görevi bu geceki ziyafette 

235 



konser verecek müzisyenleri bulmaktı. 
Sonra Minna, Edmund'a gidip otele yerleşen kızları Everle-

igh Kulübünün bu gece tekrar işbaşı yapüğını haber verip onları 
toplayıp geri getirmesini emir verdi. 

Minna sonra telefonla Bruce'u aradı. Onu tam yataktan kal-1 

karken yakaladı. Everleigh Kulübünün bu gece tekrar açılacağı
nı ve Prusya Prensi Henry'nin şerefine bir ziyafet vereceklerini, 
Cathleen ile Alan Armbruster'ın nikâhlarını kıyacak bir papaz 
ayarladığını haber verince Bruce bir anda uyku sersemliğinden 
sıynlıverdi. 

Minna, "Alan Armbruster'a telefon et ve nikâhın bu gece kı
yılacağını haber ver" dedi. "Babasının yaptıklanna pişman oldu
ğunu ve bu geceki düğün törenine iştirak edeceğini de söyleme
yi unutma Aman Tanrım, bu gece evleneceğinden henüz Cathleeriin 
haberi yok. Dün onu Karen Grant ile birlikte geceyi Dr. Hol-
mes'ın evinde geçirmeye yolladım. Onlara bir otel ayarlayınca-
ya kadar doktor kızları evinde konuk etme nezaketini gösterdi. 
Bu iyi haberi vermek için Dr. Holmes'un evine gidip onlara 
sürpriz yapmaya ne dersin? Sonra onları alıp buraya getir. 
Alân'ı de yanma al. Bak ne diyeceğim, ikiniz buraya gelin, be
nim arabamla Dr. Holmes'un evine gidin. Size adresini veririm." 

Evin tekrar eski haline gelmesini beklerken Minna telaşla 
çalışma odasını düzene koydu. 

Bir düzine hizmetkârın yardımıyla ev yavaş yavaş düzene 
girmeye başladı. Minna'nın direktifi altında paketlerden çıkan
ları eşyalar eski yerlerine yerleştirildi. Odalar eski göz kamaştı-
ncı görkemlerine kavuştular. Restoranda masalar birleşip uzun 
bir ziyafet sofrası hazırlandı. 

Sonra müzisyenler aletlerini getirip eski yerlerine yerleştir- . 
diler. 

Daha sonra Edmund'un otelden toplayıp getirdiği birbirin
den güzel Everleigh kızlan neşeyle kulübe dönüp, eşyalannı üst 
kata taşımaya başladılar. 

Bütün bu eylemleri dikkatle izleyen Minna güven içinde ku
ramla dolaşıyordu. Everleigh Kulübünün birkaç saat içinde eski 
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haline döneceğinden ve gece olmadan düğün töreninin konukla-
nm ve Prensi ağırlayacak duruma geleceğine inanıyordu. 

Minna evin düzenlenmesini dikkatle izlerken Edmund'un 
kendisine bir şeyler söylemek istediğini fark etti. 

"Ne var Edmund?" 
"Bir bay sizi görmek istiyor Bayan Everleigh. Israrla çok 

önemli bir konu hakkında görüşmek istediğini söylüyor. Bana 
ismini söylemedi ama, kartını verdi." 

Şaşkına dönen Minna kartı alıp okudu: 

PINKERTON ULUSAL DEDEKTİFLİK 
BÜROSU 

Göz ambleminin altında şöyle yazıyordu: 
Biz Asla Uyumayız 
William A. Pinkerton 
Baş Dedektif 
Chicago. Şubesi 

Minna gözlerini kırpıştırıp kartı tekrar okudu. William Pin
kerton. Kaybolan üç kızı bulması için bir dedektif tuttuğunu ta
mamen unutmuştu. İşe başladığı zaman adam hiçbir bilgi topla
yamamıştı. Minna onun işin peşini bırakmayıp araştırmaya 
devam edeceğini ve bunun karşılığında ekstra bir ücret almaya
cağını söylediğini hayal meyal anımsıyordu -tabii eğer yeni bil
giler edinirse buna karşılık ücret isteyecekti. 

Şimdi Pinkerton kapıya dayanmış kendisini görmek istiyor
du - yeni bilgiler edindiği anlaşılıyordu. Minna şu anda çok 
meşguldü, ama Pinkerton da 'çok acil' bir durumda kendisi ile 
görüşmek isliyordu. 

Minna adamın isteğine karşı koyamayacağını anladı. Ona 
birkaç dakikasını ayırmalıydı. 

Edmund'a, "Beyefendiye söyle onu çalışma odamda kabul 
edeceğim. Edmund onu odama getir. Orada sizi bekliyorum" 
dedi. 

Birkaç dakika sonra, Minna masasının arkasındaki koltuğa 
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yerleşti. Gözlerini odanın içinde dolaştınp düzgün olduğunu gö
rünce sevindi. Edmund kapıyı tıklatıp, William Pinkerton'un 
geldiğini haber verip onu odaya soktu. 

Minna adamı sokakta görse tanımazdı. Onu unutmuştu. Fa
kat William Pinkerton paldır küldür odaya girince onu hemen 
ammsadı. Uzun boylu, iriyan, temiz düz saçlı, pos bıyıklı bir er
kekti. Koltuğunun altına kaim bir dosya sıkıştırmıştı. Hiç vakit 
yitirmeden bir iskemle çekip Minna'nm karşısına oturdu. 

Dosyayı kucağına koyup açtı ve başım kaldırıp baktı. 
"Anımsayacağınız gibi Bayan Everleigh, telefondaki son 

konuşmamızdan sonra, bir ipucu bulana dek sizden ücret alma
dan bu olayın peşini bırakmayacağımı söylemiştim." 

"Evet." 
"Bayan Everleigh bir ipucu buldum." 
"Kaybolan üç kız hakkında mı?" 
"Hayır, sizin ev doktorunuz Dr. Herman Holmes hakkında. 

Size Dr. Holmes hakkında soruşturma yapacağımı söylemiş
tim." 

"Evet bunu söylediğinizi hatırlıyorum. Fakat neden onun 
hakkında soruşturma yaptınız?" 

"Dürüstlüğü veya dürüst olmadığı için" diye Pinkerton yanıt 
verdi. "Deneyimlerime dayanarak insanların gerçeği söyleme
diklerini hemen anlarım. Görür görmez Dr. Holmes'dan şüphe 
ettim. Ve onun dürüstlüğünü soruşturdum." 

"Ne hakkında?" 
"Sizin kaybolan üç kızınız hakkında hiçbir şey bilmediğini 

iddia etmesi konusunda, Dr. Herman Holmes'un geçmişini araş
tırmaya başladım. Pek kolay olmadı ama büromuzun diğer şu
beleri sayesinde bazı bilgiler edindim." 

"Ne gibi bilgiler Bay Pinkerton?" 
"Korkanm öğrendiklerim sizi çok şaşırtacak." 
Minna'nın kalbi heyecanla atmaya başladı. "Anlatın... Bana 

neler bulduğunuzu anlatın." 
Pinkerton başını kaldırmadan elindeki notlarını karıştırdı. 

"Birincisi adamın ismi Herman H. Holmes değil. Asıl ismi Her-
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man Webster Mudgett. Bugüne dek rastladığım en tatsız geçmi
şe sahip birisi. Dr. Holmes'un sahtekâr, bigamist, at hırsızı, çıl
gın bir zalim, dolandırıcı -ve muhtemelen, çok muhtemelen 
ama henüz kanıtlanmadı, bir tür Mavi Sakal, zorunlu bir katil." 

Minna titremeye başladı. "İnanamıyorum. Nazik, sakin ve 
bir doktor olarak mesleğinin ehli. Bay Pinkeıton elde ettiğiniz 
bilgilerin doğru olduklarına emin misiniz?" 

"Buna kendiniz karar verin." Pinkeıton notlardan okumaya 
başladı. Aslında notlara göz gezdirip edindiği bilgileri Minna'ya 
özetliyordu. "Holmes on sekiz yaşında New Hampshire'lı zen
gin bir çiftçinin kızıyla kaçmış. Küçük bir kolejdeki tıp eğitimi
nin parasını yeni karısı ödemiş. Sonra Michigan Üniversitesi 
Tıp Fakültesi'ne transfer olmuş. Holmes ile birlikte çalışan ve 
on iki bin beş yüz dolar değerinde yaşam sigortası sahibi sınıf 
arkadaşından birisi ölümünden sonra yaşam sigortasından Hol
mes'un yararlanmasını vasiyet ettikten birkaç gün sonra ortadan 
kaybolmuş. Sonra Holmes kansını terk edip New York eyaleti
ne taşınmış. Bir çiftçinin evinde pansiyon kalmış ve çiftçinin 
kansını baştan çıkartıp, onu hamile bırakmış ve ortadan kaybol
muş. Sonra onun izine Chicago'da rastlıyoruz. İlk kansını boşa
madan Myrtle Belknap adında bir kadınla ikinci kez evlenmiş 
ve iki kez kayınpederini zehirlemeye kalkışmış, sonrà St. Lou-
is'e kaçmış. Benjamin Piezzel adında bir dolandıncıyla yakın 
dostluk kurmuş. Tekrar Chicago'ya dönüp ismini değiştirip Hol
mes adını almış ve mucit pozuna girmiş. Dokuz bin dolar borç 
takarak çalıştığı işten kaçmış. Wallace ve Altmış Üçüncü Soka
ğın köşesindeki şimdi yaşadığı evi satıp alıp, Dünya Fuan için 
onu otel şekline sokmuş. Fakat otelde kalan müşterilerin çoğu
nu bir daha gören olmamış. Müşterilerden birisi sekiz yaşındaki 
kızıyla birlikte kaybolan Julia Connor isminde bir kadın. Bayan 
Connor ortadan kaybolmadan önce Holmes'un metresi olmak 
için kocasını terk etmiş. Texas'a giden Holmes Minnie Willi
ams adında birisiyle tanışmış. Minnie ve kız kardeşi Nannie 
yetmiş beş bin dolar kıymetinde bir araziye sahipmişler. Hol
mes kadınlan ortadan kaldınp parayı alıp yok olmuş. Sonra 
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Emily Van Tassel ve Emeline Cihrand adındaki kadınlar hayaü-
na girmiş. Ve bir süre soma onlar da ortadan yok olmuşlar. Hol
mes arkadaşı Pietzel'i St. Louis'den getirtip evin idaresini ona 
bırakmış. Bir süre sonra Pietzel ölü bulunmuş. Belki de Pietzel 
hayat sigortası yaptınp, Holmes'u da kendisine varis tayin et
miştir. İki kadınla evli olduğu halde Denver'e kısa bir yolculuk 
yapan Holmes, Georgianne York adında bir kadınla evlenmiş. 
Soma diğerleri geliyor..." 

Heyecandan yerinde duramayan Minna elini kaldırıp Pin-
kerton'u susturdu. "Artık anlatmayın. Ortadan kaybolan bu in
sanların hepsini öldürdüğünü mü tahmin ediyorsunuz?" 

"Siz ne düşünüyorsunuz Bayan Everleigh?" 
Minna heyecandan yerinde duramıyordu. Sesi titreyerek, 

"Ben... ben sanırım korkunç bir hata yaptım. Dün yeğenim 
Cathleen ve arkadaşı Karen Grant'a uygun bir otel buluncaya 
kadar onları Dr. Holmes'un yanına yolladım." 

Pinkerton kaşlarını çattı. "Yeğeniniz ve Bayan Grant Dr. 
Holmes'un evinde mi kalıyorlar?" 

"Evet korkanm öyle. Everleigh Kulübü geçici olarak kapa
tıldı. Cathleen ile Karen'e kalabilecekleri uygun bir yer bulama
dım. Dr. Holmes onları birkaç gün seve seve evinde misafir 
edebileceğini söyledi. Onun bir canavar olduğunu nereden bile
bilirdim?" 

Pinkerton, "Bilemezdiniz" dedi. "Şimdi onları oradan kur
tarmaya çalışalım, tabii eğer çok geç kalmadıysak." 

"Cathleen'in nişanlısını ve yeğenimi kızları alıp buraya ge
tirmeleri için Dr. Holmes'un evine yolladım bile." 

Pinkerton başını salladı. "Eminim onları kapıdan geri çevi
recektir. Kadınların evden ayrıldığım ve onların nereye gittikle
rini bilmediğini iddia edecektir. Delikanlılar onunla başa çıka
mazlar. Bayan Everleigh bu polisin işi. Hemen telefonunuzu 
kullanmama i zin verin. " 

Minna uyurgezer gibi başını salladı. Pinkerton telefona uza
nıp santrale Merkez Polis karakolunu bağlamalarını söyledi. 

Hat bağlanınca Pinkerton telefona yanıt veren Komiser Zu-
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bukovic'e hemen Polis Müdürü Francis O'Neill ile konuşmak 
istediğini söyledi. 

"Özür dilerim efendim, Polis Müdürü birkaç saat burada ol
mayacak. Dışarda. Ben size yardımcı olabilir miyim?" 

Pinkerton, "Acil bir durum var. Sanırım siz yardımcı olabi
lirsiniz" dedi. 

"Evet sorun nedir?" 

Pinkerton lafı ağzında gevelemeden kendisini tanıştırıp, Ko
miser Zubukovic'e Dr. Herman Holmes hakkında öğrendikleri
ni ve şimdi onun evinde bulunan iki genç kadının hayatlannın 
tehlikede olduğunu anlattı. "Sanırım Holmes'un evine hemen 
bir devriye arabası göndermelisiniz - Holmes adam öldürebilir." 

"Dr. Holmes'un katil olduğunu kanıtlayacak delilleriniz var 
mı?" 

"Somut delil yok ama elimizdeki bilgiler çok inandırıcı." 

Komiser, "Telefon konuşmasıyla alınan bilgiler harekete 
geçmem için bana göre yeterli değil" diye yanıt verdi. "Hemen 
buraya gelip elinizdeki delilleri bana göstermenizi öneriyorum. 
Baskın emrini vermeden önce elinizdeki delilleri görmem ge
rek." 

"Oyalanarak boşuna vakit kaybediyoruz." 

"Bay Pinkerton, müdürden emir almadan harekete geçe
mem. Elinizdeki dosyanızla birlikte hemen buraya gelmenizi 
öneriyorum." 

"Şimdi geliyorum" diyerek Pinkerton telefonu kapattı. İnsa
nı şaşırtacak kadar çevik bir hareketle ayağa kalktı. "Bayan 
Everleigh kaybedecek bir dakikamız bile yok. Yalnızca dua 
edelim de sizin Bruce ve Alan'ın Dr. Holmes'a karşı şansları ol
sun. Yoksa, Cathleen ve Karen'in hayatta olduklarına dair gü
vence veremem." 

Bu sözlerden sonra, Pinkerton koşar adımlarla odadan dışa
rıya çıktı. 

Korkudan paralize olan Minna yerinden kımıldamadan 
oturdu. 
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Şatosundaki yatak odasında Dr. Holmes bu sabah geç uyandı. 
Baş ucundaki saat on biri gösteriyordu. Yatağında yatıp, ko

nuklarının uyanıp uyanmadıklannı düşündü. 
Dün akşam onları Everleigh Kulübünden aldıktan sonra 

Holmes Pacard arabasıyla Cathleen ve Karen'i Saratoga Resto
ranına götürüp nefis bir ziyafet çekmişti. 

Nefis bir ziyafet çekmişti, çünkü ertesi gün için kızları yu
muşatıp şişmanlatmak istiyordu. 

Ve şimdi o gün gelip çatmışü. Holmes günün olanaklannı 
düşündükçe zevkinden dört köşe oluyordu. 

Kendisini bekleyen zevklerin kucağına bir an önce atılma 
hevesiyle, yatağından kalktı. Kızlarla ayrı ayn sevişecekti. İkisi
nin de bakire olduğuna emindi. İki bakire ile sevişmek hiç unu
tulmayacak bir şeydi. Eğer kendisini reddedecek olurlarsa, onla-
n gazla boğup öldürecek, soma her birinini cesedini parçalayacaktı. 
Bunun da cinsel heyecandan hiç farkı yoktu. Hatta belki daha 
güzeldi. 

Özenle giyindikten sonra, aynada kendisine çeki düzen ver
di. Sonra uzanıp her zaman baş ucundaki komidinin gözünde 
dolu sakladığı 45'lik Cölt tabancasını aldı. Tabancayı kullanaca
ğım tahmin etmiyordu, ama her ihtimale karşı yanında olmalıy
dı. Kadınlardan birisi paniğe kapılır ve karşı koymak isterse, 
elinin altında bîr silah olmasının yaran vardı. 

Colt'u ceketinin cebine yerleştirip odasından çıkü ve ikinci 
kattaki Cathleen'in yatak odasına doğru yürüdü. Önce Cathle-
en'e sahip olmaya karar vermişti. Kızın yumuşak başlı olduğunu 
ve arzulanna daha çabuk boyun eğeceğini tahmin ediyordu. 

Bir gece önce, Cathleen'in yatak odasının kapısını'dışandan 
kilitlemişti -kızın gece kalkıp evin içinde, dolaşıp başını belaya 
sokacak bilgiler edinme tehlikesini göze alamazdı. 

Şimdi Cathleen'in kapısının kilidini açıp içeriye girdi. 
Cathleen etekliğinin belindeki düğmeyi ilikliyordu. 
Korkuyla, "Oh" dedi. "Böyle birden bire odama gireceğinizi 

tahmin etmemiştim." 
Dr. Holmes koltuğa oturup, "Kalkıp giyindiğinizi sanıyor-
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dum" dedi. Dikkatle Cathleen'i süzdü. Ufak tefek, narin ve se
vimliydi. Holmes onun harika bir yatak arkadaşı olacağından 
emindi. "Cathleen" dedi. "Giyinmekle boşuna vakit kaybetme." 

Cathleen bir an şaşırdı, düğmelerini iliklemeyi bıraktı. "Ne 
demek istiyorsunuz?" 

"Demek istediğim, düğünün iptal edildiğini biliyordun. Ar
tık bir erkeğin yok. Sana zevk verecek bir erkeğin olmalı. Şim
di artık özgür bir kadınsın, her istediğini yapabilirsin. Beni arzu 
edeceğini düşündüm." 

Cathleen'in elleri iki yana düştü ve hayretle Dr. Holmes'un 
yüzüne baktı. "Siz neden söz ediyorsunuz?" 

"Soyunup tekrar yatağa girmenden söz ediyorum. Ben de 
yanına geleceğim. Benim gibi deneyimli bir erkek seni çok 
mutlu eder." 

Cathleen, "Benimle böyle konuşmaya nasıl cesaret ediyor
sunuz!" diye öfkeyle bağırdı. 

"Kendini o Armbruster denilen oğlana teslim edecektin." 
"Ben onunla evlenecektim." 
Holmes, "Ben de seninle evlenmeye hazırım" dedi. 
"Siz çıldırdınız mı? Sizinle evlenmek istemiyorum. Sizi 

doğru dürüst tanımıyorum bile. Yalnızca Minna halam sizin ba
na bir beyefendi olduğunuzu söyledi. Şimdi onun yanıldığını 
anladım." 

"Pekala, benimle evlenmek zorunda değilsin. Sadece be
nimle seviş." 

"Hayır, asla! Bin yıl geçse asla! Minna halam bunu duyun
ca başınıza gelecekleri düşünün:" 

Dr. Holmes soğukkanlılığını bozmadan ayağa kalktı. "Min
na halan bunu asla duymayacak. Eğer beni reddedersen ölecek
sin." 

Cathleen korkuyla, "Ölmek mi?" diye fısıldadı. "Şüphesiz 
bana şaka yapıyorsunuz, benimle dalga geçiyorsunuz." 

Holmes, "Öleceksin" diye yineledi. "Eğer isteklerime bo
yun eğmezsen öleceksin. Birkaç dakika düşünmen için sana 
izin veriyorum. Şimdi Karen'i ziyarete gideceğim. Onun senden 
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çok daha anlayışlı olduğuna eminim." 
Cathleen'e arkasını dönüp, odadan dışarıya çıktı, kapıyı ka

patıp, dikkatle kilitledi. 
Koridorda ilerleyip diğer yatak odasına doğru yürüdü. Kapı

nın kilidini açıp içeriye girdi. 
Karen giyinmiş, koltuğa oturmuş, bacak bacak üstüne atmış, 

bir ayağını öfkeyle yere vuruyordu. "Demek geldiniz" diye ho
murdandı. "Ne halt etmeye beni bu yatak odasına kilitlediniz? 
Biraz temiz hava almak için dışanya çıkmak istedim. Bizim 
gardiyanımız değil, ev sahibimiz olduğunuzu sanıyordum." 

Holmes gülümsedi, "Minna Everleigh ne düşünürse düşün
sün, ben sizin ev sahibiniz değilim." 

"Bana ne istediğinizi söyleyin ve beni buradan dışarıya çı
kartın." 

Dr. Holmes, "Seni" dedi. "Seni istiyorum. İstediğim bu. 
Uzun süredir bakiresin. Seni kadın yapmak istiyorum." 

Karen oturduğu koltuktan ayağa fırladı. "İstediğini elde et
men için benim ırzıma geçmen gerek." 

Dr. Holmes ağır ağır ayağa kalktı. Hakarete uğradığı açıkça 
belliydi. "Ben asla kimsenin ırzına geçmem, asla. Bir kadınla 
zorla sevişmeyi düşünemem bile. Bütün hayatım boyunca bir 
kez olsun bir kadının ırzına geçmedim." 

"Öyleyse beni hemen buradan dışanya çıkartın!" 
Holmes usulca, "Bunu da yapamam" dedi. "Ben seni istiyo

rum. Eğer sana sahip olamazsam başkasının da sahip olmasını 
istemem. Karen sana ömür boyu güzel bir yaşam teklif ediyo
rum. Yoksa sana ancak ölüm verebilirim." 

Karen Dr. Holmes'un ateş gibi yanan gözlerinin içine baktı. 
"Sanırım söyledikleriniz gerçek" dedi. 

"Evet gerçek. Daha önce de yaptım." 
"Siz gerçekten çılgınsınız! Ben buradan gidiyorum!" 
Karen Holmes'un önünden geçmeye çalışırken, doktor onu 

kabaca kolundan tutup şiddetle çevirdi. 
Karen korkuyla onun yüzüne baktı. 
Dr. Holmes elini ceketinin cebine sokup 45'lik Colt taban-
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casını çıkarttı. "Ben nereye gidebileceğinizi söylemedikçe bir 
yere gidemezsiniz. Şimdi Cathleen'in odasına onun yanma gidi
yoruz. Beni bekliyor. Koridora çık ve sola dön." 

Tabancasını Karen'den yana sallayıp, onu zorla odadan dı-
şanya çıkarttı. Sonra silahın namlusunu Karen'in sırtına daya
yıp dürtükleyerek onu koridorda ilerletti. Cathleen'in yatak oda
sının önüne getirdi. Orada yine tabancanın namlusunu Karen'in 
sırtına dayayıp, anahtan kilidin içinde döndürdü, kapıyı itip aç
tı. 

Cathleen yatağın ayak ucuna oturmuştu, dehşet ve korku 
içinde bekliyordu. Karen'in sırtına dayalı silahı görünce çözül
dü. 

Holmes Karen'e yatak odasından içeriye girmesini işaret 
ederek, gidip onun Cathleen'in yanına oturmasını buyurdu. 

Dr. Holmes alçak sesle, "Pekala, siz ikinize son bir şans da
ha tanıyorum" dedi. 

Karen usulca, "Neden bunu yapıyorsunuz?" diye sordu. 
Dr. Holmes, "Çünkü ikinize de bir teklif yaptım" diye yanıt 

verdi. "Eğer sizi serbest bırakırsam, şey, bana karşı tanıklık 
edip beni mahvedersiniz." 

Karen, "Pekala eğer sizin isteklerinize boyun eğersek ne 
olacak? Bu bizi nasıl koruyacak?" diye sordu. 

Holmes gizemli bir yanıt verdi. "Bir yolunu bulurum. Sizi 
mutlu edebilirim —teker teker— birinizi bağladıktan sonra di
ğerinizle sevişirim. Buna ne dersiniz?" 

Cathleen Karen'e baktı. "Ben yapmam" dedi. 
Karen bakışlarını Holmes'un gözlerinin içine dikip kelime

lerin üstüne basa basa, "Ben de yapamam" dedi. 
Dr. Holmes homurdandı. "Salaklar" dedi. "Ama seçimi siz 

yaptınız." Tabancayı önce birine sonra diğerine nişan aldı. "İki
niz de ayağa kalkın." 

Geri geri yatak odasından dışanya doğru yürüdü, onlara da 
kapıdan dışarıya çıkıp önünde yürümelerini işaret etti. 

Karen, "Nereye gidiyoruz?" diye sordu. 
"Şu tarafa koridordan aşağıya. Sonra merdivenlerden aşağı 
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ineceksiniz. Ben hemen arkanızdayım. Eğer kaçmaya çalışırsa
nız kurşunu beyninize yersiniz. Merdivenlerden aşağıya inince 
sağa dönün ve boş duvara doğru yürüyün." 

Tek sıra halinde koridoru geçip merdivenlerden aşağıya in
diler. Holmes arkalarında silahın namlusunu başlanna nişan al
mıştı. 

Merdivenlerin son basamağında sağa dönüp boş duvara 
doğru yürümeye devam ettiler. Boş duvarın önüne gelince du
rup Holmes'un vereceği talimatı beklediler. 

Silahın namlusunu hâlâ başlanna doğru tutan Holmes, duva-
nn diğer ucuna gidip bir düğmeye bastı. 

Duvann bir kısmı yana kayarak açıldı. İki genç kadına ür
küntü veren, yan yanya aydınlık, içinde muayene masasından 
başka eşya bulunmayan boş odaya baktılar. 

Holmes, "İçeriye girin" diye emir verdi. "Muayene masası
nın üstüne çıkıp bekleyin. Sakın kaçmaya kalkışmayın. Zaten 
kaçamazsınız." 

Karen, "Ne - ne olacak?" diye sordu. 
Holmes, "Az sonra anlarsın" diye yanıt verdi. 

Düğmeye basınca duvar tekrar yana kayıp kapandı. Oda ha
vasız kaldı. 

Dr. Holmes yaptığı işten çok mutluydu. Kıkırdayarak güldü, 
tabancayı ceketinin cebine yerleştirdi. Parmaklannın ucunda 
dönüp çalışma odasına doğru yürüdü. Odasından içeriye girip, 
gaz musluğunu çevirmek üzereyken ön kapının zili çalmaya 
başladı. 

Hiç beklemediği anda ön kapının zilinin çalması, Holmes'u 
bir an şaşırttı. Eli gaz musluğunun üstünde kalıverdi. Ön kapı
nın zili tekrar tekrar ısrarla çalmaya devam ederken omuzunun 
üstünden kapının önündeki antreye baktı. 

Acaba kapıyı açmalı mıydı? 

Yoksa başladığı işi bitirmeli miydi? Musluğu çevirip gazı 
vermeli miydi? Bir süre olduğu yerde kaldı. Bir türlü ne yapaca
ğına karar veremiyordu. 
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T~\r. Holmes gaz musluğunu mu çevirsin, yoksa gidip ısrarla 
-*-^çalan kapıyı mı açsın bir türlü karar veremiyordu. Holmes 

kendi kendisine kapıyı çalan kimsenin önemli olmadığını söyle
di. Kimseyi beklemiyordu. Olsa olsa, randevu almadan gelen 
bir hasta olabilirdi veya küçük, önemsiz şikâyeti olan birisi. 

Eğer kapıdaki ziyaretçi, ufak tefek şikâyeti olan bir hastay-
sa, Holmes onu hemen başından savabileceğim düşündü. Diğer 
yandan, eğer kapıyı ısrarla çalan kişinin gerçekten acil yardıma 
ihtiyacı varsa, içeriye girmek için elinden geleni yapacaktı. 

Tek başına telaşa kapılmadan Cathleen ve Karen'i ortadan 
kaldırmak isteyen Holmes sonunda kapıyı açmaya karar verdi. -
Az sonra dalacağı zevklere kendisini kaptırmadan önce kapıyı 
çalan kişiden kurtulmalıydı. 

Dr. Holmes çalışma odasından çıkıp, girişteki antreye gitti, 
ön kapının tokmağını sıkıca tutup kapıyı açtı. 

Karşısında oldukça sağlıklı, şık giysili iki genç erkeği gö
rünce şaşırdı. Birisi uzun boylu ve iriceydi, diğeri ise biraz daha 
kısa boylu ve zayıftı. 

Önce iri yarı üzün boylu genç konuştu. "Dr. Herman Hol
mes mu?" 

"Evet, ben Dr. Holmes" diye yanıt veren doktor karşısında
ki erkeklerin kimliklerini merak etti. 
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Hafif Güneyli aksanıyla konuşan, "Benim adım Bruce Les-
ter" dedi. "Bu bay da Alan Armbruster" dedi. 

Holmes ikisini de tanımıyordu, içinde bulunduğu gergin du
rumdan çok da sinirliydi, delikanlıların isimlerini hayal meyal 
anımsadığım sandı. 

Holmes sabırsızca, "Sizin için ne yapabilirim?" diye sordu. 
"Bizi buraya Minna Everleigh yolladı." 
"Minna Everleigh mi yolladı?" 
"Evet. Belediye Başkanı Kulübün açılmasına izin verdi. Ku

lüp bugün tekrar açılacak. Minna —yani benim halam— evi es
kisi gibi düzene sokma telaşı içinde deli gibi çırpmıyor. Bu ge
ce Prusya Prensinin şerefine bir ziyafet veriyor. Bütün 
hizmetkârlar, müzisyenler ve kızlar dönüp işbaşı yaptılar. Cafh-
leen ve Karen'i evinize alıp onlan koruduğunuz için size min
nettarım. Halam Minna bize arabasını ödünç verdi. Kızları bura
dan alıp olduğunca çabuk tekrar kulübe götürmemizi istiyor. 
Özellikle arkadaşım Alan bu akşam Cathleen ile evlenecek. Sizi 
rahatsız ettiğimiz için özür dileriz, ama buraya evinizdeki ko
nuklan almaya geldik." 

Dr, Holmes bir an duyduklanna inanamadı. "Pekala, bilmi
yorum - yani biraz geç kaldınız" diye sonunda konuşabildi. 
"Cathleen ile Karen geceyi benim evimde geçirdiler, ama şimdi 
burada değiller" diyerek Holmes eliyle arkasını işaret etti. "Gör
düğünüz gibi burada tek başımayım." 

Birdenbire doktorun davranışından şüphelenen Bruce, kapı
dan içeriye girip, Holmes'un arkasına geçip içeriye baktı. He
men peşinden de Alan onu izledi. 

Bruce ve Alan doktorun kapısı açık duran çalışma odasın
dan içeriye girerlerken, Holmes onlann arkasından telaşla oda
ya daldı. 

Eliyle havada geniş bir kavis çizip, "Gördüğünüz gibi bura
da kimse yok. Kızlar yanm saat önce buradan gittiler. Aynldık-
larını Minna'ya haber vermemeleri çok garip." 

Alan başmı salladı. "Hiçbir haber vermeden çıkıp gittiler 
öyle mi? Buna anlam veremiyorum." Gözleriyle çalışma odası-
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nın içini taradı. 
Beklenmedik ziyaretin şokundan kendisini kurtaran Holmes 

eski soğukkanlılığım takındı, Alan'ı kolundan tutup çalışma ma
sasına doğru yürüttü. "İkiniz de oturun da size açıklayayım." 

Alan masanın yanındaki koltuğa oturdu, Bruce da isteksizce 
döner koltuğuna yerleşen doktorun karşısına geçti. 

Bruce, hızla gözlerini doktorun çalışma odasının içinde do
laştırdı. Görünürde orta halli bir odaydı - düz meşe bir masa, 
muayene masası, şömine, üstünde tıp kitaplarının yığıldığı kare 
bir masadan başka bir şey yoktu. Fakat, Bruce'un sezileri bura
sının gerçek bir doktorun çalışma odası olmadığını fısıldıyordu. 
Sanki burası göz boyamak için düzenlenmişti. Odada insanın 
içine ürküntü veren, korku salan garip bir hava vardı. Dr. Hol-
mes'un kendisi de pek güven veren bir tip değildi. 

Bruce Alan ile göz göze gelince arkadaşının da kendisi gibi 
aynı tepkileri gösterdiğini sezinledi. 

Her neyse, karşılarındaki Dr. Holmes ve burası da onun ça
lışma odasıydı. Aslında doktorun ve odanın garip bir yanı yok
tu. 

Bruce tüm dikkatini bir kez daha Dr. Holmes'a yöneltti. 
Bruce, "Kızların yarım saat önce buradan gittiklerini söyle

diniz değil mi?" diye tekrarladı. 
Holmes, "Üç aşağı beş yukarı öyle" diye yanıt verdi. 
Bruce ısrarla, "Fakat onların burada beklemeleri gerekti" 

dedi, "Minna'nm onlarla ilişki kurmasını bekleyeceklerdi. Ne
den gittiler?" 

Artık davranışlarına tamamen hâkim olan Holmes, "Sanı-
nm burada rahatsız oldular" diye yanıt verdi. "Belki biraz yal
nız kalmak istiyorlardı. Bana sadece buradan gideceklerini söy
lediler. Bayan Everleigh'den haber alana kadar burada 
beklemelerini ısrarla istedim ama beni dinlemediler. Hayır, gi
deceğiz diye tutturdular. Uh, geri döndüğünüz zamart belki de 
onları Everleigh Kulübünde bulacaksınız. Belki de halanıza 
yardım etmeye gitmişlerdir." 

Alan tekrar başını şiddetle salladı. "Bu olanaksız, Dr. Hol-
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mes. Everleigh Kulübü kapandığı için siz onlara ev sahipliği ya
pıyordunuz. Kulübün bu sabah tekrar açılmasına izin verildiğim 
öğrenmelerine olanak yok." 

Dr. Holmes çaresizlik içinde omuzlarını silkti. "Öyleyse ne
reye gittiklerini ben de bilmiyorum — e n ufacık fikrim yok— 
nereye gittiklerini bilmiyorum. Belki de düğün için sizi arama
ya çıkmışlardır Bay Armbruster." 

Alan, "Yüz yıl düşünseler bunu akıllanmn ucundan dahi ge
çiremezler. Çünkü düğünün iptal edildiğini biliyorlar" diye ya
nıt verdi. 

Holmes, "Öyleyse ne diyeceğimi bilemiyorum" dedi. 
Bruce ayağa kalkıp, "Ben de ne diyeceğimi bilemiyorum" 

dedi. Alan da ayağa kalktı. Birlikte koridora çıktılar, hâlâ şaşkın 
bakışlarını boş duvarın üstünde dolaştırıyorlardı. 

Holmes telaşlı adımlarla onlann yanına geldi. "Gördüğünüz 
gibi —ve duydunuz— burada benden başka kimse yok, Bayan 
Lester ile Bayan Grant'ın nereye gittiklerini bilmiyorum. Sizi 
bunca zahmete soktuklarına üzüldüm. Genç bayanlan başka bir 
yerde aramanız gerekecek." 

Bruce kararlı bir ifadeyle, "Tabii ki onları bulmadan kulübe 
dönmeyeceğiz" dedi. "Onları nerede arayacağımızı bilmiyorum, 
ama yerin altim üstüne getirip onları bulacağız." 

Holmes iki delikanlıyı kapıya doğru yürüttü. "Belki Bayan 
Everleigh onları benimle birlikte yollamadan önce, kendisini 
nerede ve nasıl bulacaklarını söylemiş olabilirler. Hiç olmazsa 
böyle olduğunu ümit ediyorum. Her neyse, ikisi de bana nereye 
gittiklerini söylemediler" diyerek sağlam sokak kapısını açtı. 
"Eğer onların nerede olduklarını öğrenirsem Bayan Everleigh'e 
hemen telefon ederim." 

Bruce başını salladı. ''Sizi rahatsız ettiğimiz için özür dileriz 
doktor Holmes" dedi. 

, Holmes, "İyi günler, iyi şanslar" diye mırıldandı. 
Ve iki delikanlı çıkar çıkmaz arkalanndan kapıyı sıkıca ka

pattı. 
Dışarı çıkınca Alan ve Bruce şatoya benzer evin önünde bı-
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raktıkları Minna'nın arabasının önünde durdular. 
Bruce, "Şimdi ne yapacağız?" diye sordu. "Buradan nereye 

gideceğiz?" 
Alan esrarengiz tavırla, "Hiçbir yere gitmiyoruz" dedi. 
Bruce yaklaşmasını işaret etti. Alan yumruğunu Bruce'a 

uzattı. Parmaklannı ağır ağır açtı, avucunun içindeki bir deste 
anahtarı gösterdi. 

Şaşkına dönen Bruce, "Bunlar ne?" diye sordu. 
"Dr. Holmes'un anahtarlan, ümit ediyorum. Masanın kena

rındaki kancaya asılıydılar. Onunla konuşurken dizim kazayla 
değdi. Doktor başını çevirince elimi masanın altından uzatıp 
anahtarlan cebime indirdim. Sanırım ön kapının anahtarlan 
bunlann arasında." 

İyice afallayan Bruce, "Ön kapımn anahtan mı?" diye sor
du. ' 

"Tekrar evin içine girip tepeden tırnağa araştırma yapaca

ğız." 
"Ama ne için?" 
Alan sesini iyice alçalttı. "Bruce bu iş hoşuma gitmedi. 

Cathleen ile Karen'in burayı terk edip bir yere gittiklerine inan
mıyorum. Böyle davranmalanmn bir anlamı yok. Her ikisinin 
de gideceği bir yer yok. Everleigh Kulübünün tekrar açıldığını 
bilmiyorlar. Karen yaşadığı odayı kiraya vermişti. Dün gece bir 
tek boş otel odası yoktu. Minna üe Aida'nın nerede kaldıklannı bi
le bilmiyorlar. Nereye gittiklerini söylemeden neden bu evden 
aynlsınlar?" 

"Sen bana ne anlatmak istiyorsun?" 
Alan iyice Bruce'a yaklaştı. "Sanınm kızlar hâlâ içerde bu 

evde." 
"Peki doktor neden onlann burada olmadıklannı söyledi?" 
"Belki de doktorun kızlan arzulan hilafında burada alıkoy

mak istemesinin bir sebebi var.:." 
"Ne gibi?" 
"Seks, beyaz kadın ticareti, daha buna benzer bin türlü se

bep ama bilemiyorum. Bildiğim bir şey varsa, o adamdan hiç 
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hoşlanmadım ve ona güvenmiyorum. Tekrar eve girip baştan 
aşağıya arayacağız." 

"Peki adam bizi yakalarsa?" 
Alan avucundaki anahtarları şıngırdattı. "Anahtar destesinin 

cebime takıldığını, elimi cebime atınca onları bulduğumu ve ia
de etmek için geri döndüğümüzü söyleriz." 

"Bu yalana asla inanmaz." 
"Öyleyse evine tecavüz ettiğimizi iddia edip polis çağınr." 
Bruce, "Polis çağıracağından kuşkuluyum" diye yanıt verdi. 
Alan Bruce'un gözlerinin içine baktı. "Benimle birlikte gel

mek istiyor musun?" 
Bruce gülümseyip, Alan'ın avucunun içindeki anahtar deste

sini aldı. Holmes'un evinin ön kapısına doğru yürümeye başla
dı. Alan da onun peşine takıldı. 

Bruce, "Bu çok sessiz bir operasyon olmalı" diye fısıldadı. 
Anahtarlan ayırıp birincisini kapının kilidine soktu. Fakat 

kapı açılmadı. İkinci anahtan denedi. Yine aynı sonucu aldı. 
Üçüncü anahtar kapıyı açtı. 
Bruce ön kapıyı usulca itip açtı, içinden gıcırdamaması için 

dua ediyordu. İyice yağlanmış kalın demir kapı çıt çıkarmadan 
açılıverdi. 

İkisi birbirlerine sokulup usulca kapıdan içeriye girince, 
Alan başıyla önlerinde bir şeyi işaret etti. 

Dr. Herman Holmes holde arkası dönük sanki derin düşün
ceye dalmış gibi duruyordu. 

Bruce ve Alan sessizce loş antreye girip kapıyı kapattılar. 
Bruce Alan'a eliyle işaret edip birlikte sütunun arkasındaki ka
ranlık köşeye saklanmalarını işaret etti. 

Bir süre sonra, ümitsizce saklanmaya çalıştıktan halde, Bru
ce tehlikeyi göze alıp başını sütunun arkasından dışanya uzattı. 

Tekrar içeriye girdikleri zaman Dr. Holmes'un yine aynı 
yerde düşünür gibi durduğunu gördü. Fakat şimdi Holmes çalış
ma odasına bakmıyordu. Onun yerine boş duvara bakıyordu: 

Davetsiz konuklardan kurtulduktan sonra, Dr. Holmes tek
rar eski soğukkanlılığına kavuşmuştu. Bundan sonra atacağı 
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adım için başka bir karara vardı. 
Tutsak aldığı iki genç kadını ortadan kaldırmak için gaz 

musluğunu açmak üzereyken davetsiz konuklar kapıya dayan
mışlardı. İki gencin beklenmedik ziyaretiyle başladığı işi ertele
mek zorunda kalmıştı. Dr. Holmes aradan geçen bu zaman sü
resinin Cathleen ve Karen'i nasıl etkilediğini tahmin 
edebiliyordu. Her ikisi de bir an önce can vermeye hazırdı. Ta
bii bekleme süresince içine düştükleri tuzağın işkencesini çek
mişlerdi. Böylece karşı koyma güçleri zayıflamıştı. Belki artık 
ölmeyi pek istemiyorlardı. Holmes'un isteklerini tekrar düşüne
cek fırsat bulmuşlardı. Ve belki de onun isteklerine boyun eğ
menin ölümden daha iyi olduğunu fark etmişlerdi. 

Karen'in yumuşak taze vücudunun kendi altında kıvrandığı
nı ve sonra da Cathleen'in vücuduna sahip olacağım düşünerek 
Holmes atacağı adımın yönünü değiştirdi. 

Kızlara bir şans daha tamyacaktı. 
Holmes ağır ağır, boş duvara yaklaştı, iri yapraklı kauçuk 

bitkisinin arkasına uzanıp yana açılan kapının düğmesine bastı. 
Kapı kayarak açılırken, Holmes elini cebine sokup 45'lik Colt 
tabancasını aldı. Silahın namlusunu önündeki odaya yöneltip 
yürüdü. 

Odanın sol tarafında Karen'in dört ayak üstü odanın döşe
mesini inceleyerek kaçacak bir yol aradığını gördü. Cathleen 
muayene masasımn üstüne oturmuş sessizce ağlıyordu. 

Kapının açıldığını duyunca iki kadın da yerlerinden fırlayıp 
ayağa kalktılar. Holmes'un içeriye girdiğini fark edince korku 
ve tiksintiyle yüzüne baktılar. 

Holmes, "Karen!" diye bağırdı. "Hemen Cathleen'in yanına 
muayene masasının üstüne çık. Ve oradan kımıldama." 

Karen hemen doktorun istediğine boyun eğip, ayağa kalktı 
ve muayene masasına doğru yürüyüp, Cathleen'in yanına otur
du. 

Holmes, "Pekala, beni dinleyin" dedi. "Sizlere ikinci bir 
şans tanıyorum. Bu sizin için son fırsat, eğer aklınız varsa kabul 
edersiniz. Sen Cathleen benimle birlikte yukarıya yatak odama 
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gelmeni istiyorum." 
Cathleen yüksek sesle hıçkırarak ağlamaya başlayana dek 

arada uzun bir sessizlik oldu. "Hayır, hayır, yapamam, yapa
mam" diye Cathleen inledi. 

Holmes tekrar konuştu. "Pekala, Cathleen sen ölüm ferma
nını kendi elinle imzaladın. Sen ne dersin Karen? Ölüm ferma
nının ertelenmesini istiyor musun?" 

"Defol karşımdan iğrenç serseri, bırak da rahat öleyim!" di
ye Karen bağırdı. 

Holmes homurdandı. "Şimdi ikiniz de dileğinize kavuşacak
sınız. Sizi buraya kilitliyorum. Zehirli gazın musluğunu boğu
lup ölünceye kadar açık tutacağım. Hoşçakalın budalalar!" 

Bu sözler üzerine, Holmes odadan dışarıya çıktı ve düğme
ye bastı, duvarın kurbanlarının üstüne kapanmasını bekledi. 

Halinden pek hoşnuttu. Tabancasını cebine yerleştirip, ölçü
lü adımlarla çalışma odasına döndü. 

Bruce başını tekrar sütunun arkasındaki gölgelerin içine 
çekti. 

Fısıltıyla, "Söylediklerini duydun" dedi. "Şimdi elimizi ça
buk tutup hızla harekete geçmeliyiz." 

Alan fısıltıyla, "Elinde tabancası var" dedi. "Eğer yakalanır
sak, bizi vurur, kızlan da öldürür" dedi. 

Bruce çizmelerini çıkartmaya başlamıştı bile. "Alan sen de 
papuçlannı çıkar. Sessiz yürürsek bizi duymaz." 

Birkaç saniye içinde ikisi de ayaklannda çoraplarla ilerle
meye başladılar. 

Bruce telaşla, "Haydi gidelim" diye fısıldadı. 
Antreye çıkıp usul usul sürünerek holün ortasına doğru iler

lediler. 
Bir an duraksadılar. 
Loş holün soİ tarafında Dr. Holmes'u çalışma odasından içe

riye girdiğini gördüler. Bruce'un kontrol paneli olduğunu tahmin 
ettiği levhaya doğru yürürken adam zevkten ellerini ovuşturuyor
du. 

Bruce sessizce Alan'a kendisini izlemesini işaret etti ve ço-
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raplı ayaklarıyla telaşla koridarda ilerleyip Holmes'un çalışma 
odasına doğru yürüdü. 

Dr. Holmes elini gaz musluğuna doğru uzatıyordu. 
Bruce birden bire Alan'a Dr. Holmes'ın arkasından dolaşıp 

diğer yanma geçmesini işaret etti. 
Holmes'un parmaklan gaz musluğunu yakalamıştı. 
Bruce başını Alan'a doğru salladı. 
Alan bir çığlık atıp Holmes'un üstüne sıçradı, yumruğunu 

doktorun koluna vurup elini gaz musluğunun üstünden çekti. 
Şaşkına dönen Holmes gözlerini çılgın gibi açıp yumruğunu 

sıkıp Alan'ın üstüne saldırıp adamın bileğini yakaladı; ve hızla 
büktü. 45'lik Colt Holmes'un elinden kurtulup, yere düştü. 

Holmes hızla dönüp Bruce'a saldırmak istedi. Bruce'un yü
züne salladığı yumruktan kurtuldu, sağ ve sol eliyle Bruce'un 
çenesine iki okkalı yumruk indirdi. Yumruklann gücüyle Bruce 
bir an ayakta salladı ve kendisini kaybedip lök gibi sırt üstü ye
re düştü. 

Holmes bir anda fırlayıp yerdeki 45'lik Colt'u aldı ve hızla 
arkasına dönüp üstüne doğru gelen Alan'a ateş etmek istedi. 

Bruce çılgın gibi sendeleyirik ayağa kalktı, bakışlannı oda
nın içinde dolaştırıp ağır bir şey aradı. Şöminenin üstünde du
ran, içinde kurumuş çiçekler bulunan Milo Venüsü şeklindeki 
kalın vazoyu gördü. Bruce iki elini uzatıp vazoyu kavradı ve ar
kasına döndüğü zaman Holmes'un Alan'a nişan aldığını gördü. 

Bruce vazoyu havaya kaldırıp bütün gücüyle doktorun kafa
sına vurunca boğuk bir ses çıktı. 

Ve vazo kınldı. 
Dr. Holmes'un kafatasının kınldığı anlaşılıyordu. 
Dr. Holmes iki büklüm oldu, sonra baygın yere serildi. Bru

ce ile Alan'ın arasında yerde yatıyordu. 
Hiç vakit yitirmeden, Bruce dizlerinin üstüne çöküp, dokto

run cansız parmaklarının arasından 45'lik Colt tabancayı aldı ve 
kendi cebine soktu. Doktoru sırt üstü çevirip bakınca, Hol
mes'un kendinden geçip bayıldığını ve alnından akan kanlann 
saçlarını ıslattığını gördü. 
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Bruce soluk soluğa, "Bayıldı" dedi. 
Alan de güçlükle nefes almaya çabalarken, "Tanrıya şükür" 

dedi. 
Bruce güçlükle ayağa kalktı. "Kızlar...." diye çatlak sesle 

bağırdı. "Haydi başımıza başka bir dert. açılmadan onlan hemen 
buradan uzaklaştırahm. İnşallah korkudan ölmemişlerdir." 

Alan çalışma odasından dışanya fırlamış, boş duvara doğru 
koşuyordu. Alan ümitsizce kayar kapının düğmesini aradı. So
nunda bulunca kuvvetle düğmeye bastı. 

Duvann bir kısmı açıldı. 
Alan başını uzatıp odanın içine baktı. 
Cathleen ve Karen muayene masasının yanında ayakta dur

muşlar, birbirlerine sarılmış, ölecekleri anı bekliyorlardı. Kapı
nın kayarak açıldığını duyunca, şaşkın gibi, hayretle, sanki rüya 
görüyorlarmış gibi açılan kapıya baktılar. 

"Oh, Alan... Alan... Sensin" diye Cathleen inledi. Karen'in 
kollarının arasından sıynldı. Alan ölüm odasından içeriye girer
ken sendeleyerek ona doğru koştu. Kollanm Alan'ın boynuna 
dolayıp onu kucaklayıp öpmeye başladı. 

Şimdi Bruce da odaya girmiş tir tir titreyen Karen'e doğru 
yürüyordu. Kollarıyla kadının beline sarılıp dudaklannı Ka
ren'in dudaklarının üstüne kapattı. Karen bin bir güçlükle nefes 
alıncaya kadar onu defalarca öptü. 

Karen, "Nasıl... Buraya nasıl girdiniz?" diye öğrenmek istedi. 
Bruce, "Minna halam sizi almaya gönderdi" diye yanıt ver

di. "Dr. Holmes bizi kandırmaya çalıştı. Sizin buradan gittiğini
ze bizi inandırmaya çabaladı. Fakat onun davranışlarından şüp
helendik. Dışarda saklanıp onu gözetlemeyi başardık. Bir de 
gördük ki sizi öldürmeye çalışıyor. Sonra onun üstüne saldır
dık." 

Cathleen Alan'ın kollan arasından sıynldı. Hâlâ korkudan 
titreyerek, "Dr. Holmes nerede?" diye sordu. "O manyak nere
de?" 

Bruce, "Haydi gelin" dedi. 
Dördü birlikte ölüm odasından dışanya çıktılar. 
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Holü geçip doktorun çalışma odasına girdiler. Dr. Holmes 
hâlâ odanın ortasında yere serilmiş baygın yaüyordu. 

Bruce Alan'a bakıp, "Onu bir yere kilitlemeliyiz" dedi. 
"Alan bana yardım et. Onu gaz odasına taşıyalım. Soma üstüne 
kapıyı kapatıp, polisi çağırırız." 

Her ikisi de yere eğilip doktoru kollarının altından ve ba
caklarından tutup, onu dışarıya taşıdılar. İki kadın da nefretle 
onun uzaklaşmasını izlediler. 

Birkaç dakika sonra, dördü doktorun çalışma odasında top
landılar. 

Bruce Alan ile göz göze geldi. "Ne yapmak istediğimi bili
yorsun" diye Bruce konuştu. "Hergeleye kendi ilacından tattır
mak istiyorum. Ama yapamayız." 

Alan öfkeyle, "Neden?" diye sordu. 
"Biz yapamayız. Holmes'un planladıklarını biz gerçekleşti

remeyiz. Onun gibi cinayet isteyemeyiz. Yasaların onu 
mahkûm etmesi için elimizde yeterli kamt var. Onu adalete tes
lim edeceğiz. Şimdi polise telefon edeceğim." 

Bmce, vakit yitirmeden polis karakoluna telefon edip olup 
biteni anlattı, komiser oraya hemen birisini göndereceğine söz 
verince telefonu kapatü ve dönüp iki genç kadına baktı. "Kendi
nizi daha iyi hissediyor musunuz?" * 

Cathleen ve Karen tereddütle başlarını salladılar. 
Bmce, "İkiniz de otursamz iyi olur" diye buyurdu. "Siz ku

lüpten aynldıktan sonra olayların nasıl geliştiğini bilmiyorsu
nuz. Alan sen anlatmaya başla." 

Alan bakışlarını, Cathleen'in gözlerinin içinden ayırmadan, 
"Sevgilim bu akşam evleniyoruz. Babamın hayırduasını aldık." 

Cathleen heyecanla oturduğu koltuktan ayağa fırlayıp, 
"Ne?" diye bağırdı. 

Alan ona sarılıp dudaklanndan öptü ve tekrar koltuğa oturt
tu. "Minna halan Everleigh Kulübünü ancak bu şartla açmaya 
yanaştı." 
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Karen şok geçiriyordu. "Minna Everleigh Kulübü tekrar aç
mak için pazarlık mı yaptı? Belediye Başkanının kulübü kapat
mak için gösterdiği bunca gayretten sonra bu nasıl olur?" 

Alan Bruce'u işaret etti. "Bruce haydi artık sen anlat." 
Bruce sıntarak geçen saatler içinde meydana gelen şaşırtıcı 

olaylan birer birer sıraladı. 
"Prusya Prensi bu sabah Chicago'ya geldi. Belediye Başka

nı, Bay Armbruster, ve bütün karşılama komitesi Prensi karşıla
maya gitti. Prens Belediye Başkanının ziyareti sırasında hazırla
dığı program defterini trenin penceresinden dışarıya fırlatmış. 
Kendisi için hazırlanan programı uygulamak istemediğini açık
ça söylemiş. Herkese ne yapmak istediğini açıkça anlatmış. Chi
cago'da tek görmek istediği yer Everleigh Kulübüymüş." 

Anlatılanları önce Karen kavradı. "Oh, hayır!" diye ağzın
dan kaçırıp kahkahalarla gülmeye başladı. "Ve Everleigh Kulü
bü işten el çektirilip kapatıldı." 

Bruce, "Aynen" dedi. "Evet, Belediye Başkanı oradaydı, Al
manya'ya Amerikan elçisi olmak isteyen Alan'ın babası da 
Prensi karşılayanlar arasındaydı. Her ikisi de Prensi düş kırıklı
ğına uğratamayacaklannı biliyorlardı. Prensin arzusunu yadsı
yamazlardı. Böylece Belediye Başkanı ile Bay Armbruster bir
likte Everleigh Kulübünün tekrar açılmasına karar vermişler. 
Fakat kulübü açabilecek yalnızca iki kişi var." 

Cafhleen, "Minna ve Aida hala" dedi. 
"Evet ama ikisi de hapiste" dedi. "Tabii onlan hemen ser

best bıraktılar. Sonra Minna onlarla sıkı bir pazarlığa oturdu. 
Eğer Prense hoşgeldin partisi düzenleyip ev sahibeliği yapacak
larsa Aida ile birlikte kulübü hemen düzene sokabileceklerdi, 
ama Prens adına düzenlenen eğlenceler başlamadan önce Cath-
leen ile Alan'ın evlenmelerine izin verilirse, Belediye Başkanı
nın istediğim yerine getireceklerdi." Bruce sırıtarak kız kardeşi
ne baktı. "Belediye Başkanı Harrison ile Bay Armbruster bu 
isteğe karşı koyamadılar. Şimdi Everleigh Kulübü akşamki eğ
lenceler için hazırlanıyor. Ve sen, Cafhleen bu gece Alan ile 
orada evlilik düğümünü atacaksınız." 
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Tam o sırada ön kapının zili çalmaya başladı ve çalmaya 
devam etti. Bir yandan da kapı yumruklanıyordu. 

Bruce, "Polis bu kadar çabuk gelemez" dedi. "Acaba kim 
olabilir?" 

Bruce ihtiyatla kapıyı aralayıp baktı sonra ardına kadar açtı. 
Karşısında üniformalı bir polis ve sivil giysili iri yan bir adam 
ve mavi üniformalı beş polisle karşılaştı. 

Sivil giysili adam, "Sen kimsin?" diye sordu. 
Şaşkına dönen Bruce, "Benim adım Bruce Lester. Sizin bu

rada ne işiniz var?" diye sordu. 
"Benim adım William Pinkerton, özel dedektifim. Bayan 

Minna Everleigh adına çalışıyorum. Siz herhalde onun yeğeni
siniz. Bu bay Polis Müdürü Francis O'Neill. Diğerleri de yar-
dımcılan." Penkerton birkaç kez yutkundu. "Buraya bayanlar 
için geldik —Cathleen Lester ve Karen Grant—- iyiler mi?" 

Bruce, "Şimdi artık emniyetteler. İçeriye gelin de gözleri
nizle görün" dedi. 

Bruce yedi adamı içeriye buyur etti. Polis Müdürünün yar
dımıyla herkesi birbirine tanıştırdı. 

Polis Müdürü sanki birisim ararcasına gözlerini odanın için
de dolaştırdı. "Dr. Herman Holmes nerede?" diye sordu. 

Bruce, "Yandaki odada baygın yatıyor" diye yanıt verdi. 
"Tam zehirli gazla kadınlan boğup öldürmek üzereyken Alan 
ile birlikte üstüne saldınp onu etkisiz hale getirdik. Holmes'un 
elinde silah vardı. Alan'a ateş etti ama ıskaladı. Tekrar nişan 
alıp ateş etmek üzereyken, ben başına ağır bir vazo ile vurup 
onu bayılttım. Ve sonra onu yandaki odaya kilitledik." 

Polis Müdürü, "Bir dakika, onun ölmediğine emin misi
niz?" diye sordu. 

"Benim bildiğim kadanyla ölmedi, belki de ölmüştür. Ken
diniz bakmak ister misiniz?" 

Polis Müdürü, "Hemen" dedi. 
Bruce, "Haydi öyleyse gidelim" diyerek öne düştü. "Ben 

yandaki odanın kapışım açanm." Alan, Polis Müdürü ve Pin
kerton onun peşine takılıp odadan dışanya çıktılar. Bruce he-
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men boş duvarın önündeki kauçuk bitkisinin yanma gitti. "Hol-
mes şuraya gizli bir düğme yaptırmış. Basınca duvann bir kısmı 
otomatikman açılıyor ve havasız bir odaya giriyorsunuz -işte 
Holmes bu odada Karen ile Cathleen'i gazla boğup öldürmek is
tedi. Bakın." 

Bruce kolunu bitkinin dallannm arasına sokup düğmeyi bul
du ve bastı. 

Hafifçe gürültü çıkartarak duvann bir kısmı hızla yana kaydı. 
Bruce odayı gösterdi. "İşte Dr. Holmes orada muayene ma

sasının üstünde bıraktığımız gibi yatıyor. Sanırım hâlâ baygın." 
Polis Müdürü homurdandı. "İnşallah ölmemiştir. Durun ba

kayım." 
Bruce ve diğerleri kenara çekildi. Polis Müdürü O'Neill tek 

başına odaya girdi. Dosdoğru hareketsiz yatan Dr. Holmes'un 
yanına gitti. Eğilip yüzüne baktı. Adamın gözlerinin kapalı, yü
zünün de kül gibi beyaz olduğunu gördü. Soma onu bileğinden 
tutup elini kaldınp nabzına baktı. 

Bir süre sonra Holmes'un kolunu indirdi. Arkasım dönüp 
muayene masasımn yanından uzaklaştı. Odadan dışanya çıkıp 
Bruce, Alan ve Pinkerton'nun yamna geldi. "Yaşıyor ama pek 
yakında öbür dünyayı boylayacak. Nabzı çok yavaş atıyor. Bil
mem dayanabilir mi? Onu bir an önce devlet hastanesine kaldır-
sak." 

Tam o sırada ön kapının zili tekrar çaldı. Alan gidip kapıyı 
açtı. Bruce'un telefonla çağırdığı polisler hızla içeriye daldılar. 

Çalışma odasına giren Polis Müdür, "Sorenson, Prescott, 
Nadler, sizin burada ne işiniz var?" diye seslendi. 

"Bay Lester adında biri telefon edip, Dr. Holmes.." 
Polis Müdürü, "Evet biliyoruz" diye adamın sözünü kesti. 

"Geldiğinize sevindim. Üçünüz Dr. Holmes'u arabanıza taşıyın. 
Onu devlet hastanesine götürün. Adamın hali berbat. Onu kay
betmek istemeyiz. Onu taşırken dikkat edin, ama oyalanıp vakit 
kaybetmeyin. Doktorun durumunu öğrenene kadar hastanede 
bekleyin. Yaşayacak mı yoksa ölecek mi, durumunu öğrenir öğ
renmez bana telefon edip haber verin. Şu numarayı kaydedin ba-
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kalım." 
Polis memurlarından birisi telefon numarasını yazdı, sonra 

hızla uzaklaşıp yandaki odada yan cansız yatan Holmes'u taşı
yan arkadaşlarına yardıma seyirtti. 

Polis Müdürü tekrar Bruce'un karşısına geçip soru yağmu
runa başladı. "Şimdi olup bitenleri bir kez daha anlatın. Neden 
doktorun kafasına öyle ağır bir şeyle vurdunuz?" 

"O Alan'ı öldürmeden önce doktoru etkisiz hale getirmem 
gerekti." 

Polis Müdürü kaşlannı çattı. "Bir adım daha atalım ve bana 
Dr. Holmes ile bu işe nasıl bulaştığınızı anlatın." 

Bruce kendisini kontrol edip sabırsızlanmamaya çalıştı. 
"Minna halam Karen ile Cathleen'in gece kalabilecekleri bir yer 
anyordu. Dr. Holmes da kızlan kendi evinde konuk edebilece
ğini söyledi. Kulüp tekrar açılınca, halam, Alan ile beni buraya 
kızlan almaya yolladı. Bize kapıyı açan Dr. Holmes, Cathleen 
ile Karen'in gittiklerini söyledi. Öylesine havadan sudan yanıt
lar veriyordu ki Alan adamın bizi kandırmak istediğinden şüp
helendi. Alan doktorun anahtar destesini gizlice ele geçirmeyi 
başardı. Doktor bizi kapıdan uğurladıktan sonra, dönüp tekrar 
geldik ve usulca içeriye girip tekrar evi araştırmak istedik. Gi
rişteki holde gizlenip bekledik. Holmes'un Karen ile Cathleen'e 
eğer kendisi ile yatağa girip sevişmezlerse onlan öldüreceğini 
söylediğini duyduk. Kızlann her ikisi de onun isteğini reddetti
ler. Holmes onlan o deli odasına kilitleyip gaz ile boğmak üre-
reydi. Alan ile saklandığımız yerden çıktık ve onun üstüne sal
dırdık. İşte o zaman ben Holmes'un kafasına vazo ile vurdum." 

Polis Müdürü kaşlannı çatıp öfkeyle, "Böyle bir şey yapma
malıydın" dedi. "Adamı öldürebilirdin." 

Bruce, "Ama o kızlan öldürecekti" diye karşı koydu. 
Polis Müdürü, "Ama öldüreceğinden emin değildiniz" dedi. 

"Öldüreceğini söylemiş olabilir. Fakat bu gerçekten onlan öldü
receği anlamına gelmez." 

Bruce dayanamayıp patladı. "Ne demek istiyorsunuz? Onun 
gaz musluğunu çevirmeye gittiğini gördüm." 
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"Evet çevirmeye gidebilir ama çevirmeyebilir de." 
Bruce, "Kulaklarıma inanamıyorum" diye bağırdı. 
Pinkerton araya girip onunu sözünü kesti. "Durun bir daki

ka" diyerek Polis Müdürüne döndü. "Polis karakoluna gelip size 
Holmes hakkında topladığım kanıtlan gösterince, benimle bir
likte buraya gelip kızlann emniyette olup olmadıklanm kendi 
gözlerinizle görmeye razı oldunuz." 

Polis Müdürü onaylarcasma başını salladı. "Razı oldum 
çünkü Dr. Holmes'un iyi işler yapmadığından şüphelendiğinizi 
söylediniz, ama elinizde somut bir kanıt yoktu, Bay Pinkerton. 
Holmes'un katil olduğunu gösteren hiçbir kanıtınız yok." 

Pinkerton, "Bruce size tanık olduğu olaylan anlattı" diyerek 
karşı koydu. "Bana göre bu kanıtlar onun katil olduğunu yete
rince kanıtlıyor." 

Bruce söze kanştı. "Eğer Holmes yaşarsa, mahkemede onun 
Karen ve Cathleen'i öldürmeye çalıştığına dair yemin edebili
rim. O zamana kadar, Sayın Müdür, bizler hepimiz Everleigh 
Kulübüne dönmek istiyoruz." 

Polis Müdürü olumsuzca başını salladı. "Korkanm gide
mezsiniz, Bay Lester. Yasaları kendi elinize alıp Dr. Holmes'a 
saldırdınız. Dr. Holmes'un cinayet işlediği veya işleyeceğini ka
nıtlayacak elinizde en ufacık somut bir kanıt yok. Eğer böyle 
bir kanıt bulamazsak delikanlı sen suç işlemiş olacaksın. Tabii 
arkadaşın da. Tabii eğer Dr. Holmes ölürse." 

Bruce, "Ama bu çok saçma" dedi. 
Polis Müdürü öfkeyle yanıt verdi. "Hiç de saçma değil. 

Eğer Dr. Holmes'un gerçekten katil olduğunu kanıtlayabilirsek, 
senin için sorun kalmaz." Bakışlanm odanın içinde dolaştırdı. 
"Ben burada ceset filan göremiyorum." 

Karen öne çıktı. "Cathleen ile beni oraya kilitleyince, bir ka-, 
çiş yolu aradım, ama bulamadım. Fakat yerde belki iki tane 
mahzen kapağı buldum. İsterseniz o kapaklann nereye açıldığı
na bir bakın." 

Polis Müdürü O'Neill eliyle memurlanm yanına çağırdı. 
"Komiser Zubukovic, bayan size sözünü ettiği mahzen kapakla-
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nnı göstersin. Eğer öyle kapaklar varsa onları açın ve nereye 
gittiklerini bulun." Karen polis memurlarıyla gaz odasına doğru 
yürürken, Müdür Bruce'a döndü. "Eğer o mahzen kapaklan Dr. 
Holmes'un gerçekten katil olduğunu kanıtlamazsa başın belada 
oğlum." 

Hepsi doktorun çalışma odasında toplanıp mahzen kapakla-
n araştırmasının sonuçlarını beklediler. 

Pinkerton Polis Müdürüyle oturmuş Dr. Holmes hakkında 
yaptığı soruşturma ve araştırma dosyasını tekrar gözden geçiri
yordu. 

Bruce, Alan, Karen ve Cathleen bir köşeye çekilmiş, düğün
den, Minna ve Aida'dan ve tekrar açılan Everleigh Kulübünden 
söz etmeye çalışıyorlardı. Fakat sohbet kesik kesik devam edi
yordu. Bruce ve Alan olayların aldığı şekle gerçekten endişe 
ediyorlardı. Polis Müdürünün yasaları çarpıtmasını da haksız 
buluyorlardı. 

Bir an geldi Bruce dayanamadı, Polis Müdürü ile Pinker-
ton'a "Aşağıda acaba neler oluyor?" diye seslendi. 

Polis Müdürü, "Belki hiçbir şey olmuyordur" diye yanıt 
verdi. "Veya bir şeyler oluyordur. Az sonra öğreniriz." 

Polis Müdürü tekrar Pinkerton'dan yana döndü. Bruce, 
Alan, Karen ve Cathleen konuşmaya devam etmeye çalıştılar. 
Korkudan sinirleri bozulan kızlan ellerinden geldiğince yatıştır
maya çabalıyorlardı. Onlara artık emniyette olduklarını söyle
yip, biraz gevşemelerini öğütlüyorlardı. 

Aradan belki bir saatten fazla zaman geçtikten soma, üç po
lis memuru toz toprak içinde geri döndüler. Üçü de penceresiz 
odadan çıkıp ana holü geçip çalışma odasına girdiler. 

Çalışma odasındakiler hemen sustu. Bütün gözler polis me-
murlannın.üstüne dikildi. 

Önce Polis Müdürü konuştu. "Komiser Zubukovic neler 
buldunuz?" 

Zubukovic, "Bayan Grant haklıymış" dedi. "İçerde iki mah
zen kapağı var. Birisi dar merdivenle bodrum katına iniyor. Bu
rayı Dr. Holmes'un sık sık kullandığı anlaşılıyor. Diğer mahzen 
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kapısı da insan cesetlerini bordum katma indiren bir tür kaygan 
oluğa açılıyor." 

Polis Müdürü, "İnsan cesetleri mi?" diye tekrarladı. "Bu so
nuca nasıl vardınız?" diye sorup kelimeleri vurgulayarak, "Fan-
tazilerinizi değü, gerçekleri dinlemek istiyorum" dedi. 

Komiser Zubukavic, "Elimde gerçek kanıtlar var sayın mü
dürüm" dedi. "Bodrum katında neler bulduğumuzu anlatmamı 
ister misiniz?" 

Polis Müdürü, "Anlatın" dedi. 
"Bir ameliyat masası bulduk —üstündeki kanlar yıkamp te

mizlenmişti, ama bir kısmı kurumuştu— herhalde bu masanın 
üstünde Dr. Holmes gazla boğduğu kurbanlarının vücutlarını 
parçalara ayınyordu. İçinde sönmemiş kireç artıklan bulunan 
büyük bir tekne var. Dr. Holmes'un kurbanlarını bu teknenin 
içine sokup çıkardığını tahmin ediyorum." 

Polis Müdürü öfkeyle komiserin sözünü kesti. "Komiser 
tahmin istemiyorum. Size gerçek kanıtlar istediğimi defalarca 
söyledim." 

Zubukovic inatla sözlerine devam etti. "Soma büyük bir fı
rın bulduk. Kocaman bir fırın. Benim içine girebileceğim bü
yüklükte. Fırının içinde yirmi yedi kafatası, tepeleme yığılmış 
yanık kaburga kemikleri, kalça kemikleri, bacak kemikleri, 
omuz kemikleri ve diğer insan, artıklan - ve daha fazla anlatma
ya dayanamayacağım korkunç şeyler." 

Polis Müdürü ayağa kalkmışü. Kulaklarına inanamıyordu. 
"Yirmi yedi kafatası" diye yineledi. "Yirmi yedi mi?" 

Zubukovic, "Evet efendim" diye yanıt verdi. "Bizim saydık-
lanmız bu kadar. Samnm çoğu kadın. Doktor herhalde onlan 
kandınp buraya getirmiş sonra onlardan yararlanmaya çalışmış. 
Sanınm kötü emellerine nail olduktan ya da olmadıktan sonra 
onlan gaz ile boğup, sonra cesetleri sönmüş kireçle eritip, par
çalara doğrayıp, onlan fınnda yakmış. İşte gerçek bu saym mü
dürüm. Eğer isterseniz kendiniz aşağıya inip bakın. Bayan Les-
ter ve Bayan Grant'ın büyük şanslan varmış ki hâlâ hayattalar." 

Polis Müdürü O'Neill sessizce durup duyduklannı kavrama-
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ya çalışıyordu. 
Birdenbire masanın üstündeki telefonun zili çalmaya başla

dı. Polis Müdürü girdiği şoktan silkinip masaya doğru yürüdü 
ve telefonu açtı. 

Hatun diğer ucundaki ses, "Devlet hastanesinden polis me
muru Sorensin arıyor" dedi. 

Polis müdürü, "Ben O'Neill. Dr. Holmes'dan ne haber? Ya
şıyor mu, yoksa öldü mü?" 

"Yaşıyor efendim. Kafatası zedelenmiş. Onu tedavi edecek
ler." * 

Polis Müdürü, "Evet hemen etseler iyi olur" dedi. "Onu 
ömür boyu hapse mahkûm ederken sapasağlam olmasını istiyo
rum." 

Gözlerini kısıp Cathleen ile Karen'e baktı. Sonra bakışlannı 
Bruce ile Alan'a çevirdi. 

Polis Müdürü, bakışlannı iki gencin üstünden ayırmadan 
yükses sesle tane tane, "Holmes iyileşir iyileşmez onu mahke
meye çıkartacağız. Foresenik uzmanlanmızı buraya gönderip 
kalıntılan inceleteceğim." 

Bir süre susup sınttı. "Bruce artık özgürsün. Everleigh Ku
lübüne dönebilirsin - aslında hepiniz özgürsünüz. Minna ve Ai-
da sizi görünce sevinecekler. Aynca ben de size teşekkür borç
luyum. Serbest kaldığınıza sevindim." 

Bruce Minna'nm Ford arabasını South Deorborn Sokağı 
2131 numaranın önünde durdurup Everleigh Kulübünün önün
de araba parkına ayrılan yere park etti. 

Alan Cathleen'in arabadan inmesine yardım ederken, Bruce 
da Karen'in kaldırıma inmesine yardım etti. Hep birlikte koşar 
adımlarla Everleigh Kulübünden içeriye girdiler. 

Telaşla kulübün kapısından içeriye girince parlak aynalara 
yansıyan gökkuşağı rengindeki çiçekleri gördüler. Cathleen, 
Karen, Alan ve Bruce'u holde onların dönüşlerini bekleyen 
Minna ile Aida karşıladı. 
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Minna kapıdan içeri girenleri görür görmez, rahatladı. Yüzü 
neşeyle aydınlandı. 

One doğru koşup, kollannı Cathleen ile Karen'in boynuna 
doladı. 

Minna coşkuyla, "Hayattasınız ve güvencedesiniz!" diye ba
ğırdı. "Bay Pinkerton Dr. Holmes'un geçmişi hakkında bize bil
gi verince Aida ile ben neredeyse aklımızı kaçıracaktık. Sizin 
hayatta olduğunuzu duyuncaya kadar diken üstünde oturduk. 
Tamıya şükür Bruce telefon edip haber verdi." 

Bruce, "Evet yaşıyorlar" dedi. "Ama ölümle aralarında kıl 
payı kalmıştı. İnan bana." 

Aida, "Neler oldu?" diye sordu. "Holmes size sulandı mı?" 
Cathleen, "Evet bana ve Karen'e sulandı. Sarkıntılık etti" di

ye yanıt verdi. "Fakat onu reddedince, bizi öldürmeye kalkıştı. 
Son dakikada Alan ve Bruce bizi kurtardı. Alan, yaptıklanmzı 
halama anlatın." 

Alan Bruce'u işaret etti. "Ben hâlâ olayların etkisinden kur-
tulamadım. Doğru dürüst anlatamam. Sanırım bu işi Bruce ben
den daha iyi becerir." 

"Korkunç bir şeydi, kızların ölümle aralarında kıl payı kal
mıştı. Size olayı kısaca özetleyeceğim. İşte şöyle oldu." 

Alan ile birlikte «korkunç dakikalar» adını verdikleri, Hol
mes'un şatosundaki olayları Bruce hızla anlatmaya başladı. 
Cathleen ile Karen'i Holmes'un elinden nasıl kurtardıklarını, 
doktorun onlan gazla boğmaya çalışmasının öyküsünü dile ge
tirdi. 

"Onu başına vurup bayılttık" diye Bruce sözlerine devam et
ti. "Sonra kızları ölüm odasından dışarıya çıkarttık ve baygın 
doktoru o odaya taşıyıp kapıyı üstünden kilitledik. Polis Müdü
rü O'Neill ve Pinkerton gelinceye kadar Holmes'u orada tuttuk. 
Polis Müdürü, Alan ile benim elimizde somut kanıt olmadan ya
saları çiğneyip suç işlediğimizden korktu —yani elimizde so
mut kanıt yoktu— Dr. Holmes'un insanlara zarar verdiğini ka-
nıtlayamıyorduk." 

"Fakat sonra polis aradığımız kanıtı bodrum katında buldu. 
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Dr. Holmes'un akıl hastası bir katil olduğu meydana çıktı" diye 
Alan söze karıştı. 

Bruce başını sallıyordu. "Minna hala, Aida hala polis bod
rum katında tam yirmi yedi ceset buldu." 

Aida ellerini yüzüne kapadı. Titreyerek, "Yirmi yedi ceset" 
dedi. 

Dehşete düşen Minna da üzüldü. "Ve bizim kaybolan üç kı
zımız —Everleigh Kulübünün kızîan Fanny, Avis, Greta— on
lar da diğer kurbanlann arasında olmalı." 

Bruce içini çekti. "Korkanm ki öyle Minna hala." 
Minna, "Ne korkunç" dedi. "Beni burada bekleyin" diyerek 

koridora çıkıp gözden kayboldu, kısa süre sonra uşağı ile birlik
te geri döndü. "Edmund içerde Chicago Tribüne muhabiri Chet 
Foley'i bulur musun? Sonra dışarıya çık ve arabamdan genç ba
yanların valizlerini yukarıya odalanna taşı ve içindekilere do
laplara yerleştir. Cathleen'in gelinliğinin hazırlanmasına dikkat 
et. Ama önce Bay Foley'i bul." Edmund dışan çıkınca, Minna 
Bruce'a döndü. "Bu genç delikanlıya bir öykü borcum var. Bu
raya ilk geldiği gün Everleigh Kulübü hakkında yazı yazmasına 
izin vermemiştim. O zaman başımız beladaydı. Şimdi o günün 
borcunu ödeyeceğim. Bruce, gazeteci gelince Dr. Holmes hak
kında bize anlattıklarını tek kelimesini unutmadan ona da anlat
mam istiyorum. Gördüklerini ve Bay Pinkerton'dan öğrendikle
rinin hepsini anlat." 

Edmund yanında şaşkına dönmüş Foley ile çıkageldi. Min
na genç gazeteciyi odadakilere tanıştırdı, sonra onu Bruce'un 
yanına götürdü. "Chet, yeğenimin sana anlatacakları var. Ger
çekten büyük bir haber yakaladın. Sana her şeyi anlatacak." 

Foley hevesle cebinden hiç ayırmadığı not defterini kalemi
ni çıkartıp beklemeye başladı. 

Bruce, biraz özetleyerek fakat hiçbir şeyi atlamadan Dr. 
Herman Holmes ile başlarından geçen macerayı ve Pinkerton 
ile polisin onun hakkında neler öğrendiklerini anlattı. 

Foley başını iki yana sallayarak, "Yirmi yedi ceset" diye not 
defterine yazdı. "Bu duyduğum en korkunç haber. Ama gerçek-
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ten büyük bir öykü. Teşekkürler Bruce. Hemen bu haberi gaze
teye vereyim ki gelecek baskıya yetişsin. Minna telefonu kulla
nabilir miyim?" 

"Lütfen keyfine bak" diye seslenen Minna diğerlerine elini 
sallayıp Aida ile birlikte kulübe geçmelerini işaret etti. 

Herkesten önce odadan çıkan Minna, Foley'in telefonda ha
beri gazeteye geçtiğini duydu. Bir an durup Foley'in Dr. Hol-
mes'un akli durumunu açıklamaya çalışmasını dinledi. "Adamm 
soğukkanlılığı, her şeyi en ufak noktasına kadar planlaması ve 
gaddarlığının başka bir benzeri olmaz" diye Foley'in dikte ettir
diğini duydu. "Cinayet adamın en doğal eğilimi. Bazı kez sırf 
kazanma hırsıyla öldürmüş, ama daha ziyade insanlık dışı kana 
doymak bilmeyen açlığından öldürmüş. Bildiğimiz kadarıyla, 
cinayetlerinden hiçbirini, birdenbire öfkeye kapılıp gözü döne
rek işlememiş, «ateşli kan» dedikleri öfkeye kapılmamış. Bütün 
cinayetler, bilinçli, planlanmış ve büyük bir beceri ve ustalıkla 
sonuçlandmlmış. Dr. Holmes için cinayet gerçekten bir sanattı, 
anormal zekâsı sayesinde bu korkunç sanatın zirvesine erişti. 
Önünde cinayetlerini gerçekleştireceği büyük bir alan vardı. 
Everleigh Kulübünün ve orada çalışan otuz güzel kızın dokto
ruydu. Kızları ağına düşürüp, onları " 

Minna daha fazla dinlemedi. t 
Telaşlı adımlarla ilerleyip, Aida ve diğerleri, sevgili Altın 

Odasına girerlerken onlara yetişti. 
Altın Odadan içeriye girince Aida âdeti olduğu üzere duru

ma hemen hâkim oldu. 
Oda çok kalabalıktı. Bir saat önce gelen Prusya Prensinin 

etrafında beraberinde getirdiği adamlan vardı —her yerde sır
malı ve madalyalı üniformalar göze çarpıyordu— ve en azından 
Everleigh Kulübünün en güzel bir düzine kızı konuklann ara
sında dolaşıyorlardı. Yüksek yakalı görkemli bir üniforma gi
yen Prens Henry iki yanında iki güzel kadınla altın divana seril
miş oturuyordu. Everleigh Kulübünün güzel kızlarından çoğu 
da ayağının dibine oturmuşlardı. Kızların iç çekişleri, cilveleri 
ve işveleri müzik ve şerefe kalkan kadehlerin arasına kanşıyor-
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du. Odanın uzak bir köşesinde beş kişilik bir orkestra günün ta
nınmış melodilerini çalıyordu. 

Minna, çevik adımlarla salonun içinde dolaşıp yanındaki 
Cathleen, Karen, Alan ve Bruce'u Alman konuklarla tanıştırdı. 

Prens Henry'nin yamna yaklaşınca, Minna durup Prensin il
gisini çekmeyi bekledi. Sonra Cathleen'in elinden tutup öne çe
kiştirdi. "Haşmetmaap-" diye Minna konuşmaya başladı. 

Prens Henry hemen ayağa kalktı. 
"Bu gece buradaki diğer şeref konuğu ile tanışmanızı istiyo

rum" diye Minna konuşmaya devam etti. "Bu Bayan Cathleen 
Lester, az sonra sizin huzurunuda. Alan Armbruster ile dünya 
evine girecek." 

Prens Henry hafifçe eğilip Cathleen'in uzanan elinin üstüne 
küçük bir öpücük kondurdu: "Şerefyap oldum, şerefyap oldum" 

Minna tekrar hızla konuşmaya başladı. "Haşmetmaap, yeğe
nimin düğün töreni sizin şerefinize hazırlanan ziyafetten önce 
olacak. Biliyorsunuz önce bayanlar. Düğün töreninden sonra si
zin şerefinize verilen ziyafete geçeceğiz." 

Prens Henry, "Çok memnun oldum" dedi. "Everleigh Kulü
büne uzun süredir gelmeyi arzuluyordum — n e muhteşem bir 
kulüp, içinde yaşayanlar ne harika insanlar— ülkenize yaptığım 
ziyaretin doruk noktası." 

Minna yanındakileri prens ile tanıştırıp, sonra onu tekrar al
tın yaldızlı divana götürdü. 

Minna arkasını dönünce Cathleen'i kolundan tutup bir kena
ra çekti. "Haydi gelinliğini giymenin zamanı geldi" diye fısılda
dı. "Git, çok çabuk giyin." 

Cathleen halasını kucaklayıp ona sarıldı yanaklarından öp
tü. 

Holmes'un şatosunda olup bitenlerden sonra, Bruce Lester 
—eskisinden daha çok— Karen Grant ile bir süre baş başa kal
mak istiyordu. 

Karen'in elinden tutup onu önce Japon Odasına, sonra da 
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Mavi Odaya götürdü ama her ikisi de Everleigh kızlarıyla soh
bet eden erkeklerle doluydu. 

Sonunda Bedevi Odasına girince Bruce burada kimsenin ol
madığını gördü. Ve Karen'i elinden tutup içeriye çekti. 

"Seninle konuşmak istiyorum." 
Şahane Şark halısının üstünden yürüyüp, buhurdanlıkların 

arasından geçip küçük divanın yanma geldiler. Bruce Karen'in di
vana oturmasına yardım etti. Sonra onun yanına sokulup oturdu. 

"Karen" diye söze başladı. "Biliyorsun tanıştığımızdan beri 
—bunu gizlemeye dahi gerek duymadım— sana âşığım." 

"Oh, Bruce" diyen Karen'in sesi titredi, kollarını erkeğin 
boynuna sanp onu öptü. "Benim de seni sevdiğimi biliyorsun." 

Karen'in kollarından sıyrılan Bruce, "Seni ilk gördüğüm an
dan beri seviyorum. Fakat Holmes'un evinde seni kaybetmek 
üzereyken ne kadar çok sevdiğimi fark ettim. Şimdi bizi, bizi 
konuşmak istiyorum." 

Karen, "Ben hazırım" dedi. 
"Benimle evlenmeni istiyorum. Seninle evlenmekten başka 

isteğim yok..." 
"Bruce sevgilim.." 
"Hayır, Karen beni dinle, sözümü kesme. Bazı sorunlar var. 

sen büyük kentte yetişmiş bir kızsın. Ben ise taşralıyım. Sen ça
lışan bir kadınsın ve kazancınla kimseye muhtaç olmadan rahat
ça yaşıyorsun, sanırım. Ben ise Kentucky'de küçük bir çiftlik 
sahibiyim - aynca yan felçli babama bakmak zorundayım. Dün
yadaki bütün varlığım küçük bir damızlık çiftliği ile Derby'den 
elde ettiğim kazanç. Zamanla bu paraları tekrar kısraklara ve 
damızlık hayvanlara yatıracağım. Derby yanşlannı kazanacak 
yanş atlan yetiştirmeyi ümit ediyorum. Bu benim en büyük dü
şüm. Eğer benimle evlenirsen, seni Kentucky'deki eski bir eve 
götüreceğim. Babamla birlikte yaşayacağız, çok iyi bir adamdır 
ama bakıma hitiyacı var. Buradaki kent yaşantısından uzakta 
kalacaksın. Böyle bir yaşantıyı benimle paylaşmanı istemeye 
hakkım var mı bilmiyorum." 

Karen derin derin içini çekti. "Bruce, birçok bakımdan çok 
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akıllısın da, bu konuda nasıl böyle aptal olabiliyorsun? Seni se
viyorum. Bunu sana daha kaç kez söylemem gerek? Sen nerede 
yaşıyorsan ben de seninle birlikte olmak istiyorum. Bruce, eşek
liği bırak da benimle hemen evlenmek istediğini söyle. Ne kadar 
çabuk evlenirsek o kadar iyi, hemen şimdi burada evlenelim." 

Bruce'un tüm korkuları bir saniye içinde uçup kayboldu. 
"Gerçekten mi?" 

"Bunu sana kanıtlayacağım. Hemen bu gece evlenelim. Pa
paz kız kardeşinle Alan'ın nikâhlarını kıyar kıymaz, onu kolun
dan yakalayıp, bizim nikâhımızı kıydıralım." 

"Karen bu harika!" 
Bruce ayağa kalktı, Karen'i de elinden tutup kaldırdı. Onu 

kollarının arasına alıp öpücüklere boğdu. "Haydi gel" dedi. "Gi
dip papazı bulalım." 

Karen'in elinden tutup Bedevi Odasından dışanya çıkmak 
istedi, ama Karen yerinden kımıldamamakta inat etti. 

"Bu kadar acele etme. Şimdi olmaz." 
Bruce Karen'in karşısına dikildi. "Neden? Ne oldu?" 
Karen tatlı tatlı gülümsedi. "Bir bakire ile evlenmek isteye

ceğini sanmıyorum. Düğün gecemizde deneyimli bir kadının 
zevkini çıkartmalısın. Öyle değil mi?" 

Şaşkına dönen Bruce tereddüt etti. "Pekala, vallahi, bilemi
yorum." 

Karen, "Ben biliyorum" dedi. "İnan bana Bruce böylesi çok 
daha iyi olacak. Eğer ikimiz de tecrübeli olursak beceriksiz ha
reketlerle aramızda gerginlik yaratmayız. Ve düğün gecemiz
den sonra, her geçen gün biraz daha tecrübe kazanıp mükem-
melleşiriz." 

"Bunları kalpten, yürekten, inanarak söylüyorsun değil mi?" 
"Evet inanarak söylüyorum. Ben hazınm. Yatak odam yu

karda. Bir bakireyi mutlu etmek istemez misin?" 
Bruce onu öptü. "Tabii isterim." Karen'in elinden tuttu. 

"Hemen şimdi." 
Yavaş yavaş Everleigh Kulübü dolduran davetlilerin arasın

dan usulca kaçıp, Karen ve Bruce üst kattaki Karen'in yatak 
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odasına çıktılar. 
Odadan içeriye girince Karen kapıyı kilitledi. Odayı loş bir 

ışık aydınlatıyordu. Odanın diğer yanı karanlıktı. 
Hiç konuşmadan soyunmaya başladılar. 
Önce Bruce çırılçıplak kaldı. Ondan biraz uzakta duran Ka

ren de sırtındaki giysilerini çıkartıp yere attı. 
Karen'in karşısında çırılçıplak durduğunu gören Bruce, 

"Aman Tannm hayatımda hiç bu kadar güzel bir kadın görme
dim" dedi. 

Karen de ona baktı. "Ben, ben yanımda soyunan bir erkek 
görmemiştim...." dedi. 

Bruce ona yaklaşıp Karen'i kollannm arasına aldı ve vücu
dunu vücuduna yapıştırdı. Karen'in kalbinin kuş gibi çırpındığı
nı hissediyordu. 

Karen'in elinden tutup yatağa götürdü. 
Bruce usulca, "Ne yapacağını biliyor musun?" diye sordu. 
"Sanmm." 
Karen yatağa sırt üstü yattı. Hem korkuyor, hem de heye

candan titriyordu. 
Bruce onun yanma uzandı, dudaklarından öpmeye başladı. 

Sonra yanaklanna öpücükler kondurup, dudaklannı boynuna 
değdirdi, sonra memelerinin uçlannı bulana dek dudaklannı Ka
ren'in boynunda ve göğsünde dolaşürdı. 

Bruce'un dudaklannı değdirir değdirmez Karen'in memele
rinin başlan sertleşti. Bruce dudaklanyla Karen'i uyanyordu. 
Bruce Karen'in üstüne çıkınca, eliyle erkeğin ensesinden tutup, 
"Lütfen, lütfen oh, lütfen artık bekleme" diye soluk soluğa inle
di. "Dayanamayacağım. Lütfen yap, hemeh yap." 

Bruce sertleşen cinsel organını yavaşça Karen'in bacaklan-
nın arasına sokup usul usul içine girdi. 

Karen, "Ahhh" diye bağırdı. "Ahh daha derine, daha deri
ne." 

Bruce usul usul iyice Karen'in içine girdi. 
Bir an durdu, geri çekildi ve yatağın çarşaflanna bakü. 
"Sevgilim artık bakire değilsin" diye ilave etti. "Deneyimli 
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bir kadınsın." 
Karen soluk soluğa, "Beni biraz daha deneyimli yap" dedi. 

Ve tekrar sevişmeye başladılar. 
Yarım saat sonra, giyinip süslenmişler, hiçbir şey olmamış 

gibi gayet sakin el ele, birbirlerine biraz daha âşık, yatak oda
sından dışanya çıktılar. 

Aşağı katın koridoru boş ve sessizdi. Kulübün içinden gelen 
alçak seslerden ve gülüşmelerden, herkesin Altın Odada toplan
dığını anladılar. 

Karen ve Bruce kapının ağzına yanaştılar. Beyaz dantel ve 
saten gelinliği içinde Cathleen'in Alan'ın yanında Luteryan pa
pazının karşısında durduğunu gördüler. Bu arada konuklar — 
Prusya Prensi Henry dahil— herkes nikâh törenini izliyordu. 
Minna ve Aida geline gülümsüyorlardı. Armbruster ve kansı da 
damadın arkasında duruyorlardı. 

Papaz monoton bir sesle, "Alan Armbruster, bu kadını Alla
nın huzurunda nikâhlı karın olarak kabul ediyor musun? Onu 
sevip,1 sayıp, sağlıkta ve hastalıkta rahatını temin edip, hiçbir şe
ye aldırmayıp, yaşadığınız sürece yalnızca ona bakmaya söz ve
riyor musun?" 

Alan, "Veriyorum" dedi. 
"Cathleen Lester, Allanın huzurunda nikâhlı kocan olarak 

bu erkekle evlenmeyi kabul ediyor musun? İyi ve kötü günde, 
sağlıkta, hastalıkta, onu sevip sayacağına, hiçbir şeye aldırma
dan yaşadığınız sürece ona bakacağına söz veriyor musun?" 

Cathleen herkesin duyabileceği kadar net sesle, "Evet edi
yorum" dedi. 

Papaz onlara doğru eğilip kulaklanna bir şeyler fısıldadı. 
Alan Cathleen'in sağ elini avucunun içine aldı ve konuşma

ya başladı. "Ben, Alan Armbruster. Sen Cathleen Lester'i ölüm 
bizi ayınncaya kadar nikâhlı karım olarak kabul ediyorum." 

Sonra Cathleen sesini yükseltip konuşmaya başladı. "Ben 
Cathleen Lester. Sen Alan Armbruster'ı ölüm bizi ayırana dek 
nikâhlı kocam olarak kabul ediyorum." 

Papaz, "Yüzük lütfen" dedi. 

273 



Harold Armbruster cebinden mavi kadife kutuyu çıkartıp 
kapağını açtı ve nikâh yüzüğünü alıp oğluna verdi. 

Alan yüzüğü Cathleen'in sol elinin dördüncü parmağına taktı 
ve, "Evliliğimizin bir nişanesi olarak bu yüzüğü kabul et" dedi. 

Papaz, "Sağ ellerinizi birleştirin" dedi. 
Cathleen ve Alan birbirlerinin sağ ellerini tuttular, papaz da 

onların ellerini avuçlarının arasına alıp, "Alan Armbruster ve 
. Cathleen Lester Tanrının huzurunda kutsal evlilik bağı yemini 
ettiler. Ben onları Allanın ve Oğlunun ve Kutsal Ana'nın adına 
karı koca ilan ediyorum. Amin" dedi. 

Cathleen yüzündeki duvağını kaldırıp Alan'ın kollarının ara
sına atıldı. Kan koca uzun uzun öpüştüler. 

Altın Odanın bir köşesinden müzik sesi, duyuldu. Küçük 
gruplar halinde toplanan konuklar gelinle damadı alkışlayıp ne
şeyle bağnşmaya başladılar. Nikâh törenini izleyen Karen, Bru-
ce'un kolunu çekiştirip, "Şimdi sıra bizde" dedi. 

Bruce, "Hemen şimdi" diye yanıt verdi. 
"Nikâhımızın Bedevi Odasında kıyılmasını istiyorum. Ora

da daha rahat oluruz. Papaz —ve tanıklanmız olarak Minna ve 
Aida— tabii eğer papaz bu nikâhı kıymaya razı olursa." 

Bruce, "Olur" dedi. Altın Odanın ortasına doğru ilerledi, pa
pazın yanına gidip onun kulağına bir şeyler fısıldadı. 

Papaz kulağına söylenenleri dinledi, başını kaldınp Bruce ile 
Karen'e baktı ve kabul ettiğini bildirmesine hızla başını salladı. 

Everleigh Kulübünün uzun ziyafet masasının başında her
kes yerini aldığı zaman saat on bir buçuğu gösteriyordu^ 

Ziyafet masasının baş köşesinde mutluluktan yüzü ışıl ışıl 
parlayan Prens Henry dimdik oturuyordu. Sağ tarafında saçlan-
nı son moda taratmış Minna, Armbruster, Cathleen ve Alan otu
ruyorlardı. Sol tarafında ise Aida, Belediye Başkanı Harrison, 
Karen ve Bruce oturuyorlardı. 

Restoranın uzak bir köşesinden müzisyenler günün moda 
şarkılannı çalmaya başladılar. 



Garsonlar ellerindeki büyük servis tabaklanyla gecenin ilk 
yemeği soslu alabalığı tabaklara dağıtmaya başlamışlardı. . 

Belediye Başkanı Harrison iskemlesini geri itip ayağa kalktı 
ve cebinden bir kâğıt çıkarıp açtı. Prens Henry'ye hitaben Orta-
batının mücevher kenti Chicago'ya hoşgeldin konuşması yaptı. 

Belediye Başkanını hiç kimse dinlemedi. Yüksek sesle ko
nuşmalar ve kahkahalar birbirine kanşıyordu. Everleigh Kulü
bünün kızları şampanya kadehlerini şerefe kaldırıp, yanlarında 
oturan erkek konukları daha yakından tanımaya çalışıyorlardı. 

Prens Henry Minna'dan yana dönüp, "Harika, harika" dedi. 
"Hiç unutmayacağım harika bir gece. Benim için böyle bir eğ
lence düzenlediğiniz için çok mutluyum." 

"Haşmetmaap sizin için elimden gelen her şeyi yapanm" di
ye Minna yanıt verdi. "Siz gerçek bir beyefendisiniz, ve sizin 
isteklerinizi yerine getirmek her zaman benim için bir zevk ola
caktır." 

Prens, "Siz çok kibar bir hanımefendisiniz" diye yanıt verdi. 
Armbruster'ın yanında oturduğunu fark eden Minna dönüp 

Prens Henry'nin yüzüne baktı. "Haşmetmaap" diye söze başla
dı. "Sizin için böyle bir eğlence düzenlediğime sevindiğinizi 
söylediniz." 

Prens Henry, "Şüphesiz" dedi. "Gerçekten çok sevindim." 
Minna, "Öyleyse bana bir iyilik yapmanızı isteyeceğim" de

di. 
Prens Henry, "Emredin" dedi. "Ne isterseniz yaparım." 
Minna, "Pekala, istediğimi açıklayacağım" diye yanıt verdi. 

"Almanya'da bir Amerikan elçimiz var. Onun durumu nedir?" 
Bu sözleri duyan Prens Henry, biraz afalladı. "Sorunuzu an

ladığımı sanmıyorum" dedi. "Ne demek istiyorsunuz?" 
"Yani Amerikan elçisinin görevi daha ne kadar sürecek?" 
"Ne yazık ki, kısa süre sonra görevi sona eriyor. Aslında, si

zin hükümetiniz istediği sürece elçi kraliyet sarayındaki diplo
matik görevinin başında kalır. Fakat elçiniz rahatsız. Kısa süre 
içinde başkanınıza istifa mektubunu göndermeyi planladığını 
biliyorum. Belki birkaç ay içinde görevinden istifa edecek." 
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Minna, "Öyleyse, Almanya'da yeni bir Amerikan elçisine 
ihtiyacınız olacak değil mi?" diye sordu. 

"Şüphesiz. İstifa mektubunu alır almaz, eminim ki Başkan 
Roosevelt dışişlerinden birisini elçi atayacaktır." 

"Kayzer acaba Başkan Roosevelt'e Almanya'da bizi temsil 
edecek bir Amerikalıyı tavsiye edebilir mi?" 

Prens Henry bir süre düşündü. "Normal olarak, Bayan Ever-
leigh bu işler böyle yürümez. Sizin başkanınızın bu görevi layı
kıyla yerine getireceğine inandığı kaliteli birisini seçer. Sonra 
onun yaptığı -seçimin yalnızca burada değil Almanya'da da 
onaylanması gerek. Kayzer onayını bildirince, yeni elçi Ber
lin'in yolunu tutar." 

Minna, "Anladım" dedi. "Fakat işi ters yönden ele alırsak ne 
olur? Farzedelim ki Kayzer Amerika'da Amerikan elçisi olması
nı istediğini birisi tanıyor? Kayzer böyle bir tavsiye yapabilir 
mi —tabii gayri resmi— Başkan Roosevelt'ten böyle bir istekte 
bulunabilir mi?" 

Prens Henry kaşlarını çatıp, bu konuyu bir süre düşündü. 
"Umm. Biraz usule aykırı. Ama buna karşı koyan bir şart da 

\ o k . Fakat, kardeşim Kayzer, tavsiye edeceği bir Amerikalı ta
nımıyor." 

Minna baştan çıkarıcı şuh bir hareketle Prens Henry'ye yak
laştı. İşveyle, "Sayın Prens, Kayzerin önerebileceği birisini ben 
tanıyorum" dedi. 

"Siz mi?" 
"Neden olmasın? Dünyadaki erkeklerin karakterlerini Min

na Everleigh'den daha iyi kim, bilebilir? Evet, ben size birisini 
önereceğim." 

Prens Henry kıkırdayarak güldü. "Neden olmasın ki? Şüp
hesiz, Amerika Birleşik Devletleri'ni temsil edecek kimseyi siz
den daha iyi tanıyan olamaz." 

"Ben şöyle düşünüyorum. Size bir isim önereceğim. Siz de 
bu ismi Kayzer'e söyleyeceksiniz. Ve Kayzer de bu kişinin is
mini Başkan Roosevelt'e önerecek. Tabii böyle bir şey Başkan 
Roosevelt'i çok etkiler. Kayzer'i memnun etmek istediğinden, 
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tabii ki onun önerdiği kişiyi bu göreve atar." 
Prens Henry, "Evet bu olabilir" dedi. "Anladığım kadarıyla 

aklınızda böyle birisi var." 
"Evet var." 
Minna uzanıp Armbruster'm elinden tutup çekti ve sohbete 

katılmasını sağladı. "Haşmetmaap, bu Bay Harold T. Armbrus-
ter. Chicago'nun ünlü et paketleyicisi. Almanya büyükelçisi ol
mak istiyor. Orijini Almandır. Lutheryan mezhebine mensup
tur. Elçilik görevini layıkıyla yürüteceğine inanıyor. Öyle değil 
mi Bay Armbruster?" 

Armbruster yutkundu. "Evet, evet" dedi. 
"Daha önemlisi, Bay Armbruster benim yeğenimin kayın

pederi. Böylece ben de akrabalık yoluyla bu işe dahil oluyo
rum." 

Prens Henry önce Minna'ya sonra da Armbruster'a sırıttı. 
Prens, "Harika bir fikir" diye söylendi. Sanki bu konuyu enine 
boyuna düşünüyormuş gibi bir an sustu sonra büyük ciddiyetle, 
"Kayzer'e seve seve bu öneriyi yapacağım, yalnız bir şartım 
var" dedi. 

Minna kaşlarını çattı. "Şartınız nedir efendim?" 
"Amerika'ya gelecek ziyaretime kadar Everleigh Kulübü 

açık kalacak. Eğer kulübün burada faaliyetine devam ettiğini 
bilirsem, pek kısa süre sonra ülkenizi tekrar ziyaret edeceğim. 
Kulübün kapandığını ve bu gece yalnızca benim şerefime açıl
dığını duydum. Bu kulübün gelecek yıllarda da aynı görkem 
içinde çalışmasını dilerim. Bayan Everleigh, kulübünüzü kapat
mayacağınıza bana söz verir misiniz?" < 

Minna, "Söz veriyorum efendim" dedi. "Ama benim sözüm 
yeterli değil. Bu tamamen Belediye Başkanına bağlı." Prens 
Henry'nin üstünden uzandı. "Aida Belediye Başkanı Harri-
son'un dikkatini çeker misin?" 

Aida nazikçe Belediye Başkanının kolunu dürtükledi. Baş
kan hemen dönüp Aida'ya baktı, sonra Minna'nın kendisine bir 
şey söylemek istediğini fark etti. 

Belediye Başkanı Harrison, "Bayan Everleigh ne var?" diye 
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sordu. 
"Harold Armbruster'ın Almanya büyükelçisi olmasıyla ilgi

li" diye Minna yanıt verdi. "Konuyu az önce Prens Henry'ye aç
tım. Bize ancak bir şartla yardımcı olabileceğini söyledi. Ever-
leigh Kulübünün yalnız bu geceye mahsus olarak açılmasına 
karşı. Prens kulübün bundan sonraki aylar ve yıllar içinde de fa
aliyet göstermesini istiyor." 

Şaşkına dönün Belediye Başkanı Harrison, "Hepsi bu kadar 
mı?" diye sordu. Prens Hemy ile göz göze geldiler. Boğazım te
mizleyip bütün içtenliği ile, "Haşmetmaap, size bütün kalbimle 
söz veriyorum ki, ben iktidarda kaldığım sürece Everleigh Ku
lübü asla kapatılmayacak ve eskisi gibi faaliyetine devam ede
cektir. Ben seçmenlerimi idare ederim." 

Prens Henry dönüp sevinçle Minna'ya gülümsedi. "Bayan 
Everleigh—siz Amerikalıların dediği gibi-— anlaştık." 

Sabah saat ikiye doğru ziyafet sona erdi. Birisi ayağa fırla
yıp eliyle orkestraya işaret verdi ve şarkı söylemeye başladı. 

Kıdemli Belediye Meclisi üyesi John Coughlin şarkı söylü
yordu. 

Minna yüzünü ekşitip, Prens Henry'ye doğru eğildi ve açık
ladı. "Kıdemli Belediye Meclisi Üyesi kendi yazıp bestelediği 
şarkıyı söylüyor. Bu şarkıyı her fırsatta söyler. 'Sevgili Geceya-
nsı Aşkı' adlı bir şarkı. Bunun için sizden özür dilerim efen
dim...." 

Şarkıyı dinleyen Perns Henry Minna'yı susturup, "Adama 
bir fırsat verelim" diye fısıldadı. 

Konukların hepsi Coughlin'in söylediği şarkıyı dinlemeye 
başladılar: 

«Sevgili geceyansı aşkı, biz neden karşılaştık? / Sevgili ge-
ceyansı aşkı, yüzün çok tatlı. / Gökteki melekler kadar saf, tabii 
ki tekrar buluşup konuşacağız, / Kumrular gibi sevişeceğiz, sev
gili geceyarısı aşkı. / Aşıkların kalbi bir olunca, samanlık sey
ran olurmuş. / Geceyarısı uyku bizi birbirimizden aymyor, ama 
bu birbirimize veda etmek değildir. / Yıldızlar! Yıldızlar bize ne 
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anlatmaya çalışıyorlar? Senin uyumanı istiyorlar. / Bak, anne, 
bu sahneye bak, aşkım sana söylenecek. / Verdiğim aşk sözleri, 
ettiğin yeminler, kalbimi titreten tatlı sözlerin. / Hâlâ güldür 
güldür akan bir nehir kadar canlı, ben her zaman senin en sadık 
dostun olarak kalacağım. / Şimdi zalimce sana veda ediyorum. 
Neden karşılaştık? / Şimdi ne yapacağız? Lütfen söyle, ne za
man yemek yiyeceğiz?» 

Prens Henry kahkahalarla gülmeye başladı. "Haklısınız, Ba
yan Everleigh. Özür dilemenizi kabul ediyorum." 

Şarkı sona erince, Prens Henry eğilip Minna'nın bacağını 
tuttu ve ayakkabısını çıkartıp eline vermesini istedi. 

"Ayakkabım mı?" 
"Evet, lütfen çıkarıp bana verin" diye Prens Henry yanıt 

verdi. 
Minna'nın ayakkabısını eline alan Prens ayağa kalkıp, ayak

kabının içine şampanya doldurdu. 
Prens Henry, "Şerefe!" diye bağırdı. "Everleigh Kulübünün 

sahiplerinin şerefine ve sağlığına. Daha uzun yıllar genç ve sağ
lıklı yaşamaları dileğiyle, Amerika'da bana en güzel geceyi ge
çirten Aida ve Minna Everleigh'in şerefine!" 

Masanın etrafındaki herkes ayağa kalktı, kadehlerini şerefe 
kaldırdı. 

Konuklar ayakta Prensin masadan kalkıp uzaklaşmasını 
beklediler. 

Fakat Prusya Prensi Henry tekrar Minna'nın yanına oturdu. 
Ona iyice sokulup başını eğdi. "Bu gece yâlnız bir şey eksik" 
dedi. 

Minna, "Nedir o?" diye bilmek istedi. 
"Erkeklerin çoğu Everleigh Kulübünün ikram ettiği zevkle

rin tadına baktılar. Ben de bu zevklerin tadına bakmak isterim." 
Minna eliyle masanın etrafındaki kızları işaret etti. "İstedi

ğinizi seçin Haşmetmaap. İstediğiniz kızı seçebilirsiniz." 
Minna'nın gözlerinin içine bakan Prens Henry, "Ben yalnız

ca birisini istiyorum. Sizi istiyorum" dedi. 
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Minna da Prensin gözlerinin içine baktı. "Beni gerçekten is
tiyor musunuz?" 

Prens Henry, "Sadece sizi istiyorum Bayan Everleigh" diye 
yanıt verdi. 

Minna ayağa kalktı. "Öyleyse bana Minna deyin. Ve ben de 
size Henry diyeceğim." 

Minna, Prens Henry'nin koluna girdi. Belediye Başkanı 
Harrison'un da kolunu Aida'ya uzattığını görünce çok sevindi. 

Dördü birlikte restorandan çıkıp koridora yürüdüler. Sonra 
merdivenlere doğru ilerlediler. 

Hep birlikte merdivenlerden üst kata çıktılar. 

S O N 
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